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Sebbene, dopo i lavori di Carlo Hoffmeister, Hirzel, 
Hermann Ulbrich (1) e di altri rinomati critici, non si 
possa più considerare l’ Agricola di Cornelio Tacito come 
un modello di biografia, e l'amor della brevità ne renda 
talora poco chiaro il concetto, e non sia rara l’espressione 
poetica; tuttavia la profondità del pensiero, la nobiltà dei 
sentimenti e le ispirate parole, con cui termina, fanno in 
modo che sia la più letta tra le opere dello storico latino. 

Credemmo pertanto cosa ben fatta l’aiutare i giovani 
nell'interpretazione del classico, coll'intendimento che essi 
possano riuscire alla comprensione dell’ideale delle grandi 
virtù di cui Tacito si mostra caldo ammiratore, e imparino 
a sentire con dignità, a volere con fortezza. 

Dopo il testo, che è quasi sempre conforme alla le- 
zione di Carlo Halm (2), con brevissimi riassunti ad ogni 
capitolo, affinchè si abbia, per così dire, un filo direttivo 
di quanto viene esposto nel classico, segue il lessico 
speciale. Di ogni vocabolo indicammo la quantità, il 
significato fondamentale, tutte le forme e significati col- 
l'indicazione dei rispettivi luoghi; e, all'uopo, le notizie 


(1) Hermann ULBRICA, Der literarische Streit über Tacitus' Agricola, 
Programm. Wien, 1884; lavoro riassuntivo delle questioni concernenti 
l’ Agricola. 

(2) CormeLn Taciti De vita et moribus Iulii Agricolae liber quartum 
recognovit Carolus Halm. Lipsiae, B. G. Teubner, MDCCCXCIII. 


Sag cats 


storico-geografiche necessarie per una buona intelligenza 
del testo. 

Inoltre, essendo la presente operetta destinata sopra- 
tutto ai giovani, non citammo tutte le varianti, come fa 
il Fügner nel principio del suo lodevolissimo Lexicon Li- 
vianum (1), ma solo alcune delle più importanti (e nel- 
l'Agricola ce n’è a sazietà); aggiungemmo le varie inter- 
pretazioni de’ passi più controversi; i costrutti o vocaboli 
poetici, arcaici, postelassici, tacitiani, preposizionali; gli 
esempi d’endiadi, di chiasmo, di polisindeto e asindeto, del 
cambiamento di costrutti equipollenti, di brachilogia; le 
numérosissime elisioni dei verbi, e sopratutto l'uso del 
genitivo che il Cortese denominò “ ipotattico , frequente 
nelle opere di Tacito, frequentissimo nell’ Agricola, escluso 
dal Dialogus de Oratoribus; e quanto credemmo utile al- 
l'esatta conoscenza della lingua e dello stile della presente 
operetta (2). 


Torino, 16 agosto 1897. 


G. B. BELLISSIMA. 


(1) Lexicon Livianum virorum aliquot doctorm opera adiutus confecit 
Franciscus Fuuner, Lipsiae, B. G. Teubner. 

(2) Meritano di essere ricordati ai giovani due pregevoli commenti ita- 
liani all'Agricola di Tacito: C. Cornelii Taciti Agricola et Germania, 
curante Dre A. C. Firmanio. Torino, G. B. Paravia, 1884 — C. CorneLIo 
Tacito, La vita di Giulio Agricola commentata da Giovanni Decia. To- 
rino, E. Loescher, 1886. 


TAVOLA DELLE ABBREVIAZIONI 


abl. — ablativo 

acc. — accusativo 
agg. = aggettivo 
alqm = aliquem 
alqua — aliqua 

arc. = uso arcaico 

c. = cardinale 

eg. — congiuntivo 

cl. — uso classico 
comp. — comparativo 
cong. — congiunzione 
consec. — consecutivo 
dat. — dativo 

f. — femminile 

fut. = futuro 

genv. — genitivo 
imprf. — imperfetto 
imprs. — impersonale 
indecl. — indeclinabile 
indic. — indicativo 
inf. — infinito 
interrog. — interrogativo 
intr. — intransitivo 
m. — maschile 

n. — neutro 


negat. — negativo 
nom. — nominativo 
num. — numerale 

p. — participio 

part. — particella 
partv. — partitivo 
perf. — perfetto 

pl. — plurale 

pot. — potenziale 
poss. — possessivo 
postel. = uso postelassico 
pprf. = più che perfetto 
prep. = preposizione 
pres. = presente 
pron. = pronome 
prop. = proposizione 
propp. = proposizioni 
relat. = relativo 

s. = singolare 

sost. = sostantivo 
sostv. = sostantivato 
superl. = superlativo 
tr. = transitivo 

voc. = vocativo 
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Tacito si scusa se scrive la biografia di Agricola, personaggio virtuoso. 

I. Clarorum virorum facta moresque posteris tradere, 
antiquitus usitatum, ne nostris quidem temporibus quamquam 
incuriosa suorum aetas omisit, quotiens magna aliqua ac no- 
bilis virtus vicit ac supergressa est vitium parvis magnisque 


civitatibus commune, ignorantiam recti et invidiam. sed apud 5 


priores ut agere digna memoratu pronum magisque in aperto 
erat, ita celeberrimus quisque ingenio ad prodendam virtutis 
memoriam sine gratia aut ambitione bonae tantum conscien- 
tiae pretio ducebatur. ac plerique suam ipsi vitam narrare 
fiduciam potius morum quam adrogantiam arbitrati sunt, nec 
id Rutilio et Seauro citra fidem aut obtrectationi fuit: adeo 
virtutes isdem temporibus optime aestimantur, quibus facil- 
lime gignuntur. at nunc narraturo mihi vitam defuncti homi- 
nis venia opus fuit, quam non petissem incusaturus tam 
saeva et infesta virtutibus tempora. 


Chi loda i virtuosi ha per pena la morte. Tristi tempi di Domiziano. 

II. Legimus, cum Aruleno Rustico Paetus Thrasea, He- 
rennio Senecioni Priscus Helvidius laudati essent, capitale 
fuisse, neque in ipsos modo auctores, sed in libros quoque 
eorum saevitum, delegato triumviris ministerio ut monumenta 
clarissimorum ingeniorum in comitio ac foro urerentur. sci- 
licet illo igne vocem populi Romani et libertatem senatus et 
conscientiam generis humani aboleri arbitrabantur, expulsis 
insuper sapientiae professoribus atque omni bona arte in 
exilium acta, ne quid usquam honestum occurreret. dedimus 
profecto grande patientiae documentum; et sicut vetus aetas 
vidit quid ultimum in libertate esset, ita nos quid in servi 
tute, adempto per inquisitiones etiam loquendi audiendique 
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commercio. memoriam quoque ipsam cum voce perdidisse- 
mus, si tam in nostra potestate esset oblivisci quam tacere. 


I tempi di Nerva e Traiano permettono di scrivere la vita di Agricola. 


INI. Nune demum redit animus; et quamquam primo sta- 
tim beatissimi saeculi ortu Nerva Caesar res olim dissociabi- 
les miscuerit, principatum ac libertatem, augeatque quotidie 
felicitatem temporum Nerva Traianus, nec spem modo ac 
votum securitas publica, sed ipsius voti fiduciam ac robur ad- 
sumpserit, natura tamen infirmitatis humanae tardiora sunt re- 
media quam mala; et ut corpora nostra lente augescunt, cito 
extinguuntur, sie ingenia studiaque oppresseris facilius quam 
revocaveris: subit quippe etiam ipsius inertiae dulcedo, et 
invisa primo desidia postremo amatur. quid? si per quinde- 
cim annos, grandé mortalis aevi spatium, multi fortuitis ca- 
sibus, promptissimus quisque saevitia principis interciderunt, 
pauci, ut ita dixerim, non modo aliorum sed etiam nostri su- 
perstites sumus, exemplis e media vita tot annis, quibus iu- 
venes ad senectutem, senes prope ad ipsos exactae aetatis 
terminos per silentium venimus. non tamen pigebit vel in- 
condita ac rudi voce memoriam prioris servitutis ac testimo- 
nium praesentium bonorum composuisse. hic interim liber 
honori Agricolae soceri mei destinatus, professione pietatis 
aut laudatus erit aut excusatus. 


Nascita, educazione, studi di Agricola. 

IV. Gnaeus Iulius Agricola, vetere et inlustri Foroiulien- 
sium colonia ortus, utrumque avum procuratorem Caesarum 
habuit, quae equestris nobilitas est. pater illi Iulius Graecinus 
senatorii ordinis, studio eloquentiae sapientiaeque notus, iis- 


5 que ipsis virtutibus iram Gai Caesaris meritus: namque M. 


10 


Silanum accusare iussus et, quia abnuerat, interfectus est. 
mater Iulia Procilla fuit, rarae castitatis. in huius sinu indul- 
gentiaque educatus per omnem honestarum artium cultum 
pueritiam adulescentiamque transegit. arcebat eum ab inle- 
cebris peccantium praeter ipsius bonam integramque naturam, 
quod statim parvulus sedem ac magistram studiorum Massi- 
liam habuit, locum Graeca comitate et provinciali parsimo- 
nia mixtum ac bene compositum. memoria teneo solitum 
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ipsum narrare se prima in iuventa studium philosophiae 
acrius, ultra quam concessum Romano ac senatori, hausisse, 
ni prudentia matris incensum ac flagrantem animum coércuis- 


Sel. scilicet sublime et erectum ingenium pulchritudinem ac 


speciem magnae excelsaeque gloriae vehementius quam caute 
adpetebat. mox mitigavit ratio et aetas, retinuitque, quod 
est difficillimum, ex sapientia modum. 


Principio della carriera militare di Agricola sotto Suetonio Paolino in Britannia. 


V. Prima castrorum rudimenta in Britannia Suetonio Pau- 
lino, diligenti ac moderato duci, adprobavit, electus quem 
contubernio aestimaret. nec Agricola licenter, more iuve- 
num, qui militiam in lasciviam vertunt, neque segniter ad vo- 
luptates et commeatus titulum tribunatus et inscitiam rettulit: 
sed noscere provinciam, nosci exercitui, discere a peritis, 
sequi optimos, nihil adpetere in iactationem, nihil ob formi- 
dinem recusare simulque et anxius et intentus agere. non 
sane alias exercitatior magisque in ambiguo Britannia fuit: 
trucidati veterani, incensae coloniae, intercepti exercitus; 
tum de salute, mox de victoria certavere. quae cuncta etsi 
consiliis ductuque alterius agebantur, ac summa rerum et re- 
ciperatae provinciae gloria in ducem cessit, artem et usum et 
stimulos addidere iuveni, intravitque animum militaris glo- 
riae cupido, ingrata temporibus, quibus sinistra erga eminen- 
tes interpretatio nec minus periculum ex magna fama quam 
ex mala. | 


Ritorno in Roma; matrimonio; questura d'Asia; tribunato della plebe; pretura. 


VI. Hinc ad capessendos magistratus in urbem digressus 
Domitiam Decidianam, splendidis natalibus ortam, sibi iunxit ; 


idque matrimonium ad maiora nitenti decus ae robur fuit.. 


vixeruntque mira concordia, per mutuam caritatem et in vi- 
cem se anteponendo, nisi quod in bona uxore tanto maior 
laus, quanto in mala plus culpae est. sors quaesturae pro- 
vinciam Asiam, pro consule Salvium Titianum dedit, quorum 
neutro corruptus est, quamquam et provincia dives ac parata 
peccantibus, et pro consule in omnem aviditatem pronus quan- 
talibet facilitate redempturus esset mutuam dissimulationem 
mali. auctus est ibi filia, in subsidium simul et solacium; 
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nam filium ante sublatum brevi amisit. mox inter quaestu- 
ram ac tribunatum plebis atque ipsum etiam tribunatus an- 
num quiete et otio transiit, gnarus sub Nerone temporum, 
15 quibus inertia pro sapientia fuit. idem praeturae tenor et 
silentium; nec enim iurisdictio obvenerat. ludos et inania 
honoris medio rationis atque abundantiae duxit, uti longe a 
luxuria, ita famae propior. tum electus a Galba ad dona 
templorum recognoscenda diligentissima conquisitione effecit, 
20 ne cuius alterius sacrilegium res publica quam Neronis sen- 


sisset. 
Morte della madre di Agricola a Ventimiglia; 
Muciano lo nomina comandante della 20* legione in Britannia. 


VII. Sequens annus gravi vulnere animum domumque eius 
adflixit. nam classis Othoniana licenter vaga dum Intimi- 
lium (Liguriae pars est) hostiliter populatur, matrem Agrico- 
lae in praediis suis interfecit, praediaque ipsa et magnam 

5 patrimonii partem diripuit, quae causa caedis fuerat. igitur 
ad sollemnia pietatis profectus Agricola, nuntio adfectati a 
Vespasiano imperii deprehensus ac stalim in partes trans- 
gressus est. initia principatus ac statum urbis Mucianus re- 
gebat, iuvene admodum Domitiano et ex paterna fortuna 

10 tantum licentiam usurpante. is missum ad dilectus agendos 
Agricolam integreque ac strenue versatum  vicensimae le- 
gioni tarde ad sacramentum transgressae praeposuit, ubi de- 
cessor seditiose agere narrabatur: quippe legatis quoque 
consularibus nimia ac formidolosa erat, nec legatus praeto- 

15 rius ad cohibendum potens, incertum suo an militum ingenio. 
ita successor simul et ultor electus rarissima moderatione 
maluit videri invenisse bonos quam fecisse. 


Condotta di Agricola sotto Vezio Rolano e Petilio Ceriale, governatori della Britannia. 


VIII. Praeerat tunc Britanniae Vettius Bolanus, placidius 

quam feroci provincia dignum est. temperavit Agricola vim 
suam ardoremque compescuit, ne incresceret, peritus obse- 
qui eruditusque utilia honestis miscere. brevi deinde Bri- 
9 tannia consularem Petilium Cerialem accepit. habuerunt vir- 
tutes spatium exemplorum, sed primo Cerialis labores modo 
et discrimina, mox et gloriam communicabat: saepe parti 
exercitus in experimentum, aliquando maioribus copiis ex 
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eventu praefecit. nec Agricola umquam in suam famam ge- 
stis exsultavit: ad auctorem ac ducem ut minister fortunam 
referebat. ita virtute in obsequendo, verecundia in praedi- 
cando extra invidiam nec extra gloriam erat. 


Entra nell'ordine dei patrizi; lodevole amministrazione dell'Aquitania; 
console e pontefice; governatore della Bretagna. 


IX. Revertentem ab legatione legionis divas Vespasianus 
inter patricios adscivit; ac deinde provinciae Aquitaniae prae- 
posuit, splendidae imprimis dignitatis administratione ac spe 
consulatus, cui destinarat. credunt plerique militaribus in- 
geniis subtilitatem deesse, quia castrensis iurisdictio secura 
et obtusior ac plura manu agens calliditatem fori non exer- 
ceat. Agricola naturali prudentia, quamvis inter togatos, fa- 
cile iusteque agebat. iam vero tempora curarum remissio- 
numque divisa: ubi conventus ac iudicia poscerent, gravis 
intentus severus, et saepius misericors: ubi officio satis 
factum, nulla ultra potestatis persona; tristitiam et adrogan- 
tiam et avaritiam exuerat. nec illi, quod est rarissimum, 
aut facilitas auctoritatem aut severitas amorem deminuit. 
integritatem atque abstinentiam in tanto viro referre iniuria 
virtutum fuerit. ne famam quidem, cui saepe etiam boni in- 
dulgent, ostentanda virtute aut per artem quaesivit: procul 
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ab aemulatione adversus collegas, procul a contentione ad- 


versus procuratores et vincere inglorium et alteri sordidum 
arbitrabatur. minus triennium in ea legatione detentus ac 
statim ad spem consulatus revocatus est, comitante opinione 
Britanniam ei provinciam dari, nullis in hoc suis sermoni- 
bus, sed quia par videbatur. haud semper errat fama; 
aliquando et elegit. consul egregiae tum spei filiam iu- 
veni .mihi despondit ac post consulatum collocavit, et sta- 
tim Britanniae praepositus est, adiecto pontificatus sacer- 
dotio. 
Geografia e forma della Britannia; Tile; natura dell'Oceano. 

X. Britanniae situm populosque multis scriptoribus me- 
moratos non in comparationem curae ingeniive referam, sed 
quia tum primum perdomita est: ita quae priores nondum 
comperta eloquentia percoluere, rerum fide tradentur. Bri- 
tannia, insularum quas Romana notitia complectitur maxima, 
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spatio ac caelo in orientem Germaniae, in occidentem Hi- 
spaniae obtenditur, Gallis in meridiem etiam  inspicitur; 
septentrionalia eius, nullis contra terris, vasto atque aperto 
mari pulsantur. formam totius Britanniae Livius veterum, 
10 Fabius Rusticus recentium eloquentissimi auctores oblongae 
scutulae vel bipenni adsimulavere. et est ea facies citra Ca- 
ledoniam, unde et in universam fama est transgressa, sed 
inmensum et enorme spatium procurrentium extremo iam li- 
tore terrarum velut in cuneum tenuatur. hanc oram novis- 
15 simi maris tunc primum Romana classis cireumvecta insulam 
esse Britanniam adfirmavit, ac simul incognitas ad id tempus 
insulas, quas Orcadas vocant, invenit domuitque. dispecta 
est et Thule, quia hactenus iussum: et hiems adpetebat. sed 
mare pigrum et grave remigantibus perhibent ne ventis qui- 
20 dem perinde attolli, credo quod rariores terrae montesque, 
causa ac materia tempestatum, et profunda moles continui 
maris tardius impellitur. naturam Oceani atque aestus ne- 
que quaerere huius operis est, ac multi rettulere: unum ad- 
diderim, nusquam latius dominari mare, multum fluminum huc 
25 atque, illuc ferre, nec litore tenus aderescere aut resorberi, 
sed influere penitus atque ambire, et iugis etiam ac montibus 
inseri velut in suo. | 


Primi abitatori della Britannis; Caledoni e Germani; Siluri e Iberi ; 
probabile origine dei Britanni dai Galli. 


XI. Ceterum Britanniam qui mortales initio coluerint, in- 
digenae an advecti, ut inter barbaros parum compertum. ha- 
bitus corporum varii atque ex eo argumenta. Namque ruti- 
lae Caledoniam habitantium comae, magni artus Germanicam 

5 originem adseverant; Silurum colorati vultus, torti plerum- 
que crines et posita contra Hispania Hiberos veteres traie- 
cisse easque sedes occupasse fidem faciunt; proximi Gallis 
et similes sunt, seu durante originis vi, seu procurrentibus 
in diversa terris positio caeli corporibus habitum dedit. n 

10 universum tamen aestimanti Gallos vicinam insulam occu- 
passe credibile est. eorum sacra deprehendas superstitionum 
persuasione; sermo haud multum diversus, in deposcendis 
perieulis eadem audacia et, ubi advenere, in detrectandis 
eadem formido. plus tamen ferociae Britanni praeferunt, ut 
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quos nondum longa pax emollierit. nam Gallos quoque in 15 
bellis floruisse accepimus; mox segnitia cum otio intravit, 
amissa virtute pariter ac libertate. quod Britannorum olim 
victis evenit: ceteri manent quales Galli fuerunt. 


Ordinamenti militari e politiei dei Britanni; clima e prodotti agricoli e minerali; 
la pesca delle perle nell'Oceano. 


XII. In pedite robur; quaedam nationes et curru proe- 
liantur. honestior auriga, clientes propugnant, olim regibus 
parebant, nunc per principes factionibus et stadiis distrahun- 
tur. nec aliud adversus validissimas gentis pro nobis utilius 
quam quod in commune non consulunt. rarus duabus tri- 5 
busve civitatibus ad propulsandum commune periculum con- 
ventus: ita singuli pugnant, universi vincuntur. caelum cre- 
bris imbribus ac nebulis foedum; asperitas frigorum abest. 
dierum spatia ultra nostri orbis mensuram; nox clara et ex- 
trema Britanniae parte brevis, ut finem atque initium lucis 10 
exiguo discrimine internoscas. quod si nubes non officiant, 
aspici per noctem solis fulgorem, nec occidere et exsurgere, 
sed transire adfirmant. scilicet, extrema et plana terrarum 
humili umbra non erigunt tenebras, infraque caelum et si- 
dera nox cadit. solum praeter oleam vitemque et cetera 15 
calidioribus terris oriri sueta patiens frugum, fecundum: 
tarde mitescunt, cito proveniunt; eademque utriusque rei 
causa, multus umor terrarum caelique. fert Britannia au- 
rum et argentum et alia metalla, pretium victoriae. gignit 
et Oceanus margarita, sed subfusca ac liventia. Quidam ar- 20 
tem abesse legentibus arbitrantur; nam in rubro mari viva 
ac spirantia saxis avelli, in Britannia, prout expulsa sint, col- 
ligi: ego facilius crediderim naturam margaritis deesse quam 
nobis avaritiam. 


Spedizioni di Giulio Cesare e Caligola contro i Britanni; conquista sotto Claudio; 
politica di Augusto e Tiberio rispetto alla Britannia. 


XIII. Ipsi Britanni dilectum ac tributa et iniuncta imperii 
munera impigre obeunt, si iniuriae absint: has aegre tole- 
rant, iam domiti ut pareant, nondum ut serviant. igitur pri- 
mus omnium Romanorum divus Iulius cum exercitu Britan- 
niam ingressus, quamquam prospera pugna terruerit incolas 5 
ac litore potitus sit, potest videri ostendisse posteris, non 
tradidisse, mox bella civilia et in rem publicam versa prin- 
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cipum arma, ac longa oblivio Britanniae etiam in pace: con- 
silium id divus Augustus vocabat, Tiberius praeceptum. agi- 

10 tasse Gaium Caesarem de intranda Britannia satis constat, 
ni velox ingenio mobili paenitentiae, et ingentes adversus 
Germaniam conatus frustra fuissent. divus Claudius auctor 
iterati operis, transvectis legionibus auxiliisque et adsum- 
pto in partem rerum Vespasiano, quod initium venturae mox 

15 fortunae fuit: domitae gentes, capti reges et monstratus fa. 
tis Vespasianus. 


Governatori della Britannia: Aulo Plauzio, Ostorio Scapula, Didio Gallo, 
Veranio, Suetonio Paolino. 


XIV. Consularium primus Aulus Plautius praepositus ac 
subinde Ostorius Scapula, uterque bello egregius: redacta- 
que paulatim in formam provinciae proxima pars Britanniae ; 
addita insuper veteranorum colonia. quaedam civitates Co- 

5 gidumno regi donatae (is ad nostram usque memoriam fidis- 
simus mansit), vetere ac iam pridem recepta populi Romani 
consuetudine, ut haberet instrumenta servitutis et reges. 
mox Didius Gallus parta a prioribus continuit, paucis admo- 
dum castellis in ulteriora promotis, per quae fama aucti of- 

10 ficii quaereretur. Didium Veranius excepit, isque intra an- 
num extinctus est. Suetonius hine Paulinus biennio prosperas 
res habuit, subactis nationibus firmatisque praesidiis; quo- 
rum fiducia Monam insulam ut vires rebellibus ministrantem 
adgressus terga occasioni patefecit. 

Agitazioni dei Britanni contro la dominazione romana. 

XV. Namque absentia legati remoto metu Britanni agitare 
inter se mala servitutis, conferre iniurias et interpretando 
accendere: nihil profici patientia nisi ut graviora tamquam 
ex facili tolerantibus imperentur. singulos sibi olim reges 

5 fuisse, nunc binos imponi, e quibus legatus in sanguinem, 
procurator in bona saeviret. aeque discordiam  praeposito- 
rum, aeque concordiam subiectis exitiosam. alterius manum 
centuriones, alterius servos vim et contumelias miscere. ni- 
hil iam cupiditati, nihil libidini exceptum. in proelio fortio- 

10 rem esse qui spoliet: nune ab ignavis plerumque et imbelli- 
bus eripi domos, abstrahi liberos, iniungi dilectus, tamquam 
mori tantum pro patria nescientibus. «quantulum enim trans- 
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isse militum, si sese Britanni numerent? sic Germanias ex- 
eussisse iugum: et flumine, non Oceano defendi. sibi patriam 
coniuges parentes, illis avaritiam et luxuriam causas belli 
esse. recessuros, ut divus lulius recessisset, modo virtutem 
maiorum suorum aemularentur. Neve proelii unius aut alte- 
rius eventu pavescerent: plus impetus ?»/egris, maiorem con. 
stantiam penes miseros esse. iam Britannorum etiam deos 
misereri, qui Romanum ducem absentem, qui relegatum in 
alia insula exercitum detinerent; iam ipsos, quod difficillimum 
fuerit, deliberare. porro in eius modi consiliis periculosius 
esse deprehendi quam audere. 


Ribellione dei Britanni, capitanati da Budicca; sottomissione per opera di Suetonio Paolino. 
Altri governatori della Britannia: Petronio Turpiliano, Trebellio Massimo, Vezzio Bolano. 


XVI. His atque talibus in vicem instincti, Boudicca generis 
regii femina dute (neque enim sexum in imperiis discernunt) 
sumpsere universi bellum; ac sparsos per castella milites 
consectati, expugnatis praesidiis ipsam coloniam invasere ut 
sedem servitutis, nec ullum in barbaris saevitiae genus omi- 
sit ira et victoria. quod nisi Paulinus cognito provinciae 
motu propere subvenisset, amissa Britannia. foret; quam 
unius proelii fortuna veteri patientiae restituit, tenentibus 
arma plerisque, quos conscientia defectionis et propius ex 
legato timor agitabat, ne quamquam egregius cetera ad- 
roganter in deditos et ut suae cuiusque iniuriae ultor du- 
rius eonsuleret. Missus igitur Petronius Turpilianus tamquam 
exorabilior et delictis hostium novus eoque paenitentiae mitior, 
compositis prioribus nihil ultra ausus Trebellio Maximo pro- 
vinciam tradidit. ‘Trebellius segnior et nullis eastrorum ex- 
perimentis, comitate quadam curandi provineiam tenuit. di- 
dicere iam barbari quoque ignoscere vitiis blandientibus, et 
interventus civilium armorum praebuit iustam segnitiae ex- 
cusationem: sed discordia laboratum, cum  adsuetus expe- 
ditionibus miles otio lasciviret.  Trebellius, fuga ac latebris 
vitata exercitus ira indecorus atque humilis, precario mox 
praefuit, ac velut pacti, exercitus licentiam, dux salutem esset, 
seditio sine sanguine stetit. Nec Vettius Bolanus, manenti- 
bus adhuc civilibus bellis, agitavit Britanniam disciplina: 
eadem inertia erga hostis, similis petulantia castrorum, nisi 
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quod innocens Bolanus et nullis delictis invisus caritatem 
paraverat loco auctoritatis. 


Imprese di Petilio Ceriale e Giulio Frontino in Britannia. 


XVII. Sed ubi cum cetero orbe Vespasianus et Britanniam 
reciperavit, magni duces, egregii exercitus, minuta hostium 
spes. et terrorem statim intulit Petilius Cerialis, Brigantium 
civitatem, quae numerosissima provinciae totius perhibetur, 
adgressus. multa proelia, et aliquando non incruenta; ma- 
gnamque Brigantium partem aut victoria amplexus est aut 
bello. et Cerialis quidem alterius successoris curam famam- 
que obruisset: sustinuit[que] molem Iulius Frontinus, vir 
magnus, quantum licebat, validamque et pugnacem Silurum 
gentem armis subegit, super virtutem hostium locorum quo- 
que difficultates eluctatus. 

Agricola governatore della Britannia; sue imprese contro gli Ordovici e l'isola di Mona. 

XVIII. Hune Britanniae statum, has bellorum vices media 
iam aestate transgressus Agricola invenit, cum et milites ve- 
lut omissa expeditione ad securitatem et hostes ad occasio- 
nem verterentur. Ordovicum civitas haud multo ante ad- 
ventum eius alam in finibus suis agentem prope universam 
obtriverat, eoque initio erecta provincia. Et quibus bellum 
volentibus erat, probare exemplum ac recentis legati animum 
opperiri, cum Agricola, quamquam transvecta aestas, sparsi 
per provinciam numeri, praesumpta apud -militem illius anni 
quies, tarda et contraria bellum inchoaturo, et plerisque cu- 
stodiri suspecta potius videbatur, ire obviam discrimini sta- 
tuit; contractisque legionum vexillis et modica auxiliorum 
manu, quia in aequum degredi Ordoviees non audebant, 
ipse ante agmen, quo ceteris par animus simili periculo es- 
set, erexit aciem.  Caesaque prope universa gente, non igna- 
rus instandum famae ac, prout prima cessissent, terrorem 
ceteris fore, Monam insulam, a cuius possessione revocatum 
Paulinum rebellione totius Britanniae supra memoravi, redi- 
gere in potestatem animo intendit. Sed ut in subitis consi- 
liis naves deerant: ratio et constantia ducis transvexit. De- 
positis omnibus sarcinis lectissimos auxiliarium, quibus nota 
vada et patrius nandi usus, quo simul seque et arma et equos 
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regunt, ita repente inmisit, ut obstupefacti hostes, qui clas- 
sem, qui navis, qui mare expectabant, nihil arduum aut in- 
victum crediderint sic ad bellum venientibus. ita’ petita pace 
ac dedita insula clarus ac magnus haberi Agricola, quippe 
cui ingredienti provinciam, quod tempus alii per ostentatio- 
nem et offieiorum ambitum transigunt, labor et periculum 
placuisset. nec Agricola prosperitate rerum in vanitatem 
usus, expeditionem aut vietoriam vocabat victos continuisse; 
ne laureatis quidem gesta prosecutus est, sed ipsa dissimu- 
latione famae famam auxit, aestimantibus quanta futuri spe 
tam magna tacuisset. 


Saggia amministrazione di Agricola durante il primo anno. 


XIX. Ceterum animorum provinciae prudens, simulque 
doctus per aliena experimenta parum profici armis, si iniu- 
riae sequerentur, causas bellorum statuit excidere. a se 
suisque orsus primum domum suam coércuit, quod pleris- 
que haud minus arduum est quam provinciam regere. nihil 
per libertos servosque publieae rei, non studiis privatis nec 
ex commendatione aut precibus centurionem militesve ascire, 
sed optimum quemque fidissimum putare. omnia scire, non 
omnia exsequi. Parvis peccatis veniam, magnis severitatem 
commodare; nec poena semper, sed saepius paenitentia 
contentus esse; officiis et administrationibus potius non pec- 
caturos praeponere, quam damnare cum peccassent.  fru- 
menti et tributorum exactionem aequalitate munerum mollire, 
circumcisis quae in quaestum reperta ipso tributo gravius 
tolerabantur. namque per ludibrium adsidere clausis hor- 
reis et emere ultro frumenta auctiore pretio cogebantur. 
.devortia itinerum et  longinquitas regionum  indicebatur, 
ut civitates pro proximis hibernis in remota et avia deferrent, 
donec quod omnibus in promptu erat paucis lucrosum 
fieret. 


Energia militare di Agricola; conquiste. 


XX. Haec primo statim anno comprimendo egregiam fa- 
mam paci circumdedit, quae vel incuria vel intolerantia prio- 
rum haud minus quam bellum timebatur. sed ubi aestas ad- 
venit, contracto exercitu multus in agmine, laudare mode- 
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5 stiam, disiectos coércere; loca castris ipse capere, aestuaria 
ac silvas ipse praetemptare; et nihil interim apud hostis quie- 
tum pati, quo minus subitis excursibus popularetur; atque 
ubi satis terruerat, parcendo rursus invitamenta paeis osten- 
tare. quibus rebus multae civitates, quae in illum diem ex 

10 aequo egerant, datis obsidibus iram posuere, et praesidiis 
castellisque circumdatae, tanta ratione curaque, ut nulla ante 
Britanniae nova pars paréter illacessita transierit. 


Agricola introduce la civiltà romana tra i Britanni per fine politico. 


XXI. Sequens hiems saluberrimis consiliis absumpta. nam- 
que ut homines dispersi ac rudes eoque in bella faciles 
quieti et otio per voluptates adsuescerent, hortari privatim, 
adiuvare publice, ut templa fora domos extruerent, laudando 

5 promptos et castigando segnes: ita honoris aemulatio pro 
necessitate erat. iam vero principum filios liberalibus artibus 
erudire, et ingenia Dritannorum studiis Gallorum anteferre, 
ut qui modo linguam Romanam abnuebant, eloquentiam con- 
cupiscerent. Inde etiam habitus nostri honor et frequens 

10 toga. paulatimque descensum ad delenimenta vitiorum, por- 
ticus et balinea et conviviorum elegantiam. idque apud im- 
peritos humanitas vocabatur, cum pars servitutis esset. 


Imprese di Agricola nel terzo anno della sua spedizione. 


XXII. Tertius expeditionum annus novas gentis aperuit, 
vastatis usque ad Tanaum (aestuario nomen est) nationibus. 
qua formidine territi hostes quamquam conflictatum saevis 
tempestatibus exercitum lacessere non ausi; ponendisque in- 

5 super castellis spatium fuit. adnotabant periti non alium du- 
cem opportunitates locorum sapientius legisse; nullum ab 
Agricola positum castellum aut vi hostium expugnatum aut 
pactione ac fuga desertum; nam adversus moras obsidionis 
annuis copiis firmabantur. ita intrepida ibi hienis, crebrae 

10 eruptiones et sibi quisque praesidio, irritis hostibus eoque 
desperantibus, quia soliti plerumque damna aestatis hiber- 
nis eventibus pensare tum aestate atque hieme iuxta pelle- 
bantur. nec Agricola umquam per alios gesta avidus inter- 
cepit: seu centurio seu praefectus incorruptum facti testem 

15 habebat. apud quosdam acerbior in conviciis narrabatur, et 


01 


erat ut comis bonis, ita adversus malos iniucundus. ceterum 
ex iracundia nihil supererat secretum, ut silentium eius non 
timeres: honestius putabat offendere quam odisse. 


Quarto anno della spedizione di Agricola; fortificazioni militari tra Clota e Bodotria. 

XXIII. Quarta aestas obtinendis quae percucurrerat insumpta; 
ac sì virtus exercituum et Romani nominis gloria pateretur, 
inventus in ipsa Britannia terminus. namque Clota et Bodo- 
tria diversi maris aestibus per inmensum revectae, angusto 
terrarum spatio dirimuntur: quod tum praesidiis firmabatur 
atque omnis propior sinus tenebatur, summotis velut in aliam 
insulam hostibus. 


Nuove conquiste di Agricola nel quinto anno; fortificazioni delle parti della Britannia 
che guardano l'Ibernia. Descrizione dell'isola. 


XXIV. Quinto expeditionum anno nave prima transgressus 
ignotas ad id tempus gentis crebris simul ac prosperis proe- 
lis domuit; eamque partem Britanniae quae Hiberniam aspi- 
cit copiis instruxit, in spem magis quam ob formidinem, si 
quidem Hibernia medio inter Britanniam atque Hispaniam 
sita et Gallico quoque mari opportuna valentissimam imperii 
partem magnis in vicem usibus miscuerit. spatium eius, si 
Britanniae comparetur, angustius, nostri maris insulas supe- 
rat. solum caelumque et ingenia cultusque hominum haud mul- 
tum a Britannia differunt: inferiora parum, melius aditus por- 
tusque per commercia et negotiatores cogniti. Agricola expul- 
sum seditione domestica unum ex regulis gentis exceperat ac 
specie amicitiae in occasionem retinebat. saepe ex eo audivi le- 
gione una et modicis auxiliis debellari obtinerique Hiberniam 
posse; idque etiam adversus Britanniam profuturum, si Ro- 
mana ubique arma et velut e conspectu libertas tolleretur. 


Spedizione terrestre e navale contro i Caledoni, 


XXV. Ceterum aestate, qua sextum officii annum inchoabat, 
amplexus civitates trans Bodotriam sitas, quia motus univer- 
sarum ulira gentium et infesta hostibus exercitus itinera ti- 
mebantur, portus classe exploravit; quae ab Agricola pri- 
mum adsumpta in partem virium sequebatur egregia specie, 
cum simul terra, simul mari bellum impelleretur, ac saepe 
isdem castris pedes equesque et nauticus miles mixti copiis 
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et laetitia sua quisque facta, suos casus attollerent, ac modo 
silvarum ae montium profunda, modo tempestatum ac flu- 

10 ctuum adversa, hinc terra et hostis, hinc victus Oceanus mi- 
litari iactantia compararentur. Britannos quoque, ut ex ca- 
ptivis audiebatur, visa classis obstupefaciebat, tamquam 
aperto maris sui secreto ultimum victis perfugium claudere- 
tur ad manus et arma conversi Caledoniam incolentes po- 

19 puli, paratu magno, maiore fama, uti mos est de ignotis, op- 
pugnare ultro castella adorti, metum ut provocantes addi- 
derant; regrediendumque citra Bodotriam et excedendum 
potius quam pellerentur ignavi specie prudentium admone- 
bant, eum interim cognoscit hostis pluribus agminibus irru- 

20 pturos. ac ne superante numero et peritia locorum circumi- 
retur, diviso et ipse in tris partes exercitu incessit. 


Vittoria di Agricola sui Caledoni. 

XXVI. Quod ubi cognitum hosti, mutato repente consilio 
universi nonam legionem ut maxime invalidam nocte adgressi, 
inter somnum ac trepidationem eaesis vigilibus irrupere. iam- 
que in ipsis castris pugnabatur, cum Agricola iter hostium 

5 ab exploratoribus edoctus et vestigiis insecutus, velocissi- 
mos equitum peditumque adsultare tergis pugnantium iubet, 
mox ab universis adici clamorem; et propinqua luce fulsere 
signa. ita ancipiti malo territi Britanni; et Romanis rediit 
animus, ac securi pro salute de gloria certabant. ultro quin 

10 etiam erupere, et fuit atrox in ipsis portarum angustiis proe- 
lium, donec pulsi hostes, utroque exercitu certante, his, ut 
tulisse opem, illis, ne eguisse auxilio viderentur. quod nisi 
paludes et silvae fugientes texissent, debellatum illa victo- 
ria foret. 


I Romani ardono di conquistare tutta la Britannia; i Britanni si preparano alla difesa. 


XXVII. Cuius conscientia ac fama ferox exercitus nihil vir- 
tuti suae invium et penetrandam Caledoniam inveniendumque 
tandem Britanniae terminum continuo proeliorum cursu fre- 
mebant. atque ill modo cauti ac sapientes prompti post 

5 eventum ae magniloqui erant. iniquissima haec bellorum 
condicio est: prospera omnes sibi vindicant, adversa uni im- 
putantur. at Britanni non virtute se, sed occasione et arte 
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ducis vicos rati, nihil ex adrogantia remittere, quo minus 
iuventutem armarent, coniuges ac liberos in loca tuta transfer- 
rent, coetibus ac sacrificiis conspirationem civitatum sancirent. 10 
atque ita irritatis utrimque animis discessum. 


Avventure d'una coorte di Usipii. 


XXVIII. Eadem aestate cohors Usiporum per Germanias 
conscripta et in Britanniam transmissa magnum ac memora- 
bile facinus ausa est. occiso centurione ac militibus, qui ad 
tradendam disciplinam immixti manipulis exemplum et re- 
ctores habebantur, tris liburnicas adactis per vim guberna- 5 
toribus ascendere; et uno renavigante, suspectis duobus eo- 
que interfectis, nondum vulgato rumore ut miraculum prae- 
vehebantur. mox ad aquandum atque utilia raptum egressi et 
eum plerisque Britannorum sua defensantium proelio congressi 
ac saepe victores, aliquando pulsi, eo ad extremum inopiae 10 
venere, ut infirmissimos suorum, mox sorte ductos vesceren- 
tur. atque ita circumvecti Britanniam, amissis per inscitiam 
regendi navibus, pro praedonibus habiti, primum a Suebis, 
mox a Frisiis intercepti sunt. ac fuere quos per commercia 
venumdatos et in nostram usque ripam mutatione ementium 15 
adductos indicium tanti casus inlustravit. 


Agricola perde un flglio. L'esercito romano e britanno al monte Graupio. 


XXIX. Initio aestatis Agricola domestico vulnere ictus, anno 
ante natum filium amisit. quem casum neque ut plerique for- 
tium virorum ambitiose, neque per lamenta rursus ac mae- 
rorem muliebriter tulit: et in luctu bellum inter remedia erat. 
igitur praemissa classe, quae pluribus locis praedata magnum 5 
et incertum terrorem faceret, expedito exercitu, cui ex Bri- 
tannis fortissimos et longa pace exploratos addiderat, ad 
montem Graupium pervenit, quem iam hostis insederat. nam 
Britanni nihil fraeti pugnae prioris eventu, et ultionem aut 
servitium expectantes, tandemque docti commune periculum 10 
concordia propulsandum, legationibus et foederibus omnium 
civitatum vires exciverant. iamque super triginta milia ar- 
matorum aspiciebantur, et adhuc adfluebat omnis iuventus 
et quibus cruda ac viridis senectus, clari bello et sua quis- 
qeu decora gestantes, cum inter plures duces virtute et ge- 15 
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nere praestans nomine Calcagus apud contractam multitu- 
dinem proelium poscentem in hunc modum locutus fertur: 
Discorso di Calcago ai Britanni. 

XXX. «Quotiens causas belli et necessitatem nostram in- 
tueor, magnus mihi animus est hodiernum diem consensum. 
que vestrum initium libertatis toti Britanniae fore; nam et 
universi servitutis expertes et nullae ultra terrae ac ne mare 

5 quidem securum inminente nobis classe Romana. ita proe- 
lium atque arma, quae fortibus honesta, eadem etiam igna- 
vis tutissima sunt. priores pugnae, quibus adversus Roma- 
nos varia fortuna certatum est, spem ac subsidium in nostris 
manibus habebant, quia nobilissimi totius Britanniae eoque 

10 in ipsis penetralibus siti nec servientium litora aspicientes, 
oculos quoque a contactu dominationis inviolatos habebamus. 
nos terrarum ac libertatis extremos recessus ipse ac sinus 
famae in hunc diem defendit; atque omne ignotum pro magnifico 
est: sed nunc terminus Britanniae patet, nulla iam ultra 

15 gens, nihil nisi fluctus et saxa, et infestiores Romani, quo- 
rum superbiam frustra per obsequium ac modestiam effuge- 
ris. raptores orbis, postquam cuncta  vastantibus defuere 
terrae, iam et mare scrutantur: si locuples hostis est, avari, 
si pauper, ambitiosi, quos non Oriens, non Occidens satiave- 

20 rit: soli omnium opes atque inopiam pari adfectu concupi- 
scunt. auferre trucidare rapere falsis nominibus imperium, 
atque ubi solitudinem faciunt, pacem appellant. » 

Continuazione del discorso di Calcago. 

XXXI. « Liberos cuique ac propinquos suos natura carissi- 
mos esse voluit: hi per dilectus alibi servituri auferuntur: 
coniuges sororesque etiam si hostilem libidinem effugiant, 
nomine amicorum atque hospitum polluuntur. bona fortunae- 

5 que in tributum, ager atque annus in frumentum, corpora ipsa 
ac manus silvis ac paludibus emuniendis inter verbera ac con- 
tumelias conteruntur. nata servituti mancipia semel veneunt, 
atque ultro a dominis aluntur: Britannia servitutem suam quo- 
tidie emit, quotidie pascit. ac sieut in familia recentissimus 

10 quisque servorum etiam conservis ludibrio est, sic in hoc 
orbis terrarum vetere famulatu novi nos et viles in excidium 
petimur; neque enim arva nobis aut metalla aut portus sunt, 
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quibus erercendis reservemur. virtus porro ac ferocia sub- 
lectorum ingrata imperantibus; et longinquitas ac secretum 
ipsum quo tutius, eo suspectius. ita sublata spe veniae tan- 
dem sumite animum, tam quibus salus quam quibus gloria 
carissima est. Brigantes femina duce exurere coloniam, ex- 
pugnare castra, ac nisi felicitas in socordiam  vertisset, 
exuere iugum potuere: nos integri et indomiti et in liberta- 
tem, non in patientiam bellaturi, primo statim congressu 
ostendamus, quos sibi Caledonia viros seposuerit. » 


Continuazione e flne del discorso di Calcago. 


XXXII. « An eandem Romanis in bello virtutem quam in pace 
lasciviam adesse creditis? nostris illi dissensionibus ac dis- 
cordiis clari vitia hostium in gloriam exercitus sui vertunt; 
quem contractum ex diversissimis gentibus ut secundae res 
tenent, ita adversae dissolvent: nisi si Gallos et Germanos 
et (pudet dictu) Britannorum plerosque, licet dominationi 
alienae sanguinem commodent, diutius tamen hostes quam 
servos, fide et adfectu teneri putatis. metus ac terror sunt 
infirma vincla caritatis; quae ubi removeris, qui timere desie- 
rint, odisse incipient. omnia victoriae incitamenta pro nobis 
sunt: nullae Romanos coniuges accendunt, nulli parentes fu- 
gam exprobraturi sunt; aut nulla plerisque patria aut alia est. 
paucos numero, trepidos ignorantia, caelum ipsum ae mare 
et silvas, ignota omnia circum spectantes, clausos quodam 
modo ac vinctos di nobis tradiderunt. ne terreat vanus 
aspectus et auri fulgor atque argenti, quod neque tegit 
neque vulnerat. in ipsa hostium acie inveniemus nostras ma- 
nus. adgnoscent Britanni suam causam, recordabuntur Galli 
priorem libertatem: deserent illos ceteri Germani, tam quam 


nuper Usipi reliquerunt. nec quicquam ultra formidinis: va- : 


cua castella, senum coloniae, inter male parentes et iniuste 
imperantes aegra municipia et discordantia. hic dux, hic 
exercitus: ibi tributa et metalla et ceterae servientium poe- 
nae, quas in aeternum perferre aut statim ulcisci in hoc campo 
est. proinde ituri in aciem et maiores vestros et posteros 
cogitate. » 

Discorso di Agricola. 


XXXIII. Excepere orationem alacres, ut barbaris moris, cantu 
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fremituque et clamoribus dissonis. iamque agmina et armo. 
rum fulgores audentissimi cuiusque procursu: simul instrue- 
batur acies, cum Agricola quamquam laetum et vix muni. 
5 mentis coèrcitum militem accendendum adhuc ratus, ita dis- 
seruit: «septimus annus est, commilitones, ex quo virtute vestra, 
auspiciis imperii Romani, fide atque opera nostra Britanniam 
vicistis. tot expeditionibus, tot proeliis, seu fortitudine ad- 
versus hostis seu patientia ac labore paene adversus ipsam 
10 rerum naturam opus fuit, neque me militum neque vos ducis 
paenituit. ergo egressi, ego veterum legatorum, vos prio- 
rum exercituum terminos, finem Britanniae non fama nec 
rumore, sed castris et armis tenemus: inventa Britannia et 
subacta. equidem saepe in agmine, cum vos paludes mon- 
15 tesve et flumina fatigarent, fortissimi cuiusque voces audie- 
bam: «quando dabitur hostis, quando acies?» veniunt, e la- 
tebris suis extrusi, et vota virtusque in aperto, omniaque 
prona victoribus atque eadem vietis adversa. nam ut supe- 
rasse tantum itineris, silvas evasisse, transisse aestuaria pul- 
20 chrum ac decorum in frontem, ita fugientibus periculosis- 
sima quae hodie prosperrima sunt; neque enim nobis aut 
locorum eadem notitia aut commeatuum eadem abundantia, 
sed manus et arma et in his omnia. quod ad me attinet, iam 
pridem mihi decretum est neque exercitus neque ducis terga 
25 tuta esse. proinde et honesta mors turpi vita potior, et in- 
columitas ac decus eodem loco sita sunt; nec inglorium fue- 
rit in ipso terrarum ae naturae fine cecidisse. » 
Continuazione e fine del discorso di Agricola. 

XXXIV. «Si novae gentes atque ignota acies constitisset, 
aliorum exercituum exemplis vos hortarer: nune vestra de- 
cora recensete, vestros oculos interrogate. hi sunt, quos 
proximo anno unam legionem furto noctis adgressos clamore 

5 debellastis; hi ceterorum Britannorum fugacissimi ideoque 
tam diu superstites. quo modo silvas saltusque penetrantibus 
fortissimum quodque animal contra ruere, pavida et inertia 
ipso agminis sono pellebantur, sic acerrimi Britannorum iam 
pridem ceciderunt, reliquus est numerus ignavorum et me- 

10 tuentium. quos quod tandem invenistis, non restiterunt, sed 
deprehensi sunt; novissimae res et extremo metu torpor 


EE 


defixere aciem in his vestigiis, in quibus pulchram et specta- 
bilem victoriam ederetis. transigite cum expeditionibus, im- 
ponite quinquaginta annis magnum diem, adprobate rei pu- 
blicae numquam exercitui imputari potuisse aut moras belli 
aut causas rebellandi. » 


Ordine di battaglia dell'esercito romano e britanno. 


XXXV. Et adloquente adhue Agricola militum ardor emine- 
bat, et finem orationis ingens alacritas consecuta est, statim- 
que ad arma discursum. instinctos ruentesque ita disposuit, 
ut peditum auxilia, quae octo milium erant, mediam aciem 


15 


firmarent, equitum tria milia cornibus adfunderentur. legio- 5 


nes pro vallo stetere, ingens victoriae decus citra Romanum 
sanguinem bellanti, et auxilium, si pellerentur. Britannorum 
acies in speciem simul ac terrorem editioribus locis constite- 
rat ita, ut primum agmen in aequo, ceteri per adclive iugum 
conexi velut insurgerent; media campi covinnarius eques 
strepitu ac discursu complebat. tum Agricola superante ho- 
stium multitudine veritus, ne in frontem simul et latera 
suorum pugnaretur, diduetis ordinibus, quamquam  porre- 
ctior acies futura erat et arcessendas plerique legiones 
admonebant, promptior in spem et firmus adversis, dimisso 
equo pedes ante vexilla constitit. 


Descrizione della battaglia tra Romani e Britanni. 


XXXVI. Ac primo congressu eminus certabatur; simulque 
constantia, simul arte Britanni ingentibus gladiis et brevibus 
caetris missilia nostrorum vitare vel excutere, atque ipsi ma- 
gnam vim telorum superfundere, donee Agricola Batavorum 
cohortes ac Tungrorum duas cohortatus est, ut rem ad mu- 
crones ac manus adducerent; quod et ipsis vetustate militiae 
exercitatum et hostibus inhabile, parva scuta et enormes gla- 
dios gerentibus; nam Britannorum gladii sine mucrone com- 
plexum armorum et in arto pugnam non tolerabant. igitur ut 
Batavi miscere ictus, ferire umbonibus, ora fodere, et stratis 
qui in aequo adstiterant, erigere in colles aciem coepere, ce- 
terae cohortes aemulatione et impetu conisae proximos quos- 
que caedere: aec plerique semineces aut integri festinatione 
vietoriae relinquebantur. interim equitum turmae, ut fugere 
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covinnarii, peditum se proelio miscuere. et quamquam re- 
centem terrorem intulerant, densis tamen hostium agminibus 
et inaequalibus locis haerebant; minimeque aequa nostris 
iam pugnae facies erat, cum aegre clivo instantes simul equo- 
rum corporibus impellerentur; ac saepe vagi currus, exter- 


20 riti sine rectoribus equi, ut quemque formido tulerat, trans- 


versos aut obvios incursabant. 


Continua la descrizione della battaglia; disfatta dei Britanni. 

XXXVII. Et Britanni, qui adhuc pugnae expertes summa col- 
lium insederant et paucitatem nostrorum vacui spernebant, 
degredi paulatim et cireumire terga vincentium coeperant, ni 
id ipsum veritus Agricola quattuor equitum alas, ad subita 


5 belli retentas, venientibus opposuisset, quantoque ferocius 
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adcucurrerant, tanto acrius pulsos in fugam disiecisset. ita 
consilium Britannorum in ipsos versum, transvectaeque prae- 
cepto ducis a fronte pugnantium alae aversam hostium aciem 
invasere. tum vero patentibus locis grande et atrox specta- 
culum: sequi, vulnerare, capere, atque eosdem oblatis aliis 
trucidare. iam hostium, prout cuique ingenium erat, cater- 
vae armatorum paucioribus terga praestare, quidam inermes 
ultro ruere ac se morti offerre. passim arma et corpora et 
laceri artus et cruenta humus; et aliquando etiam victis ira 
virtusque. postquam silvis appropinquaverunt, | item pri- 
mos sequentium incautos collecti et locorum gnari circum- 
veniebant. quod ni frequens ubique Agricola validas et 
expeditas cohortes indaginis modo, et sicubi artiora erant, 
partem equitum dimissis equis, simul rariores silvas equi- 
tem perscrutari iussisset, acceptum aliquod vulnus per ni- 
miam fiduciam foret. ceterum ubi compositos firmis ordini- 
bus sequi rursus videre, in fugam versi, non agminibus, ut 
prius, nec alius alium respectantes, rari et vitabundi in vi. 
cem longinqua atque avia petiere. finis sequendi nox et 
satietas fuit. caesa hostium ad decem milia: nostrorum 
trecenti sexaginta cecidere, in quis Aulus Atticus prae- 
fectus cohortis, iuvenili ardore et ferocia equi hostibus 
inlatus. 


em 


Vincitori e vinti dopo la battaglia ; la flotta romana naviga intorno alla Britannia; 
I Romani negli accampamenti invernali. 


XXXVIII. Et nox quidem gaudio praedaque laeta victori- 
bus: Britanni palantes mixtoque virorum mulierumque ploratu tra- 
here vulneratos, vocare integros, deserere domos ac per 
iram ultro incendere, eligere latebras et statim relinquere; 
miscere in vicem consilia [aliqua], dein separare; aliquando 
frangi aspectu pignorum suorum, saepius concitari. satis- 
que constabat saevisse quosdam in coniuges ac liberos, tam- 
quam misererentur. proximus dies faciem victoriae latius 
aperuit: vastum ubique silentium, deserti colles, fumantia 
procul tecta, nemo exploratoribus obvius. quibus in omnem 
partem dimissis, ubi incerta fugae vestigia neque usquam 
conglobari hostes compertum (et exacta iam aestate spargi 
bellum nequibat), in fines Borestorum exercitum deducit. ibi 
acceptis obsidibus, praefecto classis cireumvehi Britanniam 
praecipit. datae ad id vires, et praecesserat terror. ipse 
peditem atque equites lento itinere, quo novarum gentium 
animi ipsa transitus mota terrerentur, in hibernis locavit. et 
simul elassis secunda tempestate ac fama Trucculensem por- 
tum tenuit, unde proximo anno, Britanniae litore lecto omni, 
reditura erat. 


Domiziano si rattrista per le felici imprese di Agricola. 


XXXIX. Hunc rerum cursum, quamquam nulla verborum ia- 
ctantia epistulis Agricolae auctum, ut Domitiano moris erat, 
fronte laetus, pectore anxius excepit. inerat conscientia de- 
risui fuisse nuper falsum e Germania triumphum, emptis per 
commercia, quorum habitus et crines in captivorum speciem 
formarentur: at nunc veram magnamque victoriam tot mili- 
bus hostium caesis ingenti fama celebrari. id sibi maxime 
formidolosum, privati hominis nomen supra principis attolli: 
frustra studia fori et civilium artium decus in silentium acta, 
si militarem gloriam alius occuparet; cetera utcumque faci- 
lius dissimulari, ducis boni imperatoriam virtutem esse. 
talibus curis exercitus, quodque saevae cogitationis indi. 
eium erat, secreto suo satiatus, optimum in praesentia 
Statuit reponere odium, donee impetus famae et favor exer- 
citus languesceret: nam etiam tum Agricola Britanniam ob- 


tinebat. 
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90 
Onori decretati ad Agricola; suo ritorno in Roma; vita modesta. 


XXXX. Igitur triumphalia ornamenta et inlustris statuae ho- 
norem et quidquid pro triumpho datur, multo verborum ho- 
nore cumulata, decerni in senatu iubet addique insuper opi- 
nionem, Suriam provinciam Agricolae destinari, vacuam tum 

5 morte Atilii Rufi consularis et maioribus reservatam.  credi- 
dere plerique libertum ex secretioribus ministeriis missum 
ad Agricolam codicillos, quibus ei Suria dabatur, tulisse, 
cum praecepto ut, si in Britannia foret, traderentur; eumque 
libertum in ipso freto Oceani obvium Agricolae, ne appel. 

10 lato quidem eo ad Domitianum remeasse, sive verum istud, 
sive ex ingenio principis fictum ae compositum est. tradide- 
rat interim Agricola suecessori suo provinciam quietam tu- 
tamque. ac ne notabilis celebritate et frequentia occurren- 
tium introitus esset, vitato amicorum officio noctu in urbem, 

15 noctu in Palatium, ita ut praeceptum erat, venit; exceptusque 
brevi osculo et nullo sermone turbae servientium inmixtus 
est. ceterum uti militare nomen, grave inter otiosos, aliis 
virtutibus temperaret, tranquillitatem atque otium penitus 
hausit, cultu modicus, sermone facilis, uno aut altero ami- 

20 corum comitatus, adeo uti plerique, quibus magnos viros per 
ambitionem aestimare mos est, viso aspectoque Agricola 
quaererent famam, pauci interpretarentur. 


Discorsi benevoli ed ostili intorno ad Agricola. Le sconfitte degli eserciti romani in Mesia, 
Dacia, Germania e Pannonia e il desiderio comune che Agricola sia fatto generalissimo. 
Livore di Domiziano. 


XXXXI. Crebro per eos dies apud Domitianum absens ac- 
cusatus, absens absolutus est. causa periculi non crimen 
ullum aut querela laesi cuiusquam, sed infensus virtutibus 
princeps et gloria viri ac pessimum inimicorum genus, lau- 

5 dantes. et ea insecuta sunt rei publieae tempora, quae sileri 
Agricolam non sinerent: tot exercitus in Moesia Daciaque et 
Germania et Pannonia temeritate aut per ignaviam ducum 
amissi, tot militares viri cum tot cohortibus expugnati et ca- 
pti; nec iam de limite imperii et ripa, sed de hibernis legio- 

10 num et possessione dubitatum. ita eum damna damnis con- 
tinuarentur atque omnis annus funeribus et cladibus insigni- 
retur, poscebatur ore vulgi dux Agricola, comparantibus 
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cunctis vigorem et constantiam et expertum bellis animum 
cum inertia et formidine eorum, quibus exercitus committi 
solerent. quibus sermonibus satis constat Domitiani quoque 
aures verberatas, dum optimus quisque libertorum amore et 
fide, pessimi malignitate et livore pronum deterioribus prin- 
cipem exstimulabant. sic Agricola simul suis virtutibus, si- 
mul vitiis aliorum in ipsam gloriam praeceps agebatur. 


Agricola rifiuta il proconsolato. 


XXXXII. Aderat iam annus, quo proconsolatum Africae et 
Asiae sortiretur, et occiso Civica nuper nec Agricolae con- 
silium deerat nec Domitiano exemplum. accessere quidam 
cogitationum principis periti, qui iturusne esset in provin- 
ciam ultro Agricolam interrogarent. ac primo occultius quie. 
tem et otium laudare, mox operam suam in adprobanda ex- 
cusatione offerre, postremo non iam obseuri suadentes simul 
terrentesque pertraxere ad Domitianum. qui paratus simu- 
latione, in adrogantiam compositus, et audiit preces excu- 
santis et, cum adnuisset, agi sibi gratias passus est, nec eru- 
buit beneficii invidia. salarium tamen proconsulare solitum 
offerri et quibusdam a se ipso concessum Agricolae non de- 
dit, sive offensus non petitum, sive ex conscientia, ne quod 
vetuerat videretur emisse. proprium humani ingenii est odisse 
quem laeseris: Domitiani vero natura praeceps in iram, et 
quo obscurior, eo inrevocabilior, moderatione tamen pru- 
dentiaque Agricolae leniebatur, quia non contumacia neque 
inani iactatione libertatis famam fatumque provocabat. sciant, 
quibus moris est inlicita mirari, posse etiam sub malis prin- 
cipibus magnos viros esse, obsequiumque ac modestiam, si 
industria ac vigor adsint, eo laudis escendere, quo plerique 
per abrupta, sed in nullum rei publieae usum, ambitiosa 
morte inclaruerunt. 


Morte di Agricola; sospetto d'avvelenamento e cordoglio universale. 
XXXXIII. Finis vitae eius nobis luctuosus, amicis tristis, ex- 
traneis etiam ignotisque non sine cura fuit. vulgus quoque 
et hie aliud agens populus et ventitavere ad domum et per 
fora et circulos locuti sunt; nec quisquam audita morte Agri- 
colae aut laetatus est aut statim oblitus. augebat miseratio- 
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nem constans rumor veneno interceptum: nobis nihil com- 
perti, adfirmare uf ausim. ceterum per omnem valetudinem 
eius crebrius quam ex more principatus, per nuntios visen- 
tis et libertorum primi et medicorum intimi venere, sive 
eura illud sive inquisitio erat. supremo quidem die momenta 
ipsa deficientis per dispositos cursores nuntiata constabat, 
nullo credente sic adcelerari quae tristis audiret. speciem 
tamen doloris habitu vultuque prae se tulit, securus iam odii 
et qui facilius dissimularet gaudium quam metum. salis con- 
Stabat lecto testamento Agricolae, quo coheredem optimae 
uxori et piissimae filiae Domitianum scripsit, laetatum eum 
velut honore iudicioque. tam caeca et corrupta mens assi- 
duis adulationibus erat, ut nesciret a bono patre non scribi 
heredem nisi malum principem. 


Ritratto di Agricola ; 
sua fortuna di non aver veduto gli ultimi anni della tirannide di Domiziano. 


XXXXIV. Natus erat Agricola Gaio Caesare tertium consule 


idibus Iuniis: excessit quarto et quinquagesimo anno, decumo 


10 


kalendas Septembris Collega Priscoque consulibus. quod si 
habitum quoque eius posteri noscere velint, decentior quam 
sublimior fuit; nihil metus in vultu: gratia oris supererat. bo- 
num virum facile crederes, magnum libenter. et ipse quidem, 
quamquam medio in spatio integrae aetatis ereptus, quantum 
ad gloriam, longissimum aevum peregit. quippe et vera 
bona, quae in virtutibus sita sunt, impleverat, et consulari 
ac triumphalibus ornamentis praedito quid aliud adstruere 
fortuna poterat? opibus nimiis non gaudebat, speciosae con- 
tigerant. filia atque uxore superstitibus potest videri etiam 
beatus incolumi dignitate, florente fama, salvis adfinitatibus 
et amicitiis futura effugisse. nam sicut ei now licuit durare in 


15 hane beatissimi saeculi lucem ac principem Traianum videre, 


quod augurio votisque apud nostras auris ominabatur, ita 
festinatae mortis grande solacium tulit evasisse postremum 
illud tempus, quo Domitianus non iam per intervalla ac spira- 
menta temporum, sed continuo et velut uno ictu rem publi- 


20 cam exhausit. 
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Continua l'argomento della tirannide di Domiziano. 
Tacito esprime il dolore suo e della moglie di non essere stati presenti alla morte di Agricola. 

XXXXV. Non vidit Agricola obsessam curiam et clausum ar- 
mis senatum et eadem strage tot consularium caedes, tot no- 
bilissimarum feminarum exilia et fugas. una adhuc victoria 
Carus Metius censebatur, et intra Albanam arcem sententia 
Messalini strepebat, et Massa Baebius [iam] tum reus erat: 
mox nostrae duxere Helvidium in carcerem manus; nos Mau- 
rici Rusticique visus, nos innocenti sanguine Senecio perfu- 
dit. Nero tamen subtraxit oculos suos iussitque scelera, non 
spectavit: praecipua sub Domitiano miseriarum pars erat vi- 
dere et aspici, cum suspiria nostra subscriberentur, cum de- 
notandis tot hominum palloribus sufficeret saevus ille vultus 
et rubor, quo se contra pudorem muniebat. 

Tu vero felix, Agricola, non vitae tantum claritate, sed 
etiam opportunitate mortis. ut perhibent qui interfuerunt no- 
vissimis sermonibus tuis, constans et libens fatum excepisti, 
tamquam pro virili portione innocentiam principi donares. 
sed mihi filiaeque eius praeter acerbitatem parentis erepti 
auget maestitiam, quod adsidere valetudini, fovere deficien- 
tem, satiari vultu complexuque non contigit. excepissemus 
certe mandata vocesque, quas penitus animo figeremus.  no- 
ster hie dolor, nostrum vulnus, nobis tam longae absentiae 
condicione ante quadriennium amissus est. omnia sine dubio, 
optime parentum, adsidente amantissima uxore superfuere 
honori tuo: paucioribus tamen lacrimis comploratus es, et 
novissima in luce desideravere aliquid oculi tui. 


Tacito augura pace all'anima d'Agricola, ed esorta la famiglia a pensare e imitare 
le parole e le azioni di lui, che non morrà nella memoria degli uomini. 


XXXXVI. Si quis piorum manibus locus, si, ut sapientibus 
placet, non eum corpore extinguuntur magnae animae, pla- 
cide quieseas, nosque domum tuam ab infirmo desiderio et 
muliebribus lamentis ad contemplationem virtutum tuarum 
voces, quas neque lugeri neque plangi fas est. admiratione te 
potius et immortalibus laudibus et, si natura suppeditet, simi- 
litudine colamus: is verus honos, ea coniunetissimi cuiusque 
pietas. id filiae quoque uxorique praeceperim, sic patris, 
sic mariti memoriam venerari, ut omnia faeta dictaque eius 
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10 secum revolvant, formamque ac figuram animi magis quam 
corporis complectantur, non quia intercedendum putem ima- 
ginibus quae marmore aut aere finguntur, sed, ut vultus ho- 
minum, ita simulacra vultus imbecilla ac mortalia sunt, forma 
mentis aeterna, quam tenere et exprimere non per alienam 

15 materiam et artem, sed tuis ipse moribus possis. quidquid 
ex Agricola amavimus, quidquid mirati sumus, manet man- 
surumque est in animis hominum, in aeternitate temporum, 
in fama rerum; nam multos veterum velut inglorios et igno- 
bilis oblivio obruit: Agricola posteritati narratus et traditus 

20 superstes erit. 
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TC ERESIA SI 


VOCABOLARIO 


A, prep. abl. come sb, abs; moto 
‘da un luogo, da, per, di, dalla parte 
di, di fronte. — a davanti a con- 
sonante; ab davanti a vocale e h; 
abs con «te». —a+abl. di agente 
animato: VI, 18; VII, 6; XIV, 8; 
XXVIII, 13, 14; XXXI, 8; XXXXIL, 
12; XXXXIII, 48. — a + abl. di 
moto da, V, 6; VI, 17 longe a; 
XVIII, 17; XIX, 3; XXX, 11. — 
haud multum a, XXIV, 10. — a 
fronte, XXXVII, 8. — procul a, 
IX, 17. — ab + abl. di agente ani- 
mato, XV, 10; XXII, 6; XXV, 4; 
XXVI, 9, 7; a abl. di moto da, 
IV, 9; IX, 1; IX, 17 procul ab; 
XXXXVI 3. 


Ab cfr. 
Abniío, p abnüiturus, ére, 
dico di no, nego. — abnuebant, 


XXI,8 — non voler saper di una cosa. 
— abnwerat, IV, 6 — rifiutarsi. 
Abóléo, levi, litam, ere, distruggo. 

— aboleri, II, 8. 

Abruptus, a, um, part. agg. (abrum- 
po), ripido, scosceso, difficile. — per 
abrupta, XXXXII, 22, sostv. = per 
vie difficili, pericolose (in senso 
traslato). 

Absentía, ae, f. (absens), assenza. — 
absentia , XV, 1 — absentiae, 
XXXXV, 21 


Absolvo, solvi, sólütum, ére, as- 
solvo, libero, sciolgo. — absolutus 
est, XXXXI, 2 

Abstinentia, ae, f. (abstineo), asti- 
nenza, disinteresse. — abstinentiam, 


Abstràho, traxi, tractum, ére, 
tiro via, strappo. — abstrahi, XV, 
11 -—strappare dalla famiglia. 

Absüm, abfüi, ábesse, sono lungi, 
lontano. — abest, XII, 8 — manca, 
ur si fa sentire. — absens, XXXXI, 

, 9. 

Absümo, sumpsi, sumptum, ére, 
porte via, consumo. — absumpta 
lest], XXI, 1. 

Abundantia, ae, f. (abundo), abbon- 
danza, straripamento, magnificenza. 
— abundantia [est = habemus], 
XXXIII,22. — abundanttae, VI, 17. 

Ac, cong., solo innanzi a consonante; 
— e, anche. Serve a collegare singoli 
vocaboli come I, 3, 4, ovvero intere 
proposizioni; cfr. et, che unisce solo 
esternamente gli oggetti. 

I, 3, 4, 9; II, 5; III, 3, 4, 5, 
172; IV, 11, 13, 15, 16, 17; V, 
2, 12; VI, 3, 8, 13; VII, 7, 8, 
11, 14; VIII, 10; IX, 2, 3, 6, 9, 
19, 24; X, 6, 16, 21, 26; XII, 8, 
20, 22; XIII, 1, 6, 8; XIV, 1,6; 
XVI, 3, 20, 22; XVIII, 16, 26; 
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XX, 6; XXI, 2; XXII, 8; XXIII, 
2: XXIV, 2, 12; XXV, 6, 8, 9?, 
20; XXVI, 3, 9; XXVII, 1, 4, 5, 
9, 10; XXVIII, 2, 3, 10, 14; XXIX, 
8, 14; XXX, 4,8, 127, 16; XXXI, 
1, 6?, 9, 18; XXXII, 2, 8, 13, 15; 
XXXIII, 9, 20, 26, 27; XXXV, 8, 
11; XXXVI,1,5,6, 13, 19; XXXVII, 
13; XXXVIII, 3, 7, 18; XXXX, 
11, 18; XXXXI, 4; XXXXIV, 15, 
18; XXXXVI, 10, 13; nel X, 23 
neque...ac — neque... et; nel XVIII, 
7 ac— ma; nel XXXI, 9 ac— 
che anzi. 

Accédo, cessi, cessum, ére, mi ac- 
costo, mi avvicino. — accessere [ad 
Agricolam), XXXXII, 3. 

Aecendo, cendi, censum, ére (ad 
+ *cando), accendo, infiammo. — 
accendunt, XXXII, 11. — accen- 
dere, XV, 3 = augere [iniurias]. 
— accendendam [esse], XXXIII, 5. 

Accipio, cepi, ceptum, tre (ad + 


capio), ricevo, so. — acceptt, VIII, 
5. — accepimus, XI, 16 [da Cesare 
e Sallustio]. — acceptum foret, 


XXXVII, 20. — acceptis obsidibus, 
XXXVIII, 14 — ricevere ostaggi. 

Aceurro, cùcarri + eurri, cursum, 
ére, accorro. —  adcucurrerant, 
XXXVII, 6. 

Aceüso, avi, atum, are (ad 4 causa), 
accuso. — accusatus est, XXXXI, 
l. — accusare iussus, IV, 6. 

Acer, aeris, e, agg. aguzzo, pizzi- 
cante. — acrzus, avv. IV, 15 = con 
pià ardore. — acerrimi, XXXIV, 8. 

Acerbitüs, atis, f. (acerbus), acer- 
bità, amarezza, amaritudine. — 
acerbitatem, XXXXV, 17. 

Acerbus, a, um (acer), acerbo, duro, 
rozzo.— acerbior, XXII, 15 troppo 
severo. 

Acies, ei, f. (AC), acutezza, punta, 
esercito. — acies, XXXIII, 16 [da- 
bitur]; XXXIV, 1; XXXV, 8, 14; 
aciem, XVIII, 15; XXXII, 25; 
XXXIV, 12; XXXV, 4 mediam 
aciem = il centro dell esercito; 
XXXVI, 11; XXXVIII, 8. — acie, 
XXXII, 17. — acies, XXXIII 4. 


Acriter, avv., acremente, energica 
mente; XXXVII, 6 acrius. 

Ad, prep. + acc., a, ad, verso, presso, 
rispetto a, conforme a, fino a, dopo. 
— ad + acc. del gerundio e ge 
randivo, I, 7; VI, 1, 18; VII, 10, 
15; XII, 6; XXVIII, 3, 8. — ad 
acc. di nomi, III, 5, 15; V,4; VI, 
3; VII, 6; VII, 12 ad sacramentum 
transgressae = prestar giuramento; 
VIII, 10; IX, 20; X, 16; XIV, 5; 
XVIII, 33; XVIII, 25 ad bellum 
(venientibus); XXI, 10; XXII, 2 
usque ad; XXIV, 2; XXV, 14 ad 
manus — ad vim; XXXIII, 23 
quod ad me attinet = quanto a me, 
per quanto mi riguarda; XXVIII, 


10 ad extremum = alla fine; 
XXIX, 8; XXXV, 3; XXXVI, 
9 ad mucronem = comminus; 


XXXVII, 4 ad subita belli = pei 
casi improvvisi di guerra; XXXVII, 
25 ad decem millia = circa 10,000; 
XXXVIII, 15; XXXX, 10; XXXXII, 
8; XXXXIII 8; XXXIV, 8 quan- 
tum ad gloriam; XXXXVI, 4. 

Adeéléro, avi, àtum, are, accelero, 
affretto. — XXXXIII, 12 adceie- 
rari. 

Adelivis, e, agg., che ha pendio. — 
XXXV, 9 per adclive $ugum = per 
la collina a pendio. 

Adcresco, erevi, cretum, ére, ac. 
cresco, cresco. —  adcrescere aut 
resorberi, X, 25 = produrre il flusso 
e riflusso. 

Addo, didi, ditum, ére, aggiungo, 
do. — addita [est], XIV, 4. — me- 
tum ut  provocantes addiderani, 
XXV, 16 = come provocatori ave- 
vano prodotto timore. — addide- 
rim pot., X, 23. — addidere, V, 
14. — addiderat, XXIX, 7. — 
addi, XXXX, 3= fece aggiungere 
nel decreto parole che dicevano... 

Addiico, duxi, ductum, ére, tragroa 
me, riduco. — adducerent, XXXVI, 
6. — adductos, XXVIII, 16. 

Adèo, avv. (ad + eo), fino al segno, 
cotanto. — I, 11; XXXX, 20 
adeo ut. 

Adfecto, ivi, atum, Are (afficio), 
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m'accosto, aspiro, bramo. — adfec- 
tati a Vespasiano imperti, VII, 6 
= dell'impero assunto da Vespa- 
siano. 

Adfectùs, üs, m. (adficio), affetto, 
commozione. — adfectu, XXX, 20; 
XXXII, 8. 

Adfinitas, atis, f. (adfinis), affinità, 
cognazione. — XXXXIV, 13 salvis 
adfinitatibus = salvis adfinibus = 
essendo salvi i congiunti. 

Adfirmo, avi, atum, are (ad + 
firmo), affermo, confermo. — adfir- 
mant [homines], XII, 13. — X, 16 
adfirmavit = mostrò vera l’opi- 
nione che si aveva sulla Britannia, 
cioè che fosse un’isola. — adfirmare, 
XXXXIII, 7. 

Adfluo, fluxi, fluxum, ére (ad + 
mo); affluisco. — adfluebat, XXIX, 


iic. novi, notum, &re, co- 
nosco, riconosco. — adgnoscent, 
XXXII, 17. 

Adhüe, avv. (ad + hAutc= huc), sin 
qui, ancora, continuamente. — 
XVI, 24; XXIX, 18; XXXIII, 5; 
XXXV, 1; XXXVII, 1; XXXXV, 
3 = fino alla morte di Agricola 
z— 93 dopo G. C. 

Adiíeio, ieci, lectum, ére (ad + 
sacio), getto, alzo. — IX, 25 ad- 
tecto pontificatus sacerdotio = ad- 
secto pontificatu. — adici, XXVI,7. 

Adigo, egi, actum, ére (ad 4 ago), 
spingo verso, lancio, costringo. — 
adactis per vim gubernatoribus, 
XXVIII, 5. 

Adimo, emi, emptum, ére (ad + 
emo), tolgo. — adempto, II, 12. 
Aditiis, us, m. (adeo), accesso. — 

XXIV, 10 aditus. 

Adiüvo, iuvi, iütum, are (iuvavi, 
iuràtum), aiuto. — adiuvare, XXI, 
4 = adiuvabat. 

Adlóquor, lócütus sum, lóqui, parlo 
a qle. — XXXV, 1 et adloquente 
adhuc Agricola = e mentre Agri. 
cola stava ancor facendo il suo di 
scorso. 

Administratio, ónis, f. (administro), 
assistenza, amministrazione, go- 


verno. — administratione, IX, 3. 
— administrationibus, XIX, 11. 
Admiratío, ónis, f. (admiror), am. 
mirazione, maraviglia. — admira- 

tione, XXXXVI, 5. 

Admódum, avv. (ad + modus), a 
misura, per l'appunto. — VII, 9 
iuvene admodum Domitiano = es- 
sendo Domiziano giovanissimo, aveva 
18 anni. — XIV, 8 paucis admo- 
dum — pochissimi. 

Admónéo, üi, Itum, ere, avviso, 


consiglio. — admonebant , XXV, 
18; XXXV, 15. 
Adnóto, avi, atum, are, annoto, 


osservo. — adnotabant, XXII, 5, 
postclassico: osservo e poi sentenzio. 

Adpéto, ivi + fi, Itum, ére, cerco 
di afferrare, agogno. — adpetebat, 
X, 18 = si avvicinava. — adpe- 
tebat, IV, 19. 

Adpróbo, ivi, atum, are, accon. 
sento, approvo. — V, 2 adprobavit 
— effecit ut probaretur ; XXXXII, 
6 in adprobanda excusatione = per 
far approvare il rifiuto di Agricola. 

Adrügantér, avv. (adrogans) con 
arroganza, XVI, 10 

Adrògantia, ae, f. (adrogans), ar. 
roganza, presunzione. — adrognn- 
tiam, I, 10; IX, 11; XXXXII, 9. 
— adrogantia, XXVII, 8. 

Adscisco, Ivi, itum, ére (asc?o), ri- 
cevo, accolgo, metto nel numero 
di.. — adscivit, IX, 2. 

Adsévéro, avi, atum, àre (ad + 
severus), atfermo solennemente. — 
adseverant, X1, 5 — induco a credere. 

Adsidéo, sedi, sessum, ere (ad + 
sedeo), siedo vicino a, assedio. — 

" adsidere clausis horreis, XIX, 15 
= star seduti innanzi ai chiusi gra. 


nai; XXXXV, 18 + dat.; — ad- 
sidente, XXXXV, 23. 
Adsimùlo, avi, atum, ire (ad + 


simulo), rendo simile, paragono. — 
adsimulavere, X, 11. 

Adsto, stiti, nre, sto vicino a qle., 
mi tengo ritto. —  adstiterant, 
XXXVI, 11 — schierarsi in ordine 
di battaglia. 


Adstrio, struxi, structum, ére, 
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costruisco, aggiungo. — adstruere, 
XXXXIV, 10 = addere. 
Adsuesco, evi, etum, ére (*ussueo), 
mi assuefo. — adsuescerent, XXI, 
3. — adsuetus + dat. XVI, 19. 
Adsulto, avi, atum, are (adsilio), 
salto incontro, assalgo. — XXVI, 
6 adsultare tergis pugnantium = 
cl. adoriri a tergo pugnantes = 
assalire i combattenti alle spalle. ‘ 
Adsüm, adfüi, ádesse (ad + sum), 
sono presente. — aderat, XXXXII, 
1. — adsint, XXXXII, 21. — ad- 
esse, XXXII, 2 = habere. 
Adsümo, sumpsi, sumptum, ére, 
prendo su me, assumo. — III, 5 
nec spem modo ac votum securitas 
publica, sed ipstus voti fiduciam 
adsumpserit = [quamquam] = e 
[sebbene] la pubblica tranquillità 
possegga non solo la speranza ed 
il desiderio, ma una salda fiducia 
che il desiderio si effettui. Si noti 
lo zeugma: adsumo va bene con 
fiduciam ac robur; ma con spem 
ac votum si desidererebbe « conci- 
pio... conceperit ». — adsumpta, 
XXV, 5. — adsumpto in partem 
rerum Vespastano = messo a parte 
del governo Vespasiano. 
Adulitio, onis, f. (adulor), adula- 
zione. — adulationibus, XXXXIII, 
18. 
Adülescentia, ae, f. (adulescens), 
giovinezza. — adulescentiam, IV, 9. 
Advycho, vexi, vectum, ére, con- 
duco. — advecti, XI, 2 = forestieri 
venuti per mare. 
Advenio, veni, ventum, ire, arrivo, 
giungo. — advenit, XX, 3. — ad- 
venere, XI, 13. 


Adventùs, iis, m. (advenio), arrivo. - 


— adventum, XVIII, 4 = luglio 
del 78 dopo G. C. 

Adversus, a, um, part. agg. (ad. 
verto), volto di fronte, contrario. 
— adversae (res), XXXII, 5. — 
adversa, XXVII, 6, sostv.; XXXIII, 
18; firmus [in] adversis, XXXV, 
15 — costante nell'avversità. 

Adversus, prep. + acc., contro; avv. 
— di fronte, contro. — prep. IX, 


177. XII, 4; XIII, 11; XXII, 8, 
16; XXIV, 15; XXX, 7; XXXIII, 
8, 9. 

Aegér, gra, grum, agg., egro, indi- 
sposto, malato, scontento. — aegra, 
XXXII, 22. 

Aegre, avv., di malanimo, XIII, 2, 
36, 18. 

Aemiülatio, onis, f. (aemulor), emu- 
lazione. — aemulatio, XXI, 5. — 
aemulatione, IX, 17. 

Aemùlor, atus sum, ari, gareggio, 
cerco di eguagliare un altro. — 
aemularentur, XV, 17. 

Aequalitas, atis, f. (aequalis), egua- 
glianza. — aequalitate, XIX, 13. 

Aeque, avv.(aequus), ugualmente; XV, 
6, 7 aeque, aeque — aeque, ... ac. 

Aequus, à, um, agg., eguale, giusto, 
favorevole. — aequa, XXXVI, 17. 
— aequum, XVIII, 13 = pianura. 

Aes, aeris, n., rame, bronzo. — aere, 
XXXXVI, 12. 

Aestüs, atis, f. (ai0u, aestus), estate, 
XVIII, 2 media iam aestate — omai 
nel cuore dell'estate — nel luglio 
del 78 dopo C.; XXXVIII, 12 ae- 
state, cfr. exigo. 

Aestimo, àvi, atum, àre, stimo, cal- 
colo, apprezzo. — aestimantur, I, 12. 
— aestimaret, V, 18. — aestimare, 
XXXX, 21. — in universum ... aesti- 
manti, XI, 10 — per chi voglia fare un 
giudizio generale. — aestimantibus, 
XVIII, 13 = llis qui aestimabant. 

Aestüarium, ii, n. (aestus), laguna, 
insenatura. — aestuario, XXII, 5. 
— aestuaria, XX, 5; XXXIII, 19. 

Aestüs, lis, m. (al0u), il ribollire, 
calore. — aestus genv. [natwram], 
X, 22 — il flusso e riflusso. — ae- 
stibus, XXIII, 4 = maree. 

Aetüs, ütis, f. (aevum = *ae[v?]tas), 
età. — aetas, I, 3 = l’età presente; 
II, 10 — la repubblica romana perso- 
nificata ; IV,19 = l'età maggiore. — 
aetatis, III, 15 = vitae, XXXXIV, 7. 

Aeternitüs, itis, f. (aeternus), eter- 
nità, immortalità. — XXXXVI, 17 
in aeternitate. temporum. 

Aeternus, a, um,agg. (*ae[vi]ternus), 
eterno, immortale. — aeterna [est], 
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XXXXVI, 14. — in aeternum, 
XXXII, 94 — per tutta la vita. 
Aevum, i, n. (aîwv), eternità, tempo 
della vita. — mortalis aevi, III, 11, 
oet. — vitae humanae — aevum, 

XXXXIV, 8. 

Affligo, flixi, flietum, ére (ad + 
fligo), batto contro, affliggo. — VII, 
2 gravi volnere .. , adflizcit. Si noti 
la proprietà del vocabolo per espri- 
mere l'immagine di adfligo. 

Africa, ae, f., Africa, 1) Libia; 
2) provincia d’Africa = paese di 
Cartagine e le due Sirti. — Afrt- 
cae, XXXXII, 1. 

Agér, gri, m. (dvpso), campo, po- 
dere. — ager, XXXI, 5. 

Aggrédior, gressus p^ grédi 
(ad + gradior), mi avvicino, as- 
salgo. — adgressus, XIV, 14; 
XVII, 5. — adgressi, XXVI. 9. 
— adgressos, XXXIV, 4. 

Agito, avi, atum, àre (ago), spingo, 
faccio, penso, tento, tormento. — 
agitabat, XVI, 10, con due sog- 
getti. — agitavit disciplina, XVI, 
24, ironico. — agitare,XV,1= dis: 
serere. — agttasse [animo], XIII, 9. 

Agmén, Ínis, n. (ago), tratto, schie- 
ra. — agmen, XXXV, 9. — ag- 
pesta acc., XVIII, 14 — a capo delle 

ruppe. — agminibus, XXV, 19; 
XXVI, 16 densis .. . agminibus = 
a dense schiere; XXXVII, 22. 

Ago, egi, actum, ére, spingo in- 
nanzi, conduco, precipito, tratto. 
— agebat, XI, 8. — agebatur, 
XXXXI, 19. — agebantur, V, 12. 
— egerant, XX, 10. —agi, XXXXII, 
20... sibi gratias, ironico. — agere, 
I, 6; VII, 18, cfr. decessor; V, 
8 — agebat. — agens, IX, 6; 
XXXXIII, 3. — agentem, XVIII, 
5 = 1) castra habent; 2) quae 
(ala) erat. — XXXIX, 9 £n silen- 
iium acta = far dimenticare; II, 
9, cfr. erilium. — agendos, VII, 
10 = scrivere, levare soldati, cfr. 
dilectus = cl. habendos. 

Agrieóla, ae, m., cognome romano, 
Gneo Giulio Agricola, suocero di Cor- 
nelio Tacito, nato dopo il 40 d. G.C. 


a Fréjus in Provenza; figlio di Gre- 
cino e Giulia Procilla ; morto in 
Roma il 93. — Agricola, IV, 1; V, 3; 
VII, 6; VIII, 2,9; IX, 7; XVIII, 
2, 8, 26, 29; XXII, 12; XXIX, 1; 
XXXIII, 4; XXXV, 1, 11; XXXVI, 
4; XXXVII, 4, 17; XXXX, 12; 
XXXXI, 18; XXXXIV, I: XXXXV, 
1; XXXXVI, 19. — Agricolae, III, 
19; VII, 3; XXXIX, 2; XXXXIII, 
4, 15. — ' Agricolae , XXXX,9; 
XXXXII, 12. — Agricolam, VIII: 
XXXXI, 6; XXXKXII, 5. — Agri- 
colà, XXII, 7; XXV, 4; XXXXVI, 
16. — Agricolà, voc., XXXXV, 13. 

Ala, ae, f. (ago), ala, ala d'esercito 
— 300 uomini a cavallo per legione, 
i quali fiancheggiavano i fanti ; poi 
500 e 1000. — alam, XVIII, 5. — 
alae, XXXVII,8. — alas, XXXVII,4. 

Alácér, eris, e, agg., commosso, al. 
legro. — alacres, XXXIII, 1. 

Aláeritas, atis, f. (alacer), alacrità, 
allegria. — alacritas, XXXV, 

Albanus, a, um, agg., Albano, della 
città di Alba Longa , vicino al 
monte Albano. — Albanam arcem, 
XXXXV, 4. 

Aliüs, avv. (al/ws), un altro tempo, 
un'altra volta, V, 9. 

Alibi, avv. (alius), altrove (stato in 
luogo); XXXI, 2 = fuori della pa- 
tria (Britannia). 

Alíenas, a, um (alus), altrui, d'al- 
trui. — alenae, XXXII, 7 (Ro- 
manae). — alienam, XXXXVI, 14. 
— aliena, XIX, 2, si riferisce ai 
legati consolari predecessori d'Agri- 
cola. 

Alíquando,avv. (aliquis), una volta, 


talvolta, VIII, 8; IX. 23; XVII, 
5; XXVIII, 10; XXXVII, 14; 
XXXVIII, 5. 


Aliquis, áliqua, aliquid, aliquod, 
aeg., pr. indef., sost. ed agg., al- 
cuno, alcuna cosa. — altqua, I, 3. 
— aliquod, XXXVII, 20. — al 
quid, XXXXV, 25, cfr. desidero. 

Alius, a, ud, gen. alius, dat. alii 
(&AXoc), altro, un altro. — alius, 
XXXII, 12; XXX VII, 23; XXXIX, 
10. — aliud [est], XII, 4. — aliwm, 
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XXII, 5; XXXVII, 23. — aliud, 
XXXXIII, 3; XXXXIV, 10. — 
alia, XV, 21. — aliam, XXIII, 6. 
— alios, XXII, 13. — alii, XVIII, 
27. — aliorum, III, 13; XXXIV, 
2; XXXXI, 19. — alia, XII, 19. 
— aliis, XXXVII, 10; XXXX, 17. 
— Nel XXXII, 12 aut nulla ple- 
risque patria aut alia est = la 
maggior parte dei soldati romani 
o non hanno patria, o ne hanno 
una che non è nè Roma, nè l'Italia 
(alludendo ai Galli e Germani). 
Altri interpreta: o non hanno pa- 
tria, o hanno l'uno una patria di- 
versa da quella dell'altro. — Nel 
XXXXIII, 3 aliud agens = che 
pensa a tutto, fuorchè alla politica. 

Alo, alii, altum, alitum, ére, ali- 
mento, nutro, mantengo. — alun- 
tur, XXXI, 8. 

Alter, téra, térum, genv. altérius, 
dat. altéri, l'uno dei due. — al- 
terius, V, 12; VI, 20 = Suetonii 
Agricolae; XV, 7, 8, 17; XVII, 7. 
— uno aut altero, XXXX, 19 = 
uno o due. 

Amaus, antis, part. agg. (amo), che 
ama, amico affezionato. — aman- 
tissimi, XXXXV, 23. 

Ambigtus, a, um, agg. (ango), am- 
biguo, incerto, dubbio, in ambiguo, 
V, 9, cfr. in. 

Ambío, ivi + ti, Itum, ire (amb + 
eo), vado attorno. — X, 26 am. 
bire poet. = circumdare. 

Ambitio, onis, f. («mbdio), l'andare 
attorno, briega ambiziosa, aspira- 
zione agli onori, pompa, esteriorità. 
— ambitionem, XXXX, 21. — am- 
bitione, I, 8 — vanagloria di scrit- 
tore; XXIV, 11; XXVI, 4. 

Ambitiose, avv. (ambitiosus), con 
ambizione, con vanagloria, pompa, 
XXIN, 3. 

Ambitíósus, a, um, agg. (ambitio), 
ambizioso, che va in giro, cupido 
di onori. - ambitiosa, XXXXII, 22. 
— ambitiosi [sunt], XXX, 19. 

Ambitüs, us, m. (ambdio), ambito, 
giro, ricerca. — ambitum, XVIII, 
28. 


Amicitia, ae, f., amicizia. — XXIV, 
13 specie amicitiae = sotto colore 
di amicizia. — XXXXIV, 14 ami- 
citis = amicis. 

Amiens, 1, m. (AM), amico. — 
XXXXIII, 1 amicis. — amicorum, 
XXXI, 4 nomine ... atque hospitum 
— da coloro che si spacciano per 
amici e ospiti; XXXX, 19, 14. 

Amitto, misi, missum, ére, mando 
via, licenzio, perdo. — amistt, VI, 
12; XXIX, 2. — amissus est, 
XXXXV,22. — amissa... foret, XVI, 
7. — amissa, XI, 17. — amissi, 
XXXXI, 8— sconfitti. — amissis, 
XXVIII, 12. 

Amo, ivi, atum, are (AM), amo. 
— postremo amatur, III, 10 = si 
finisce per amare. — amavimus, 
XXXXVI, 16. 

Amór, cris, m. (AM) amore. — IX, 
13 amorem. — XXXXI, 16 amore, 

Ampleetor, plexus sum, plecti 
(«mplecto.. — XVII, 6 aut vic- 
toria aut bello amplexus est = 
aut vicit aut bello petivit. — XXV, 
2 amplexus [an?mo] = mettere nel 
disegno strategico. 

Au, cong. che introduce la 2* parte 
di prop. disgiuntiva in cui con dub- 
bio o interrogazione si esprime la 
propria opinione, e si aspetta la ri- 
sposta = se, o. — VII, 15; XI, 2, 
prop. dub. — XXXII, 11 — o for- 
geché? (manca la prima parte, che 
è contenuta nelle parole del XXX) 
domanda che aspetta risposta ne- 
gativa. 

Anceps, cipitis, agg. (an + caput), 
ambiguo, incerto, bicipite, duplice. 
— XXVI, 8 ancipiti malo territi 
Britanni = i Britanni furono at- 
territi da doppio male. 

Angastiae, irum (angustus), stret- 
tezza, angustia, passi stretti. — 
angustiis, XXVI, 10. 

Angustus, a, um, agg. (ANG, dyxu, 
angulus), angusto, ristretto, breve. 
— XXIII, 4 angusta terrarum 
spatia = istmo. — XXIV, 8 an- 
gustius [est]. 

Anima, ae, f. (Gnu), aria, vento, 
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spirito, anima. — XXXXVI, 2 


magnae animae = magnorum vi- 
rorum animae. 

Anímal. malis, n. (anima), animale. 
— XXXIV, 7 animal. 

Animus, i, m. (&veuoc), animo, anima, 
mente, cuore, intenzione, coraggio. 
— animus, III, 1=serenità d'a. 
nino; XXVI, 9; XXX, 2... + est 
+- inf. fut. costrutto analogico di 
spero. — animum, IV, 16; V, 14; 
VII, 1; XVIII, 7, 14; XXXI, 16; 
XXXXI, 13. — animo, XVIII, 18. 
— animi XXXVIII, 17. — ani. 
moruin, XIX, 1= opinione pubblica. 
— animis, XXXXVI, 17. 

Auntùo, nüi, ére (ad + *nuo), ac- 
cenno di sì, dico di sì. — adnuss- 
set, XXXXII, 10. 

Annus, i, m. (AN), giro del tempo, 
anno. — annus, VII, 1l, personif.; 
XXII, 1, personif. — 79 dopo G. C.; 
XXX, 5 — raccolto annuo; XXXVI, 


6; XXXXI, 11; XXXXIL 1— 79. 


ovvero 90 dopo G. C. — anni, 

XVIII, 9 = 78 dopo G. C. — 

annum, VI, 13; XIV, 10 = 57- 

58 dopo G. C.; XXV, 1= 82 dopo 

G. C. — anno, XX, 1l — 78; 
XXIV, 1 = 80.81 dopo G. C; 
XXIX, 2— 82 dopo G. C.; XXXIV, 
4; XXXXIII, 18; XXXXIV, 4. — 
annos, III, 11. — annis, III, 14. 

Anuiíus, a, um, agg. (annus), an- 
nuo, annuale, — annuis, XXII, 9. 

Anté, prep. + acc. = avanti, prima; 
avv. — prima. — avv., VI, 12; XX, 
11; XXIX, 2. — prep., XVIII, 4, 
14; XXXV, 16; XXXXV, 22 ante 
quadriennium, cioè 4 anni prima 
del 97, ossia nel 93, chè dal 97 al 
93 Tacito non fu in Roma, né si 
sa dove sia stato. 

Antéféro, tili, latum, ferre, ante- 
pongo, preferisco. — anteferre, XXI, 
7 — anteferrebat = fingeva di pre- 
ferire. 

Antépóno, posti, positum, ére, 
antepongo, preferisco. — VI, 5 in 
vicem se anteponendo = creden- 
dosi il marito inferiore alla moglie, 


e questa al marito = anteponendosi 
a vicenda. 

Antiquitüs, avv. (antiquus), nei tempi 
antichi. — I, 2 — nei tempi re- 
pubblicani; cfr. apud priores, I, 
9 + 6. 

Anxius, a, um, agg. (ango), inquieto, 
ansioso. — ana$ws, V, 8 — circo- 
spetto; XXXIX, 3 pectore... — 
coll'animo conturbato. 

Apério, perui, pertum, ire, apro. 
— aperwit, XXXVIII, 9 — far co- 
noscere. — aperto, XXV, 13 = co- 
gnito = conosciuto; fa antitesi con 
clauderetur. 

Apertus, a, um, part. agg. (aperto), 


aperto, scoperto, libero. — I, 6 in 
aperto = era liberamente consen- 
tito. — X, 8= aperto mari = 


mare senza terre, mare continuo. 
— XXXIII, 17 en aperto. 

Appello avi, àtum, are (appello — 
ere), appello, chiamo, do il nome 
di.. — appellant, XXX, 22. — 
XXXX, 9 ne appellato quidem eo 
e— senza neppur chiamarlo. 

Apprópinquo, avi, atum, are, mi 
avvicino. — XXXVII, 15 appro- 
pinquaverunt [Romani]. 

Apiíd, prep. + acc. (AP.), presso, 
vicino a. — I, 5 apud priores — 
durante la repubblica; cfr. anti 
quitus; XVIII. 9 = a + abl. di 
agente; XX, 6; XXI, 11; XXII, 15; 
XXIX, 16; XXXXI, 1; XXXXIV, 
16 apud nostras auris, cfr. noster. 

Aquitania, ae, f, Aquitania, pro- 
vincia imperiale, costituita da Au. 
gusto; tra la Loire e i Pirenei, 
l'Oceano e le Cevenne. — .Aqwta- 
viae, IX, 12. 

Aquor, itus sum, àri (aqua), attingo 
acqua. — XXVIII, 8 ad aquan- 
dum. 

Arbitror, itus sum, àri (arbiter), 


considero. — arbitrantur, XII, 20. 
— arbitrabantur, II, 7. — arbi- 
trabatur, IX, 19. — arbitrati sunt, 
I, 10. 

Areéo, li, cre (ARC), trattengo, 
contengo, tengo lontano. — arce- 
bat, IV, 9. 


6 
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Arcesso, Ivi, itum, ére (accedo), 
faccio venire. — arcessendas... le- 
giones admonebant, XNXV, 14 = 
erano d'avviso di dover far venire 
le legioni. 

Ardór, óris, m. (ardeo), incendio, 
fuoco, ardore. — militum ardor, 
XXXV, 1 — brama di combattere. 
— ardoremque compescuit, VIII, 
3 = spense l'ardore della gloria. 
— 4uvemili ardore, XXXVII, 27 
== con baldanza giovanile. 

Ardüus, a, um, agg. (AR), erto, sco- 
sceso, difficile, — arduum, XVIII, 
24; XIX, 5 arduum est. 

Argentum, 1. in. (apyns), argento. 
— argenti, XX XII, 16 = armatura 
d'argento. — argentum, XII, 19. 

Argiunentum, 1, n. (arguo), argo- 
mento, ragione. — argumenta 
| sunt], XI, 3 — ragioni per iscoprire 
l'origine dei popoli britanni. 

Arma, orum, n. (ar — o), strumento, 
armi. — arma, XIIT, 8; XXIV, 16; 
XXX, 6; XXXIII, 23, [sunt]; 
XXXVII, 16. — armorum, XXXIII, 
2; XXXVI, 9; XVI, 18 — guerre 
civili del 68-69 fra la morte di Ne- 
rone e l'avvenimento al trono di 
Vespasiano. — arma, XVI, 9; 
XVIII, 22; XXV, 14; XXXV, 3. 
— armis, XVII, 10; XXXIII, 13; 
XXXXV, 1. 

Armitus, a, am, part. agg. (armo), 
armato. — armatorum,sostv., XXIX, 
2; XXXVII, 12. 

Armo, rivi, atum. are (arma), armo. 
— armarent, XXVII, 9. 

Ars, artis, f£. (Al), arto, studio, 
scienza. — artem, V, 13; IN, 16, 
XII 20; XXXXVI, 15. — arte, II, 
8; XXVII, 7; XXXVI, 2. — ar- 
tim honestarum, IV, 8 — arti li- 
berali. —  NXXNIN, 9 civlzum ar- 
Gum decus == l'onore degl'illustri 
uomini di stato. 

Artus, a, um, azg. (AR —0; AP—u), 
ristretto, stretto, serrato — NN XNVI, 
9 in arto == in uno spazio ristretto, 
como quando res ad mucrones a 
manibus. adducitur - = comminus 
pugnatur. — NNNVII, 18 et sicuti 


artiora erant = e dove erano bo. 
schi piü folti. 

Arti, üs, m., parte del corpo, arti- 
colazione, membro. — magni ar- 
tua. NT, 4 = membra sviluppate; 
XXXVII, 14. 

Arulenus, i, m., Aruleno, cognome 
romano. — Aruleno Rustico, dat., II, 
1= ab + abl. L. Giunio Aruleno 
Rustico, amico di Trasea Peto, fu tri- 
buno nel 66 dopo G. C., e, quando 
Trasea fu condannato nel capo, egli 
sì oppose alla condanna; fu pretore 
nel 69; morì nel 94 per opera di Do- 
miziano che ebbe a sdegno l'elogio 
fatto di Trasea. 

Arvum, i, n.,campo.— arva,XXXT,12. 

Arx, areis, f. (ARC), rocca, citta- 
della. — intra Albanam arcem, 
XXXXV, 4 — nella villa Albana; 
cioè solo là nella villa, e non nel 
senato; questa villa Tacito la chiama 
arxz,e Dione Cassio dxpóroAtc. Do- 
miziano la preferiva ad ogni altra 
dimora. 

Ascendo, scendi, scensum, ére 
(ad +4- scando), ascendo, sulgo ; salgo 
sur una barca, m'imbarco. — li 
burnicas ascendere, XXVIII, 6. 

Ascìo. ivi, Ire, ricevo. — ascire, 
XIX, "7 — asciebat (in casa). 

Asia, ae, f. ('Acía), Asia, 1) regione 
della Libia e del Caistro; 2) Asta 
mator, parte del mondo. — Aszae, 
NXNNNII, 2. — Asiam, VI, 7. 

Aspectiüs, is, m. (aspicio) vista, 
sguardo, — aspects, XXXII, 16. 
— aspectu, XXXVIII, 6. 

Aspéritüs, ütis, f. (asper). asprezza, 
rigidezza. — asperitas, XII, 8. 

Aspicio, spexi, spectum, ére (ad 
-- specio), osservo, ammiro, sono 
volto verso... — aspmeit, XXIV, 8. 
— aspiciebantur, NXIX, 18. — 
aspici, MII, 12; XXXXV, 10, ctr. 


video [n Domitiano]. — aspicien- 
tes, NNN, 10. — viso aspectoque 
Agricola, NNNX, 21 — visto ed 


osservato Agricola, 

Assiduus, à, um, agg. (assideo), as- 
siduo, diligente, attivo, continuo, 
— uassitluss, NNXXIII, 17. 
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At, cong.(dráp), ma; serve ad intro- 
durre un'idea diversa dalla prece- 
dente, non assolutamente contraria. 


— 1,18; XXVII, 7; XXXIX, 6. 

Atqué, cong. (ad + que), e, anche. 
Il, 8; VI, 13,17; IX, 14; X, 9, 22, 
25, 26; XI, 3; XII, 10; XVI, 1, 
21; XX, 7; XXII, 12; 


8, 12; XXXII, 16; XXXIII, 7, 18; 
XXXIV, 1; XXXVI, 3; XXXVII, 
10, 24; XXXVIII, 16; XXXX, 18; 
XXXXI, 11; XXXXIV, 12. 

Atrox, 0ocls, agg. (ater), atroce, ter- 
ribile, spaventoso, funesto. — atrox, 
XXVI, 10; XXXVII, 9. 

Attéro, trivi, tritum, ére, strofino, 
vinco. — atteri, sostv. nom., IX, 18. 

Atticus, a, um, agg. ('Arcixóq), at- 
tico, ateniese. Sopranome romano: 
Aulus Atticus, XXXVII, 26 [ce- 
cidit = mortuus est]. 

Attilius, a, um, nome di una casata 
romana. — XXXX, 5 Attilii Rufi. 


Attinéo, tinùi, tentum, ere (ad + 


teneo), trattengo, mantengo, riguar- 
do. — attinet, imprs., XXXIII, 23. 

Attollo, ére (ad + tollo), innalzo, 
lodo grandemente. — attollerent, 
XXV, 8. — attolli, X, 20 = moto 
del mare, XXXIX, 8. 

Auetor, oris, m. (augeo), fattore, au- 
tore, promotore, scrittore. — auc- 
tor, XIII, 12. — ad auctorem ... 
fortunam referebat, VIII, 10 — at- 
tribuiva l'esito felice al capo. — 
auctores, II, 3. 

Auctoritàs, atis, f. (auctor), auto- 
rità. -— auctorttatem, IX, 13; XVI, 
21. 

Auctus, a, um, part. agg. (augeo), 
solo nel compar. auctior, più grande, 
accresciuto, più alto. — XIX, 16 
auctiore pretio = a prezzo più alto. 
Seguo l'Urlichs, perchè la lezione 
dei codd. ac + ludere pretio non 
dà senso compiuto. Il passo è con- 
troverso. I negozianti romani face- 
vano aspettare per ludibrio dinanzi 
ai granai, chiusi ad arte, coloro che, 
non potendo dare in tributo una 
quantità di grano, dovevano com. 


XXIII, 6; 
XXIV, 5; XXVII, 4, 11; XXVIII, 


prarlo da loro; e vendevano il 
grano a prezzo più elevato. Coloro 
poi che avrebbero pagato in fru- 
mento, trovavano più agevole pa- 
gare in denaro, perchè i viaggi che 
dovevano fare per trasportarlo erano 
lunghi, e venivano a costare più del 
valore reale del grano. 

Audacia, ae, f. (audax), audacia. — 
audacia [est], XI, 13. 

Audens, entis, part. agg. (audeo), 
coraggioso, arrogante. — XXXIII, 
9 audentissimi cuiusque procursu 
= coll'avanzarsi di ogni più co- 
raggioso. 

Audéo, ausus sum, ére, oso, ardisco, 
m'arrischio. — audebant + inf., 
XVIII, 13. — ut ausim, XX XXIII, 
(rr audere, XV, 23, sostv. acc. 
— Q0uSu8, XVI, 14. — ausa est, 
XXVIII, 3. 

Audio, Ivi + ii, Itum, ire (aur:s), 
odo, ascolto. — audtebam, XXXIII, 
15. — audiebatur, XXV, 12. — 
audivi, XXIV, 18. — audiit, 
XXXXII, 9. — audiret, XXXXIII, 
19. — audiendi, II, 17. — audità, 
XXXXIII, 4. 

Auféro, abstüli, ablitum, auferre 
(ab -L fero), tolgo, porto via, strappo. 
— auferuntur, XXXI, 2 — strap- 
pare dalla famiglia, dalla patria. — 
auferre, XXX, 21, sostv. acc. 

Augéo, auxi, auetum, ere (AUG, 
aùzdvw), accresco. — auxit, XVIII, 
32. — augebat, XXXXIII, 5. — 
augeatque, III,3= cl. auget (quam- 
quam) auctum, XXXIX, 2 = in- 
grandito con falsità. — auctus est 
filia, VI, 11 = gli nacque una 
figlia. — aucti offica, XIV, 9 = 
amministrazione più estesa. 

Augesco, auxi, ére (augeo), m'in- 
grandisco, mi amplio. — augescunt, 
III, 7 = crescunt. 

Augùrium, ii, n. (augur), augurio, 
desiderio. — augurio votisque, 
XXXXIV, 16 = con presentimento 
e desiderio. 

Augustus, i, m., sopranome di Ot- 
tavio Cesare, divenuto capo supremo; 
dopo di lui divenne il titolo di tutti 
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gl’ imperatori romani. — MII, 9 
Augustus. 

Aulas, i, m., prenome romano, si ab- 
brevia in A. — XIV, 1 Awlus 
Plautius. 

Auriga, ae, m. (aurea), auriga. con- 
dottiere di carri. — auriga [est], 
XII, 2. 

Auris, is, f. (AF), orecchio. — awu- 
res, acc., X\XXXI, 16. — auris, 
acc. = aures, \XXXIV, 16. 

Aurum, i, n. (ausum! oro, armatura 
d'oro. — auri, XXXII, 16. — au- 
rum, XII, 18. 

Auspicium, Ii, n. (avji]spicium), au- 
spicio, augurio. —  auspicis üm- 
perii Romani, XXXIII, 7 = sotto 
gli auspizii dell'impero romano. 

Aut, cong. disgiuntiva — o, ovvero; 
separa idee intimamente diverse fra 
loro. — aut, I, 3, 11; IX, 16; X, 
25; XV, 17; XVIII, 24, 30; XIX, 
6 non nec aut; XXXII, 24; XXXVI, 
14, 21; XXXX, 19; XXXXI, 3, 
7; XXXXVI, 12. — aut... aut = 
o ..0, III, 20; IX, 13; XVII, 6; 
XXII, 7; XXXI, 122; XXXII, 12? ; 
XXXIII, 21 + 22; XXXIV, 15 + 
16; XXXXIII, 5. 

Auxiliaris, e, age. (auxilium), ausi- 
liare. — auziliarium, sostv., XVIII, 
2] = militum..... 

Auxilium, ii, n. (augeo), soccorso, 
aiuto; al pl. = auxilia = truppe 
ausiliarie. — auxilium, NXXV, 7. 
— auxilio, XXVI, 12. — auzilio- 
rum, XVIII, 12. — auxilia, XXXV, 
14. — auxi, XIII, 13. — au- 
cilusque = milizie scritte o nelle 
provincie, o nei popoli barbari; 
stavano alle ali ed avevano arma- 
ture leggere, X XIV, 14. 

Avürltía, ae, f. (avarus), avarizia. 
— avaritiam, IX, 12; XII, 24; 
XV, 15. 

Avürus, a, um, agg. (AV, aveo), 
avaro, avido, ingordo. —  avart 
[sunt], XXX, 18. 

Avello, velli + vulsi, vulsum, ére, 
strappo. —  avellh, inf. passivo, 
XIT, 22. 

Aversus, a, um, agg. part. agg. 


(aterto), voltato altrove, indietro. 
— arerisam hostium aciem inva- 
sere. XXXVII, 8 = assaltarono alle 
spalle la schiera nemica. 

Aviditàs, atis, f. (arvlus), acidità, 
ingordigia. — in omnem acidita- 
tem pronus, VI, 9 = pieghevole 
ad avidità d'ogni genere. 

Avidus, a, um, agg. (aveo), avido, 
bramoso. — atidus, XXII, 13. 
Avius, a, um, agg. (a -|- tia), re 
moto, lontano, fuori mano. — 

XXXVII, 24 longinqua atque avia 

petiere = andarono in luoghi lon- 

tani e fuori mano; XIX, 18, sostv. 
Avus, i, m., avo. — acum, IV, 2. 


B 


Baebius, a, am, nome di una gens ro- 
mana; Massa Baebius, XXXXV,5, 
cfr. Massa. Procuratore d' Africa; 
delatore famoso; infesto ai buoni. 
Essendo stato procuratore della Be- 
tica, fu accusato di concussione da- 
gli abitanti; fu condannato nel 93 
per opera di Plinio il giovane e 
Senecione. 

Balinéum, i, n. (BaXaveîov), bagno. 
— balinea, acc., XXI, 11. 

Barbárus, a, um, agg. (BápBapoz:), 
forestiero; sostv. — uomo che non ha 
costumi greci o romani. — barbari, 
sostv., XVI, 17. — barbaris, sostv., 
XXXIII, 1. — barbaros, sostv., 
XI, 9. — barbaris, sostv., XVI, 5. 

Batavi, órum, pl. m, Batavi, popolo 
celtico, abitò l'Olanda = Batavia. 
— Batavi, XXXVI, 10. — Batavo- 
rum, XXXVI, 4. 

Béütus, a, um, p. agg. (deo), beato, 
felice. — beatus, XXXXIV, 13. — 
beatissimi? saeculi, III, 2; XXX XIV, 
15 — secolo fortunatissimo. 

Bello, àvi, atum, are (bellum), guer- 
reggio. — bellanti, XXXV,7, poe- 
tico = pugnanti. — bellaturt, pl., 
XXXI, 20. 

Bellum, i, n. (duellum), guerra. — 
bellum, XVIII, 6; XXV, 6; XXIX, 
4; XXX,3; XXXVIII, 13. — belli, 
XV, 15; XXX, 1; XXXIV, 16; 
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XXXVII, 5 — pugnae. — bellum, 

XVI. 3 sumpsere ... = venir al- 

larmi: XVIII, 10, 25. — Selo, 

XIV, 2; XVII, 7; XXIX, 14. 

bella, XIII, 1. — bellorum, XVIII, 

; XIX. 3; XXVII, 5. — bella, 
XXI. 2. — bellis, abl, NI, 16; 
XVI. 24; XXXXI. 13. 

Béné. avv. Zenus = bonus), bene, 
bellarienta. — bene, IV, 1o. — me- 
lis, X Ni v. 10. — optime, I, 12 
— converi:ntemente; NX XXV, 23. 

Béneficiam. ii. n. '5ene — facio). 
ben-ti-:;. — deneficu, XXXXII, 11 
(grasas «bi agi passus. est). 

Biennium. ii. n. — annus), 
biennio. — lennio = cl. hiennium 
= anni -—5i dim) G. €. 

B ae, & 7-nv.— hmum,a ani 
a iuc, ice z..i Tila. — bin, XV. 
Bipennis. e. arr. '« X DINE à 
dezpi» Laco. — iapemna, XI. 
&Sty. = = Capena MEM Lw1-a 
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Boresti; orm. n. óbr-t 2€ 


della Britannia, che ci à sconosciuto. 
— in fines Borestorum, XXXVIII, 
13 = nel paese [che dovea essere 
nella parte settentrionale] dei Bo- 
resti. 

Boadicca, ae, f., Budicca, moglie di 
Prasutago, re degl’ Iceni, mon av- 
velenata. — Boudicca, XVI, 1 

Brévis, e, agg., breve, piccolo. —- 
brevis [est], XII, 10 — di corta du. 
rata. — brevi osculo, XNXXX, 16 -— 
con breve, freddo bacio. — Lreribus, 
XXXVI, 2= corto. — reri, asv., 
VI, 12; VIII, 4 brevi deinde —— 
paullo post. 

Brigantes, um. ium. Brig n*i 
popoli che abitavano i territori cos 
cornspo:.dono aie moderr= conta: 
d Inghilterra.innz . la !r»r.* 
z-s&, dall Oc-inaa germania al 
rar d'Iriarta, «no zi, lx 3° 

pint dal Hus Ergonta. 
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Cádo, eécidi, cisum, eádére, cado, 
muolo. — cadit, XII, 15 — non ar- 
riva. — ceciderunt, XXXIV, 9. — 
cecidere, XXXVII, 26. — cecidisse, 
XXXIII, 27. 

Caecus, a, um, agg., privo di luce, 
cieco, accecato. — tam caeca, 
XXXXIII, 17. 

Caedes, is, f. (caedo), taglio, ucci- 


sione. — caedis, VII, 5. 
Caedo, céeidi, caesum, ére, taglio, 
batto, percuoto. — caesa [sunt], 


AXAVII, 25. — caedere, XXXVI, 
13. — caesa, XVIII, 15. — caesis, 
XXVI, 3; XXXIX, 7. 

Caelum, i, n. (xoiiog, concavo), la 
vòlta del cielo, cielo. — caelum, 
XII, 7; XXIV, 9. — caelum, acc., 
XII, 14; XXXII, 13. — caeli, XI, 
9; XII, 18. — caelo, X, 6 caelo, 
1) postura astronomica; 2) clima; 
ma la 2^ interpretazione è erronea, 
perchè del clima si parla più tardi. 

Caesar, áris, m., nome di famiglia 
romana, della gente Giulia; sopra- 
nome degl'imperatori, accanto al 
titolo di Augustus; più tardi, da 
Adriano in poi, Caesar — erede 
della corona. — Nerva Caesar, III, 
2 — l’imperatore Nerva. — Cae- 
seris, IV, 5. — Caesarem, XIII, 
10. — Gaio Caesare, XXXXIV, 1. 
— Caesarum, IV, 2 = Cesari 2 
imperatori romani. 

Caetra, ae, f, piccolo scudo di cuoio, 
leggero. — caetris, XXXVI, 8. 

Caius, cfr. Gaius. 

Caleagus, i, m., Calcago, il capo del 
movimento nazionale britannico, per 
l'indipendenza, contro i Romani. — 
XXIX, 16 Caleagus nomine = [vir, 
seu quidam] Calcagus nomine. 

Caledonia, ae, f, Caledonia, parte 
nordica della Britannia = Scozia. 
— Caledonia, XXXI, 21. — Cale- 
dontam, X, 11; NI, 4; XXV, 14; 
XXVII, 2. 

Calidus, a, um, agg. (caleo), caldo. — 


XII, 16 calidioribus terris — con 
clima più caldo che quello della 
Britannia. 

Calliditas, atis, f. (callidus), accor- 
tezza, astuzia. — IX, 6 callidita. 
tem fori = le sottigliezze, le forma- 
lità legali del foro. 

Campus, i, m. (CAP, xfjmoc), piano, 
pianura. — campi, XXXV, 10. — 
XXXII, 24 in hoc campo est = în 
hoc loco pugnae est. 

Canti, us, m. (cano), canto, suono, 
canzone. — cantu, XXXIII, 1. 
Cápesso, ivi + ti, itum, ére (capio), 
atferro, prendo. — VI, 1 ad capes 
sendos magtsitratus = per attendere 
alle magistrature. Si noti la pro- 
prietà di capessere rispetto all'idea 
espressa nel V, 15 cupido — forte 
brama e capesso — prendo con gran 

desiderio. 

Cápío, cepi, captum, ére, prendo, fac- 
cio prigioniero. — capere, XX XVII, 
10 — capiebant; XX, 5 loca castris 
capere = ... capiebat = sceglieva 
i luoghi per gli accampamenti. — 
capti [sunt], XIII, 15. — capti, 
NNXSNI, 8 = captivi facti. 

Capitalis, e, agg. (caput), spettante 
al capo, alla vita, mortale. — II, 
2 capitale fuisse = capitale facinus 
fuisse = delitto punito colla morte. 

Captivus, a, um, agg. (capio), preso, 
prigioniero. — captivorum, XXXIX, 
5, sostv. — captivis, XXV, 11. 

Carcér, eéris, m., recinto, prigione. 
— carcerem, XXXXV, 6. 

Caritas, atis, f. (carus), carezza, 
amore. — caritatis, XXXII, 9. — 
caritatem, VI, 4; XVI, 26. 

Cürus, a, um, agg., caro, amato. — 
carissima, XXXI, 17. — carissi- 
mos, XXXI, 1. 

Carus, i, m., cognome romano; si 
trova sopratutto nella gens Aurelia, 
Metia. Caro. — XXXXV, 4 Carus 
Metius = Caro Mezio, delatore di 
Senecione (II, 3). 

Castellum, i, n. (castrum), castello, 
piazza forte. — castellum, XXII, 
7. — castella, XXXII, 21 [sunt]. 
— castellis, XXV, 5. — castella, 
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XV1,3; XXV, 16. — castellis, XIV, 
9; XX, 11. 

Castigo, avi, àtam, are (castum + 
ago), rimprovero, punisco, biasimo. 
— castigando, XXI, 5, strumentale. 

Castitàs, atis, f. (castus), castità. — 
castitatis, IV, 7. 

Castrensis, e, agg. (castra), dell'ac- 
campamento. — IX, 5 castrensis 
iurisdictio = la giustizia secondo 
il diritto di guerra. 

Castrum, i, n. (CAS, CAT), fortezza, 
forte, accampamento. — V,1 prima 
castrorum rudimenta = il noviziato 
delle armi; XVI, 15, 25. — castris, 
dat., XX, 5. — castra, XXXI, 18. 
— XXXIII, 13 sed castris et armis 
lenemus = ma occupiamo (la Bri- 
tannia) cogli accampamenti e colle 
armi (zeugma). — XXV, 7 — in 
castris. — XXVI, 4 = în castris. 

Casùs, ius, m. (cado), caduta, caso, 
rovina, morte. — casus, genv., 
XXVIII, 16. — casum, XXIX, 2. 
— casus, acc., XXV, 8. — casibus, 
III, 11. 

Cáterva, ae. f, turba, truppa. — 
catervae, XXXVII, 11. 

Causa, ae, f. (cado), caduta, causa, 
cagione. — causa, VII, 5; X, 21; 
XII, 18 [est]; XXXXI, 2. — cau- 
sam, XXXII, 18. — causas, XV, 
15; XIX, 3; XXX, 1; XXXIV, 16. 

Caute, avv., con prudenza, cautela. 
— caute, IV, 18 = cautius. 

Cautus, a, um, part. agg. (caveo), 
cauto, accorto. — cauti, XXVII, 4, 
cfr. XXV, 18; ignari. 

Cedo, eessi, cessum, cedére, vado, 
passo, succedo. — in ducem cessit, 
V,13 = tornò al capitano, fu at- 
tribuita al capitano. — cessissent, 
XVIII, 16. 

Célébér, bris, bre, agg., numeroso, 
frequentato, rinomato, famuso. — 
celeberrimus, I, 7. 

Célébritàs, atis, f. (celeber), affluenza, 
frequenza, solennità, gloria. fama. 
— celebritate et frequentia, NN NN, 
13 — celebri frequentia. 

Célébro, avi, atum, are (celeber), 
frequento, visito, festeggio, celebro. 


— celebrari, XXXIX, 7 [conscientia 
inerat]. 

Censéo, censùi, censum, ere, sti- 
mo, credo, valuto. —  censebatur, 
XXXXV, 4. 

Centürío, onis, m. (centuria), cen- 
turione. — centurio, XXII, 14. — 
centurionem, XIX, 7. — centurione, 
XXVIII, 3. — centuriones, XV,8 
— ministri del legato consolare. 

Cérialis, is, m., cognome romano, 
Petilio Ceriale, legato di legione 
Sotto Svetonio Paolino in Britannia; 
sedò la rivolta di Claudio Civile 
nella Germania; governò la Bri- 
tannia negli anni 71-73. — Cerialis, 
VIII, 6; XVII, 3, 7. — Petilium 
Cerialem, VIII, 5. 

Certe, avv. (certus), certamente, senza 
dubbi, XXXXV, 20. 

Certo, ivi, itum, are (CER), com- 
batto, contendo. — certabant, NX VI, 
9. — certabatur, XXXVI, 1, imprs. 
— certatum est, XXX, 8. — cer- 
tavere, V, 11. — certante, XXVI, 11. 

Cetérus, a, um (étepog), rimanente, 
l'altro. — ceteri, XI, 18; XXXII, 
19.— XXXV, 9. — ceterae, XXXII, 
23; XXXVI, 12. — cetero, abl., 
XVII, 1. — cetera, XII. 15; XVI, 
10, acc. di relazione; XX XIN, 10 ... 
utcunque facilius dissimulari ... — 
la mancanza di tutte le altre doti 
(esclusa quella del saper comandare) 
si può più facilmente dissimulare. 
— ceterorum. XXXIV, 5. — ce- 
teris, dat., XVIII, 14, 17. — cete- 
rum, avv., del resto, XI, 1: XIX, 
1; XXIT. 16; XXV, 1; XXXVII, 
21; XXXNX, 17; XNNNIII, 7. 

Circùlus, i, in. (circus), circolo, cerchio, 
adunanza, crocchio. — NXXMIII, 4 
per fora et circulos = nelle piazze 
e nelle riunioni del popolo. 

Cireumcido, cidi, cisum, tre (cir- 
cum -- caedo), taglio, tolzo di 
mezzo. — XIX, 14 circuncisis 
quae in quaestum reperta = tolti 
di mezzo i cuadagni illegali. 

Circumdo, dedi, ditum, dare alqm 
alqua re, ovv. alcui alqua re, cir- 
condo. — XX, 2 egregiam famam 
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paci circumdedit = rese gradita 
la pace. — ctrcumdatae, XX, 11. 

Cireuméo, Ivi + ii, mitum, ire, 
vado intorno, circondo. — circum- 
iretur, NXV, 20. — circumire, 
XXVII, 8. 

Circumspecto, avi, atum, are (cir- 
cumspicio), guardo all’ intorno. — 
XXXII, 14 circumspectantes. 

Cireumvéhor, vectus sum, véhi, 
vado intorno, giro, cavalco, navigo 
all'interno. — XXVIII, 12 circum- 
vecti = costeggiando (su liburniche) 
le coste della Britannia; ma non fe- 
cero tutto il giro, perchè furono 
presì dagli Svevi: avevano comin- 
ciato il viaggio dal golfo di Clota. 
— circumvecta, X, 15. — circum- 
vehi, XXXVIII, 14. 

Cireumvénio, veni, ventum, ire, 
circondo, attornio. circumvente- 
bant | Britanni], XXXVII, 16. 


Citò, avv. presto, prestamente. — 
111,7; XII, 7 cito proveniunt, tarde 
mitescunt = tarde mitescunt, cito 
proveniunt (UoteEpov — mpórepov); 
anzi il Peerlkamp legge nel secondo 
inodo. 

Citra, avv. e prep. (citer); avv. = 
di qua da, di sotto. — prep. + acc. 
= sine, abl. — I, 11; XXV, 17; 
NNXV, 6; X 11. 

Civica, ae, cognome romano, XXXXIT, 
2 Civica, Civica Ceriale, durante il 
suo proconsolato di Asia, fu ucciso 
per opera di Domiziano, sotto pre- 
testo di tradimento. 

Civilis, e, aeg. (civis), civile. — bella 
civilia, NIII, 7 = guerre intestine. 
— cirilium armorum, XVI, 18 = 
guerre intestine, — civilium artium, 
NNNIN, 9, cfr. ars. — civilibus, 
XVI, 24. 

Civitas, atis, f. (civis), diritto del 
cittadino, cittadinanza, città. — 
ciritas, NVIII, 4. — civitatem, 
XVII, 4. — cteitates, NIV, 4; NN, 
9. — cieitatum, NNVII, 10; XXIX, 
12, — civitatibus, I, 5; NI. 6. — 
civitates, acc., NIN, 18; XXV, 2. 

Clades, eladis, is, f. (gladius), danno, 





perdita, disastro. — 
XXXXI, 11. 

Clümór, oris, m. (clamo), grido, cla- 
more. — XXVI, 7 addici clamorem 
— alzar grida, gridare. — clamore, 
XXXIV, 4 — col solo gridare. — 
clamoribus, XXXIII, 2. 

Claritüs, atis, f. (clarus), chiarezza, 
rinomanza, gloria. — XXXXV, 13 
claritate vitae — vita illustre. 

Clarus, a, um, agg. (xAeatvóc), splen- 
dido, chiaro, famoso per virtù o 
vizi. — clarus, XVIII, 26. — clara, 
XII, 9. — clarorum virorum, I. 1 = 
personaggi illustri. — clarî, XXIX, 
14; XXXII, 2. — clarissimorum, 
II, 5. 

Classis, is, f. (calo), chiamata, eser- 
cito, flotta. — classis, VII, 2; X. 15; 
XXV,4,12;classis,genv., XXXVIII, 
14. — classem, XVIII, 28. — classe, 
XXIX, 5; XXX, 5. 

Claudius, ii, m., Tiberio Claudio 
Druso Nerone Germanico, impera- 
tore romano dal 41 al 54 dopo 
G. C. — Claudius, XIII, 12. 

Claudo, clausi, elausum, ére(CLA), 
chiudo. -— clauderetur, XXV, 13. 
— clausos, XXXII, 14. — clausis, 
XIX, 15. — XXXXV, 1 2: clausum 
armis Senatum = il senato circon- 
dato dai soldati. 

Cliens, entis, m. (cluo, xAou), cliente. 
— clientes, XII, 2. 

Clivus, i, m. (CLI, adclivis), declivio, 
colle. — clivo, XXXVI, 18. 

Clota, ae, £, Clota, estuario della 
Britannia — Firth of Forth. — 
Clota, NNI, 3 = golfo di Forth, 
nel mare d'Irlanda, separata dal 
golfo di Bodotria (= Clyde) per un 
istmo di 60 km. 

Codicillus, i, m. (codex), piccolo 
tronco, tavoletta per iscrivervi so- 
pra, manoscritto. — codicillos, 
XXXX, 7. 

Coepio, coepi, coeptam, coepére; 
i tempi del presente sono anteclas- 
sici; sì suppliscono con incipio. — 
coepere + inf., XNXVI, 11. — coe- 
perant, XXXVII, 3. 

Cotreeo, cui, citum, ére (com + 


cladibus, 
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arceo), circondo, contengo, raffreno. 
— coèrcuit, XIX, 4. — coércuisset, 
IV, 16. — coércere, XX, 5 = coèr- 
cebat. — coèrcitum, XXXIII, 5. 

Coetiís, iis, m., adunanza, riunione. 
— coetibus ac sacrificiis, XXVII, 
10 = coetuum sacrificiis = coi sa- 
crifizii soliti a farsi nelle adunanze. 

Cogidumnus, i, m., Cogidunno, re 
Britanno.— XIV, 4 Cogidumnoregi. 

Cogitatio, onis, f. (cog?to), pensiero, 
riflessione; cuore. — XXXIX, 12 
saevae cogitationis indicium = 
segnale di pensiero crudele. — 
XXXXII, 4 cogitationum. 

Cogito, avi, àtum, are (co, com + 
agito), penso. — XXXII, 26 cogs- 
tate 4 acc. 

Cognosco, gnovi, gnitum, ére (com 
+ gnosco) comincio a conoscere, 
m'istruisco. — cognoscit, XXV, 
19. — cognitum [est], XXVI, 1. 
— cognito, XVI, 6. 
[sunt], XXIV, 11. 

Cóheres, edis, m. + f., coerede. — 
coheredem, m., XXXXIII, 15. 

Cóhibéo, bui, bitum, ére (com + 
habeo), contengo, freno. — cohi- 
bendum, VII, 15. 

Cóhors, tis, f. (x6ptog), cortile; 
schiera, coorte. — XXVIII, 1 co- 
hors Usiporum = una coorte di 
Usipii, che facevano parte delle sol. 
datesche accennate al capo XXIV, 
4. — XXXVII, 27 cohortis. — 
XXXVI, 12 cohortes. — XXXVI, 
5; XXXVII, 18 cohortes, acc. — 
XXXXI, 8 cohortibus. 

Cóhortor, itus sum, üri, esorto, ec- 
cito. — cohortatus est, XXXVI, 5. 

Collega, ae, m., cognome romano; si 
trova nella gens Pompeia, Collega, 
console insieme con Prisco nel 93 
dopo G. C. — XXXXIV,3 Collega 
Priscoque consulibus. 

Collega, ae, m. (com + lego), collega. 
— IX, 17 collegas. 

Collígo, legi, lectum, ére (com + 
lego), raccolgo. — colligi, XII, 22. 
— collecti, XXXVII, 16. 

Collis, is, m., colle, altura. — colles 


— cogniti 


[erant], XXXVIII, 9. — colles, acc., 
XXXVI, 11. 

Collóco, ài, atum, are (con +/0c0), 
colloco. — IX, 24 (filiam) collocavit 
— mi diede in isposa la figlia. 

Colo, colui, cultum, ére, coltivo; 
abito. — colamus, XXXXVI, 7. — 
coluerint, XI, 1. 

Colonia, ae, f. (colonus), colonia. — 
coloniam, XVI, 4 — Camalodunum; 
XXXI, 17. — colonia, IV, 2; XIV, 


4 — Camalodunum. — coloniae, 
V, 10, il pl. è qui enfatico, e sta 
per il sing. — colonia di Camalo- 


dunum, bruciata nel 61 — Colche- 
ster ovvero Maldon nella contea di 
Essex. — In Britannia non vi fu 
che una sola colonia. -— XXXII, 
21 coloniae [sunt]. 

Cóloratus, a, um, agg. (coloro), co- 
lorato, colorito, bruno. — colorati 
vultus, XI, 5. 

Coma, ae, f. (x6un), capigliatura. — 
comae, XI, 

Comis, e, agg. (como), affabile, be- 

. nigno. — comis + dat. XXII, 16 
= in -l- acc. 

Comitas, ütis, f. (comis), cortesia, ele- 
_ganza. — comitate, IV, 12; XVI, 16. 

Cómitor, atus sum, üri (comes), ac- 
compagno. — comitante, IX, 20, 
cfr. opinio. — comitatus (passivo), 
XXXX, 20. 

Comméütiis, us, m. (commeo), com- 
miato, congedo, vettovaglie; con- 
gedo temporaneo dal servizio mili. 
tare. — commeatuum, XXXIII, 22. 
— commeatus, V, 5. 

Commenditio, onis, f. (commendo), 
raccomandazione.— commendatione, 
XIX, 7. 

Commercium, ii, n. (con + merz), 
commercio, pratica, relazione. — 
commercio, II, 13. — per commer- 
cia, XXIV, 11 = per mezzo dei ne- 
gozii; XXVIII, 14; XXXIX, 5. 

Commilito, onis, m. (com + milito), 
commilitone, compagno d'armi. — 
commilitones, XXXIII, 6. 

Committo, misi, missum, ére, com- 
metto, unisco, affido. — committi, 
XXXXI, 14. 

4 


65 Commodo—Congredior 66 


Commódo, ivi, àtum, ire (commo- 
dus), presto, accordo, concedo, im- 
presto. — XIX, 10 veniam ... se- 
veritatem commodare = ... com- 
modabat — ... adhibebat — era 
indulgente ... severo. — XXXII, 
7 sanguinem commodent = ven- 
dersi. 

Commtinico, avi, itum, nre (com- 
munis) comunico, faccio parte. — 
communicabat, VIII, 7. 

Commiinis, e, agg. (com + moin, 
mun), comune, pubblico. — com- 
mune, I, 5; XII, 5 in commune; 
XII, 6; XXIX, 10. 

Compáratio, onis, f. (comparo), com- 
parazione, paragone. — X, 2 «on 
$n comparationem curae ingentive 
— non per far gara di esattezza 
storica o di valentia di scrittore. 

Compàro, avi, itum, are (compar), 
paragono. — XXIV, 8 comparetur. 
— XXV, 11 compararentur. — 
XXXXI, 12 comparantibus. 

Compério, péri, pertum, ire, vengo 
a sapere, trovo. — mondum com- 
perta, X, 4 = per non saper ben 
le cose. — compertum, XI, 2 [est]; 
XXXVIII, 12 [est]. — nihil com- 
perti [est — habemus], XXXXIII, 6. 

Compesco, pescùi, ére (compes, com- 
pedto), stringo, raffreno. — compe- 
scwuit, VIII, 3. 

Complector, plexus sum, plecti 
(com + plecto), avvinco, cingo. — 
complectitur, X, 5. — complectan- 
tur, XXXXVI, 11. 

Compléo, plevi, plétum, ere, riem- 
pio. — complebat, XXXV, 11. 

Complexiis, üs, m. (complector), com- 


prensione, unione. — XXXVI, 8 
complexum armorum ... non tolera- 
bant = non sostenevano l'incon- 


trarsi dell'armi = non erano buoni 
a combattere da vicino. — XXXXV, 
19 satiari vultu complexuque = sa- 
ziarci di guardarti e abbracciarti. 

Complóro, avi, atum, are, piango, la- 
mento. — comploratus es, NN XXV, 
24. 

Compóno, posti, positum, ére, 
pongo insieme, compongo, imma- 





gino. — compositum est, XXXX, 
11, cfr. fingo. — composuisse, III, 


18 = scripsisse = si composuero 
— st scripsero. — XXXXII,9 
n adrogantiam compositus = fa- 


cendo l'arrogante. — bene compost- 
tum, IV, 18 — unito bellamente, 
con armonia. — XXXVII, 21 com- 
posilos. — XVI, 14 compositis 
prioribus — calmate le antecedenti 
discordie. 

Comprimo, pressi, pressum, ére 
(com -]- premo), comprimo reprimo. 
— comprimendo, XX, 1 = cohi- 
bendo, coércendo, abl. strumentale. 

Conitits, üs, m. (conor), mossa, sforzo, 
impresa di guerra. — conatus, XIII, 
12. 

Coneédo, cessi, cessum, ére, mi 
allontano, concedo. — concessum 
[est], IV, 15. — concessum, XXX XII, 
12. 


Coneito, ivi, atum, fire (concteo, 
concio), incito, eccito, commuovo. 
— concitari, XXXVIII, 6 = con- 
citabantur, riflessivo. 

Concordia, ae, f. (concors), concordia, 
armonia. — concordiam, XV,7. — 
concordia, VI, 4; XXIX, 10. 

Concüpisco, pivi + fi, pitum, ére 
(com + cupio), bramo, desidero. — 
concupiscunt, XXX, 20. — concu. 
piscerent, NNI, 9 = desidero d'im- 
parare. 

Condicio, ónis, f. (condico), condi- 
zione, circostanza. —- condicio, 
XXVII, 6. — condicione, XXXXV, 
22. 

Conecto, nexui, nexum, ére, an- 
nodo, intreccio, connetto. — coneri, 
XXXV, 10= gli uni stretti agli 
altri. 

Conféro, contiüli, collàtum, con- 
ferre, porto insieme, riunisco, narro 
con un altro. — conferre, XV, 2. 

Conflieto, avi, atum, are (confligo), 
lotto, combatto, travaglio. — con- 
flictatum, NXII, 3. 

Conglóbo, ivi, itum, ire, arrotondo, 
mi raccolgo insieme. — conglobart, 
XXXVIII, 12, riflessivo, 

Congrédior, gressus sum, grédi, 
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m'incontro, mi avvicino. — proelio 
congressi, XXVIII, 9, cIr. proelium, 

Congressiis, iis, m. (congredior), in- 
contro, abboccamento, scontro, as- 

* salto. — congressu, XXXI, 20; 
XXXVI, 1. 

Conitor, nixus sum + nisus sum, 
nii. mi appoggio, mi sforzo. — 
XXXVI, 12 aemulatione et impetu 
conisae = con emulazione ed im- 
peto serrandosi vicine (le coorti) le 
une alle altre. . 

Coniunctus, a, um, part. agg. (con- 
1ungo), congiunto, confinante. coe- 
taneo. — coniuncti, XXXXVI, 7, 
sostv. = parenti. 

Coniux, ilgis, m. e f. (coniungo), 
coniuge, marito e moglie. — con- 
tuges, XXX, 3; XXXII, 11. — 
coniuges, acc., XV, 15; XXVII, 9; 
XXX VIII, 7. 

Conquisitío, ónis, f. (conquiro), .ri- 
cerca, riscossione. — conquwisito, 
VI, 19. 

Conscientia, ae, f.(conscio), coscienza, 
consapevolezza. — conscientia, XVI, 
9; XXXIX, 3. — conscientiae, I, 8 
— saper di far il bene. — conscien- 
tam, II, 8. — conscientia, XXVII, 
1; XXXXII, 13. 

Conseribo, seripsi, scriptum, ére, 
scrivo insieme, faccio la leva dei 
soldati. coscrivo. — conscripta, 
XXVIII, 2. 

Consectór, àtus sum, üri, seguo, 
accompagno sempre, inseguo, as- 
salgo. — consectati, XVI, 4. 

Consensùs, iis, m. (consentio). consen- 
so, accordo. — consensum, XXX, 2. 

Conséquor, sécütus sum, séqui, 
seguo, vengo dopo, tengo dietro. 
— consecuta est, XXXV, 2. 

Conservas, i, m., compagno di schia- 
vitü. — conservis, XXXI, 10. 

Consilium, ii, n., consiglio, delibera- 
zione, senno. senno politico. — con- 
silium, XXXXII, 2. — consilium, 
XIIE, 8 = senno per non essere uc- 
ciso. — consilio, XXVI, 1. — con- 
silia, XXXVIII, 5. — consiliis, V, 
12; XV, 22; XVIII, 19; XXI, 1. 

Consisto, stíti, ére, mi colloco, mi 


* fermo. — XXXV, 16 pedes ante 
vexilla constitit = collocò i suoi 
piedi dinanzi alle bandiere — si 
collocó dinanzi alle soldatesche au- 
siliarie. — constiterat, XXXV, 8. 
— constitisset, XXXIV, 1. 

Conspectùs, iis, m. (conspicio), sguar- 
do, vista. — conspectu, XXIV, 16. 

Conspiràatío, onis, f. (conspiro), ac- 
cordo, armonia, cospirazione, sedi- 
zione. — XXVII, 10 civitatum 
conspirationem sancirent = strin- 
gere i legami per una cospirazione 
di popoli contro i Romani. 

Constans, antis, agg. (consto), fer- 
mo, stabile, costante, continuo. — 
XXXXV, 15 constans, cfr. libens. 
— XXXXIII, 6 constans rumor 
= diceria continua. 

Constantia, ae, f. (constans), co- 
stanza. — constantia, XVIII, 20. 
— constantiam, XV, 19; XXXXI, 
18. — constantia, XXXVI, 2. 

Consto, stíti, statürus, fire, sus- 
sisto. — constat, XIII, 10,1mprs. — 
è chiaro, si sa che: XXXXI, 15. — 
constabat, XXXVIII, 7; XXXXIII, 
11, imprs.; XXXIII, 14. 

Consuetiüdo, dinis, f. (consuesco), con- 
suetudine, usanza. — consuetudine, 
XIV, 7 — regola di politica. 

Consül, sülis, m., abbreviato cos — 
consul; coss — consules, console. 
— consul, IX, 3 = nel 77 dopo 
G. C. — pro consule, VI, 7,9, 
cfr. pro. — consule, XXXXIV, 1, 
ché l'anno si designava col nome 

- di un sol console, se era l'impera- 
tore. — consulibus, XX XXIV, 3. 

Consülüris, e, agg. (consul), conso- 


lare, uomo stato console. — con- 
sularis, XXXX, 5. — consulari, 


XXXXIV, 9. — consularem, VIII, 
5.— consularium, XIV,1; XXXXV, 
2 eadem strage tot consularium = 
l'uecisione di tanti personaggi con- 
solari. Domiziano fece uccidere molti 
senatori, tra i quali alcuni uomini 
consolari. 

Consulitils, iis, m. (consul), conso- 
lato, — consulatus, IX, 4, 20. — 
consulatum, IX, 24, 
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Consùlo, sùulùi, sultum, ére, con- 
sulto, delibero. — XII, 5 £n com- 
mune non consulunt — non hanno 
parlamento nazionale. 

Contemplatio, onis, f. (contemplor), 
contemplazione. —  XXXXVI, 4 
contemplationem. 

Contentio, onis, f. (contendo), sforzo, 
impeto, contesa, gara, litigio. — 
contentione, IX, 17. 

Contentus, a, um, part. agg. (con- 
tineo), contento. — XIX, 11 con- 
lenius esse ... = ..... erat. 

Contéro, trivi, tritum. ére, trito, 
consumo, logoro. — XXXI, 7 con- 
teruntur. 

Continéo, tinùi, tentum, ere (com 
+ teneo), sostengo, mantengo, tengo 
a freno. — continuit, XIV, 8. Si 
noti il pensiero condensato: Didio 
Giuliano successe nel governo della 
Britannia ad Ostorio Scapula, e man- 
tenne gli acquisti fatti da lui e da 
Aulo Plauzio. — continussse, XVIII, 
30. 

Contingo, tigi, tactum, ére (com 
+ tango), tocco, ottengo. — con- 
tigit, XXXXV, 19 + inf.; postclas- 
sico. — contigerant, XNXXIV, 11. 

Contíniio, avi, atum, are (conti- 
nuus), continuo. — XXXXI, 10 
cum damna damnis continuarentur 
(col dat.) = succedendosi un danno 
all'altro. 

Continùus, a, um, agg. (continuo), 
continuato. — continui maris, X, 
21. — XXVII, 3 continuo proelto- 
rum cursu = con un periodo non 
interrotto di guerre; XXXXIV, 19. 

Contrà, avv. (com), di fronte; prep. 
+ acc. = contro, di fronte. — avv., 
XI, 16; XXXIV, 7; X, 8 — ugg. 
prep, XXXXV, 12. 

Contractus, a, um, part. agg. (con- 
traho), contratto, ristretto, accoz- 
zato. — XXIX, 16 contractam 
multitudinem = folla pigiata. — 
NXMII, 4 contractum. 

Contriho, traxi, tractum, ére, 
contraggo, raduno. — contractisque, 
XVII 12. 

Contririus, a, um, agg. (contra), 





che è di fronte, opposto, contrario. 
— contraria, XVIII, 

Contübernium, Îi,n.(com+taderna), 
tenda comune dei soldati; coabita- 
zione. — contubernio, V, 3. ; 

Contiimàaela, ae, f. (contumaz), al- 
terigia, ostinazione, orgoglio. — 
contumacia, XXXXII, 17. 

Contiimelía, ae, f. (TEM), offesa, 
contumelia, oltraggio. — XV, 8 
vim et contumelias — violenze ed 
insulti. — XXXI, 6 inter contu- 
melias. 

Conventiís, iis, m. (convento), adu- 
nanza, convegno, riunione. — IX, 
9 wbi conventus ac 1udicia po- 
scerent = allorchè le radunanze 
per l'amministrazione provinciale e 
i processi il richiedessero. 

Converto, verti, versum, ere (com 
+ verto), volto, piego. — conversi, 
XXV, 14, riflessivo. 

Convicium, li, n. (com + voz), gri- 
dìo, strepito, alterco, rimprovero. 
— conviciis, XXII, 15 

Convivium, li, n. (convivo), convito, 
banchetto. — conviviorum, XXI, 11. 

Copia, ae, f. (com-1- ops), provvista; 
al pl. = soldati. — copiis, dat., 
VIII, 8 — reparti di truppa. — 
copiis, abl, XXII, 9; XXIV, 4; 
XXV, 7. 

Cornù, iis (-4+- à, raro), corno. — cor- 
nibus, XXXV,5 = i corni dell'e- 
sercito. 

Corpus, Oris, n., corpo, cadavere 
umano. — corporis, XXXXVI, 11. 
— corpora, NXNI. 5; XXXVII, 
13. — corpore, XNXXVI, 2. — cor- 
porum, XI, 3. — corporibus, dat., 
XI, 9. — corporibus, XXXVI, 19. 

Corrumpo, rüpi, ruptum, ére (com 
+ rumpo), corrompo. — corrupta, 
XXXXIII, 17. — corruptus est, 
VI,8 = si lasciò currompere. 

Covinnarius, Ii, in. (cortmnus), com- 
battente sopra carro falcato. — co- 
vinnarius, NNXV,10 = covinnarit. 
— covinnarii, NNXVI, 15. 

Crébér, bra, brum, agg. (CRE), fre- 
quente, spesso. — crebrae [erant], 
XXII, 9. — crebris, XXIV, 2. 
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Crebró, avv. (creber), di spesso, fre- 
quentemente. — XXXXI, 1 crebro. 
— XXXXIII, 8 crebrius. 

Crédibilis, e, agg. (credo), credibile. 
" credibile est + acc. + inf., XI, 


Credo, didi, dítum, ére, credo, con- 
fido. — credo quod, X, 20 — son 
d'avviso che. — creditis, XXXII, 
2. — credunt, IX, 4. — crederes, 
XXXXIV, 6, pot. — credidere, 
XXXX, 5, — crediderim, XII, 23 
= io propendo a credere. — credi: 
derint, XVIII, 23, perf.: dopo un 
tempo storico è frequente i in Tacito 
per le propp. consecutive. — cre- 
dente, XXXXIII, 12. 

Crinis, i is, m., crine, capello. — crines, 
XI, 6; XXXIX, 5. 

Crüdus, a, um, agg. (CRU), crudo, 
acerbo, fresco, vigoroso. — erudit, 
XXIX, 14 

Crüentus, a, um, agg. (cruor), san- 
guinoso, sanguinolento. — cruenti, 
XXXVII, 14. 

M Mt f, colpa, fallo. — culpae, 


Cultiís, is, m. (colo), cura, cultura,. 


nodo di vivere, ornamento. — cul- 
tum, IV, 8. — cultus, XXIV, 9. 
— cultu inodicus, XXXX, 19 — 
modesto nel modo di vivere. 

Üüm, cong. — quum = qualora, allor- 
chè, subito che. — cum + cg.: 
prf, lI, 1; XIX, 12 — cl. indic. 
pprt, — imprf. XVI, 19; XVIII, 
2, XXI, 12; XXV, 6; XXXIII, 14; 
XXXVI, 18; XXXXI, 10; XXXXIL 
10; XXXXV, 101, — cum -|- indic.: 
pres, XXIX, 15. locutus esse fertur ; 
XXV, 19 + XXVI, 4 pres. storico; 
= prf. XVIII, 8; "XXXIII, 4. — 
cum, prep. -|- abl, II, 3 cum voce 
= et vocem; XI, 16 cum otio = 
colla pace; XIII, 4; XVII, 1; XAVIIT, 
9; XXXIV, 14; XXXX, 8; XXXXI, 
8,14; XXXXVI, 2; XXXXVI, 10 
Secum, 

Cümülo, avi, itum, are (cumulus), 
accumulo, accresco, ammucchio. — 
cumulata, XXXX, 3. 

Canetus, a, um, agg. (coniunctus, 


ovvero comvincius), tutto insieme, 
tutto quanto. — cuncta, V, 11. — 
cuncta, acc, XXX, 17. — cunctis, 
XXXXI, 13. 

Cünéus, i, m., cuneo. 
X, 14. 

Cüpiditas, atis, f. (cupidus), cupi- 
digia, avidità. — cupiditati, XV, 9. 

Cupido, inis, f. (cupidus) brama, 
cl. cupiditas. — cupido, V, 15. 

Cara, ae, f. (coera), cura, diligenza, 
lavoro, occupazione, dolore. — cura, 
XXXAIII, 10. — curae, X, 2. — 
curam, XVII, 7. — cura, XX, 11; 
XXXXIII, 2. — IN, 8 tempora 
curarum remissionumque — le ore 
del lavoro e del riposo. 

Cüria, ae, f. (quiris), curia, senato. 
— obsessam curiam, clausum armis 
senatum, NXXXV, 1: non si può 
precisare il fatto a cui si allude; 
certo è che Nerone fece ciò nella 
condanna di Trasea. 

Cüro, àvi, itum, ire, curo, mi oc- 
cupo di; governo, amministro. .— 
curandi, XVI, 16. 

Currùs, üs, m. (curro), cocchio, carro. 
— XH, 1 curru procliantur = 
combattere sui carri (tali soldati 
sono 1 covinnarii). 

Cursór, oris, m. (curro), corridore, 
corriere, procacclo. —- cursores, 
NXNXNII, 11. 

Cursüs, üs, m. (curro), corso, corsa; 
periodo, serie, — cursum, XXXIX, 
1. -— cursu, ANY 11,3. 

Custodio, Ivi + ii, iium, ire (cu- 
stos), custodisco, proteggo, difendo. 
— custodiri, NVIII, 10. 


— cuneum, 





D 


Diicia, ae, f., Dacia, paese di là dal 
Danubio, corrisponde alla Rumania 
e Transilvania; fu ridotta a pro- 
vincia romana nel 106 da Traiano. 
— Dacia, NNXNI, 6. 

Damno, ivi, atum, are (damnum), 
condanno. — damnare, XIX, 12. 
Damnum, i, n. (dampnum), danno. 

— damna, XXXNXI, 10. — damna 
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aestatis, XXII, 11 — le perdite del- 
l'estate. — damnis, XXXXI, 10. 

De, prep. + abl., da, di, intorno. — 
V, 11?; XIII, 10; XXV, 15; XXVI, 
9, 41, 9 nec tam de limite imperi 
et ripa, sed de hibernis legionum 
et possessione dubitatum [est] = 
fu in pericolo il limite del terri- 
torio romano non solo, e lo stesso 
quartiere invernale e il possesso di 
quelle province. 

Debello, àvi, atum, are, intr. — 
finiscola guerra; tr. — vinco, domo. 
— debellastis, XXXIV, 5. — de- 
bellari, XXIV, 14 = cl. domari. — 
debellatum foret, XXVI, 15. 

Décém, num. indecl. (déka), dieci. — 
decem millia, nom., XXXVII, 25. 

Décens, entis, p. agg. (deceo), de- 
cente, decoroso. — decentior quam 
sublimior, XN XXIV, 4 = più pia- 
cente che maestoso. 

Deceruo, erevi, cretum, ére, de- 
cido, risolvo, stabilisco. — ?am pr:- 
dem mihi decretum est, XXXIII, 
24 = già da molto nutro questa 
ferma volontà. — decerni, XX XX,8. 

Decessór, oris, m. (decedo), prede- 
cessore in una carica. — decessor, 
VII, 12 = Roscius Caelius Ru- 
fus, legatus praetorius, che ebbe 
serezi col legatus. consularis Tre- 
bellius Maximus, il quale dovette 
rifugiarsi presso Vitellio; cosicchè 
le truppe non facilmente prestarono 
obbedienza a Vespasiano. 

Decidíana, ae, f. cognome romano, 
Decidiana; detta cosi forse dalla 
madre Decidia. Decidiana, VI, 2, 
ctr. Domitius. Decidiana, figlia di 
T. Domizio Decidio, sposò Giulio 
Agricola, circa nel 62 dopo G. C. 

Déceorus, a, um, agg. (decor), de- 
coroso, decente. — pulchrum ac 
decorum [est] — è cosa bella e de- 
corosa. 

Dèecimas, a, um, avg. num., decimo. 
— decumo, N\XXXIV, 2. 

Déeüs, Oris, n. (deceo), decoro. — 
decus ac robur fuit, VI, 3 = de- 
cori ac roburi fuit; perchè Agri- 
cola col matrimonio con Domizia 


Decidiana raggiunse la meta più 
presto e più facilmente, XXXIII, 
26. — decus, acc., XXXIX, 9. — 
decora, acc, XXIX, 15 et sua 
quisque decora gestantes = por- 
tando ciascheduno i suoi titoli o 
di famiglia, o di guerra; XXXIV, 
2 — le nostre imprese militari. 

Deditus, a, um, agg. (dedo), incli- 
nato, dato, sottomesso. — deditos, 
XVI, 11, con significato erudizio- 
nale — se si fossero sottomessi. 

Dedo, didi, ditum, ére, rimetto, do. 
— dedità insula, XVIII, 26 — ar- 
resasi l'isola. 

Defectio, onis, f. (deficio), defezione, 
ribellione. — defectionis, XVI, 9. 

Defendo, fendi, fensum, ére (de 
-+ *fendo), difendo. — defendit, 
XXX, 13; essere separato. — de- 
fendi, XV, 14. 

Defenso, avi, atum, are (defendo), 
difendo continuamente, proteggo. 
— sua defensantium, XXVIII, 9 
= difendere le cose proprie. 

Deféro, tüli, latum, ferre, porto 
giù, trasporto. — deferrent, XIX, 
18 


Dificio, feci, fectum, ére (de -- 
facio), mi ritiro, mi stanco, vengo 
meno, mi spengo. — deficientis, 
NAXXMII, 11 = / Agricolae mo: 
rientis. — deficientem, XXXXV, 
18 = morientem. 

Defigo, fixi, fixum, ére, figgo, 
caccio dentro, — defixere, XXXIV, 
12. 

Defungor, functus sum, fungi, 
compio. — defuncti, I, 13, p. agg. 
— morto, trapassato. 

Deerédior, gressus sam, grédi 
(de 4 gradior). scendo. — degredi, 
XVIII, 13; XXXVII, 3. 

Déin, avv. — deinde, di qui innanzi, 
quindi, poi, XXXVIII, 5. 

Deinde, avv., quindi, poscia. — brevi 
deinde, VIII, 4 = paullo post. — 
IN, 2 = poscia. 

Delego, avi, atum, are, rimando, 
do incarico. —- delegato ... ministe- 
ro, |I, 4 — essendo stato affidato 
l'incarico ... 
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Delenimentum, i, n. (delento), le- 
nimento. — delenimenta, XXI, 10 
— allettamento. Cfr. blandior. 

Delibéro, avi, atum, are (de — li- 
bra) peso, consulto, delibero. — 
deliberare, XV, 22. 

Delictum, i, n. (delinquo). manca- 
mento, fallo. — delictis, XVI, 13, 
dat. poetico. — delictis, XVI, 26. 

Déminio, minii, minütum, ére, 
diminuisco. — deminuit. IX, 13. 

Démiim, avv. (de, cfr. 55, in questo 
punto, ora solamente, finalmente, 
II, 1. 

Denóto, avi, atum, are, segno, faccio 
conoscere. — denotandis, XXXXV, 
10. 

Densus, a, um, agg., denso. spesso. 
— densis agminibus, XXXVI, 16 
=a schiere ben serrate. 

Deépóno, positi, positum, ére, de- 
pongo, lascio. — depositis, XVIII, 
20 — far deporre. 

Deposco, póposci, tre, esigo, chiedo 
con vivo desiderio. — în deposcen- 
dis periculis, XI. 12. 

Depréhendo, préhendi, préhen. 
sum, ére, afferro, sorprendo, colgo. 
— deprehensus [est]. VII, 7. — 
deprehemsi sunt, XXXIV, 11. — de- 
prehendas pot., XI,11= riconoscere. 
— deprehendi, sostv. acc., XV, 23. 

Derisus, iis, m. (derideo), scherno. 
— derisui, XXXIX, 3. 

Descendo, scendi, scensum, Gre 
(de + scando), discendo, vado. — 
descensum [est], XXI, 10. 

Deséro, sériii, sertum, ere, abban- 
dono. — deserent, XXXII, 19. — 
deserere, XXXVIII, 9 — desere- 
bant. — desertum [esse], XXII, 8. 

Desideriam, ii, n. (desidero), desi- 
derio, brama, dolore. — XXXXVI, 
3 ab infirmo desiderio = dal dolore 
e dalla fragilità umana. 

Desidero, ivi, atum, are, desidero, 
bramo. — XXXXV, 25 novissima in 
luce aliquid desideravere oculi tu 
= nell'ultimo giorno di tua vita, i 
tuoi occhi desiderarono di vedere 
qualche cosa (tua figlia, tuo genero). 

Desidia, ae, f. (desideo), soprasse- 


dere, pigrizia, inoperosità. — de- 
sidii, III, 10. 

Desino, sivi (ii), situm, ére. tra. 
lascio, cesso. — desierint, NXXII, 
9, fut. -l- inf. 

Despero, avi, atam, àre, dispero. 
— desperantibus, XXII, 11. 

Despondéo, spoudi, sponsum, ere, 
prometto seriamente. — filiam ... 
mihi despondit, IX, 24 = mi fidanzo 
sua figlia. 

Destino, avi, atum, are (de -4- 
STAN), lezo, assodo, stabilisco, de- 
stino. — «destinarat, Nl, 4 = de- 
stimaverat [Agricolam]. — desti 
nari, NXXX, 4. — destinatus, III, 
19 =che mira a... 

Desüm, füi, esse, non sono, manco. 
— deerat, XNXXII, 3. — deerant, 
XVIII, 20. — deesse, IN,5; MI, 
23. 

Détériór, Yus, oris, agg. (*deter), 
meno buono. — pronum deteriori 
bus, NNXNI, 17 = facile a inter- 
pretare le cose in mala parte = 
pessimista per natura. 

Ditinto, tinüi, tentum, cre (de 
+ teneo), trattengo. — detinerent, 
AV, 21. — detentus [est], IN, 19 
= dimorare. 

Detreeto, avi, itum, are (detracto), 
ricuso. — NI, 123 in detrectandis 
[ periculis]. 

Deus, i, m., Dio. — di, XXXII, 15 
= gli dei. — deos, NV, 19. 

Dévortium, ii, n. (devorto), sentiero, 
svolto. — devortia itinerum, NIN, 
17 — avia = luoghi fuori mano. 

Dico, dixi, dietum, ere (DIC, deix- 
vu), dico, pronuncio. — IIT. 15 
ut ita diverim = cl. paene dive 
rim. — dictu, NNNXII, 6. 

Dictum, i, n. (dicere), detto, parola. 
— NNXXXVI, 9 dictaque. 

Didius, a, um, agg. appartenente a 
Didio, nome proprio di cittadino 
romano. — Didius Gallus, NIV,S == 
Didio Gallo, secondo legato conso- 
lare della provincia di Britannia, 
dal 51 al 57. — Dilium Gallum, 
XIV, 10. 

Didiico, duxi, ductum, cre, separo 
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— diduct, XXXVIII, 13 = didu- 
att. — diductis, XXV, 13. 

Diés, ci, m. e f, giorno. — dies, 
XXXVIII, 8, personificato. — diem, 
XXX, 2, 13; XXXIV,14; XXXXIII, 
10 supremo...die — il di della 
morte; XX, 9, maschile. — dierum 
spatia, XII, 9 — la durata del 
giorno. — dies, XXXXI, 1. 

Différo, distiili, dilitum, differre 
(dis + fero), differisco, separo. — 
differunt, XXIV, 10 — sono diversi. 

Difficilis, e (dis + facilis), difficile, 
difficoltoso. — difficillimum, IV, 
20; XV, 21. 

Difficultas, atis, f. (difficilis), dif- 
ticolta. — difficultates, XVII, 11. 

Dignitàs, ütis, f. (dignus), dignità, 
merito. — dignitatis, IX, 3, genv. 
di qualità senza il nome che lo 
regga. —  ncolumi dignitate, 
XXXXIV, 13 = essendo intatta la 
sua dignità, 

Dignus, a, um (DIC), degno; si co. 
struisce coll'abl.; di raro col genv. 
— dignum, VIII, 2 — conveniente. 
— digna -|- sup. in «, I, 6. 

Digrèédior, gressus sum, grédi 
(dis + gratior), mi diparto. — 
digressus, VI, 1. 

Dilectis, iis, m. (diligere), leva. — 
— dilectum, XIII, 1. — dilectus, 
VII, 10 ... agendos = scrivere sol. 
dati; XV, 11; XXXI, 2. 

Diligens, entis, agg. (diligo), dili- 
gente, assiduo. — diligenti, V, 2. 
-- diligentissima conquisitione, VI, 
19 = con ricerca scrupolosa. 

Dimitto, misi, missum, ére (dis 
L mitto), spedisco, mando attorno, 
licenzio. — dimisso equo, XXXV, 15 
— senza cavallo. — dimissis equis, 
XXXVII, 19 = fatti lasciare i ca- 
valli —  düniéssis, XXXVIII, 11 
—: spedire in diverse parti. 

Dirimo, émi, emptum, dro (dis -- 
emo), divido, separo. — dirimuntur, 
XXIII, 5. 

Discedo, cessi, cessum, ére, me 
ne vado, mi separo. — discessian 
‘est).==si parti = i Britanni ed i 
kKomani si partirono. 


Discerno, crevi, cretum, ére, se- 
paro, distinguo, conosco. — discer- 
nunt, XVI, 2. 

Disciplina, ae, f. (disci(pu)lina), 
scuola, ammaestramento. —  disci- 
plinam, XXVIII, 4 — insegnamento 


militare. — disciplina, XVI, 24 
— rigore. " 
Disco, didici, ére, imparo. — di 


dicere, XVI, 16. — discere, V, 6 
= discebat = istruirsi nelle cose 
militari. | 

Discordia, ae, f. (discors), discordia. 
— discordiam, XV, 6. — discordia, 
XVI, 18. — discordiis, XXXII, 2. 

Discordo, avi, atum, are (discors), 
sono in discordia. — discordantia, 
XXXII, 22. 

Diserimen, minis, n. (discerno), se- 
parazione, differenza, pericolo. — 
discrimini, XVIII, 11. — discri- 
mine, XII, 11 = differenza di 
tempo. — discrimina, VIII, 7. 

Discurro, curri | citearri, eur. 
sum, ére, corro qua e là, eorro. — 
discursum [est], XXXV, 3. 

Discursùs, üs, in. (discurro), il cor- 


rere attorno. — discursu, XXXV, 
11. 

Disicio, ieci, iectum, è&re (dis 
+ tacin), distruggo, abbatto. — 


disiecisset, XXXVII, 6. — disiec- 
tos, XX, 5, sostv. = i dispersi. 

Disperdo, perdidi, perditum, ére, 
disperdo, dissipo. — dispersi, pl, 
XNI, 

Dispicio, spexi, spectam, ére (dis 
+ specio), comincio a vedere. — 
dispecta est, X, 17 = fu vista da 
lontano. 

Dispono, posti, positum, ére, col. 
loco, dispongo. — disposuit, XXXV, 3. 

Dispositus, a, um, p. agg. (dispono), 
disposto. — per dispositos curso- 
res, XXXXIII, 11 = per mezzo di 
speciali valletti. 

Dissensio, ónis, f. (dissentio), dissen- 
sione. — dissensionibus, XXXII, 2. 

Disséro, seri, sertum, ére, schiero, 
discorro. — disseruit, XXXIII, 5. 

Dissimulitio, onis, f. (dissimulo), 
finzione. — dissimulationem, VI, 10. 


79 

Dissimùlo, avi, itam, üre, dissi- 
mulo, nascondo, — dissimulari, 
XXXIX, 11 — dissimularet, 
XXXXIII, 14. 


Dissóciabilis, e, agg. (dissocio), in- 
conciliabile, che divide, termine 
poetico. —. res olim dissociabiles, 
III, 2 — cose per molto tempo in- 
compatibili. | 

Dissolvo, solvi, sólütum, ére, sciol- 
go, slego. — dissolvent, XXXII, 5. 

Dissónus, a, um, agg., dissonante, 
discordante, confuso. — dissonis, 
XXXIII, 2 

Distráho, traxi, tractum, ére, tiro 
qua e là, separo. — distrahuntur, 
XII, 3 — mi lascio condurre. 

Diü, avv. (dies), di giorno, a lungo. 
— diu, XXXIV, 6 — fino a questo 
punto. — diutius, XXXII, 7. 

Diversas, a, am, agg. (diverto), vol. 
tato in direzione opposta, differente, 
— diversus [est], XI, 19. — di. 
versi maris, XXIII, 4 — mar d'Ir- 
landa e di Germania. — procur- 
rentibus in diversa terris, XI, 9 
— per l'avanzarsi le terre in di- 
rezione opposta. — diversissimis, 
XXXII, 4. 

Dirido, visi, visum, ére (dis -- 
VID), divido. — divisa [erant], 
IX, 9 = stabilito, fissato. — di. 
viso, XXV, 21. 

Divus, a, um, agg. (Deus), divino. 
— divus, IX, 1; XIII, 9, 12, — 
divus Iulius, XIII, 4; forse ironico 
nel XV, 16. 

Do, dédi, dátum, dire, do. — 
datur, XXXX, 2 — si suol dare, — 
codicillos ... quibus ei Syria daba- 
tur, XXXX, 7 = decreto di nomina 
a governatore di Siria. — quando 
dabitur hostis, XXXIII, 16 — 
quando potremo vedere il nemico? 
— sors dedit, VI, 7 = la sorte diede, 
concesse; XI, 9. — dedimus ... grande 
patientiae documentum , II ,9= 
.. demmo ... grande prova di pa. 
zienza. — datae [sunt], XXXVIII, 
15. — daré, IX, 21= datum iri 
— affidare il comando. — datis, 
XX, 10. 
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Dócümentam, i, n. (doceo), indizio, 
documento, prova. — documentum, 
II, 10. 

Dólór, oris, im. (doleo), dolore, — 
dolor, XXXXV, 91. — doloris, 
XXXXIII, 13. 

Domesticus, a, um (domus), dome- 
stico, famigliare, — domestico vul. 
nere, XXIX, 1 —sventura di fami- 
glia. — seditione domestica, XXIV, 
12 — rivolta intestina. 

Dóminiatio, onis, f. (dominor), do. 
minazione, signoria, tirannia. — 
dominationis, XXX, 11. — domina- 
toni, XXXII, 6. 

Dóminor, atus sum, üri (dominus), 
domino, signoreggio, —- dominari, 
X, 24 — estendersi. 

Dóminus, i, m. (domus), padrone, 
signore. — dominis, XXXI, 8. 
Dómitíanus, i, m., cognome romano, 
derivato dalla gens Domitia, Tito 
Flavio Domiziano, figlio di Vespa- 
siano, fratello di Tito, nacque nel 51 
dopo G. C., morì nel 96 dopo G. C., 
fn imperatore romano dall'81 al 96. 
— Domitiani, XXXXI, 15. — Do- 
mitiano, XXXIX, 2; XXXXII, 3. — 
Domitianum, XXXX, 10; XXXXI, 
1; XXXXII, 8; XXXXIII, 16. — 

Domitiano, XXXXV, 9. 

Domitius, a, um, Domizio, Domizia, 
nome di una gens romana. — VI, 
2 Domitiam Decidianam = Do. 
mizia Decidiana, figlia di Tito Do- 
mizio Decidio, questore dell'erario, 
pretore sotto Claudio. 

Domo, iii, Ytum, ire (daudw), do- 
mo. — invenit domuitque, X, 17 — 
scoprì e domò (azioni quasi contem- 
poranee). — domuit, XXIV, 8. — 
domiti, pl, XIII, 8. — domitae 
[sunt], XIII, 15. 

Dómiis, is, f. (DEM), casa, famiglia. 
— domum, VII, 1, la famiglia di 
Agricola; XIX, 4, famiglia in senso 
largo; XXXXVI, 3, famiglia, com- 
presovi Tacito, genero. — domos, 
XV, 11; XXXVIII, 3. 

Dónée, cong. (donicum), finchè, — 
XIX, 19; XXXIX, 14; + imprf. 

8 
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cong.; + indic. prf. [sunt], XXVI, 
11; XXXVI, 4. 

Dono, ivi, itam, are (donum), dono. 

. — donares, XXXXV, 16. — do- 
natae [sunt], XIV, 5. 

Donum, i, n. (dare), dono, offerta, 
dono votivo. — dona, VI, 18 — doni 
votivi. 

Dübito, ivi, àtam, fre (dubius), 
dubito. — dubitatum [est], XXXXI, 
10 = si temette. 

Dubium, ii, n, dubbio, incertezza. 
— dubio, XXXXV, 22. 

Diico, duxi, ductum, ére, traggo, 
conduco, giudico. — ducebatur, I, 9 
= lasciarsi indurre a... — duxit, VI, 
17= celebrare. — duxere, XX XXV, 
6. — XXVIII, 11... ut [primo] ?n- 
firmissimos suorum, moz sorte duc- 
tos vescerentur = ... che si cibavano 
[da principio] dei più deboli, quindi 
di coloro ch'erano estratti a sorte. 

Ductüs, üs, m. (duco), condotta, co- 
mando. — ductuque, V, 12. 

Duleedo, dinis, f. (dulcis), dolcezza, 
attrattiva. — dulcedo, III, 9. 

Dim, avv., per ora, ancora, mentre. 
— VII, 2, indic. pres; XXXXI, 16 
- indic. imprf. 

Dio, ae, ó, num. (dU0, dUw), due. 
— duobus, XXVIII, 6. — duabus, 
XII, 5. — duas, XXXVI, 5. 

Düre, avv. (durus), duramente, rigi- 
damente, severamente. — durius, 
XVI, 11 — troppo severamente. 

Duro, avi, atum, üre (durus), in- 
duro, continuo, perduro. —  du- 
rare în + acc, XXXXIV, 14, è 
del periodo argenteo. — durante 
ortginis vi, NI, 8 = perchè si man- 
tiene l'influenza dell'origine comune. 

Dux, dicis, m., duce, capitano. — 
dux, NXXII, 22 [est]; XXXXI, 
12. — ducis, XXXIII, 10, 24 — 
mei Agricolue; XXXVII, 8; 
XXXIX, 11. — duci, V, 2. — du- 
cem, V, 13; VIII, 10. — ducum, 
XNNNI, 7. 








E 


E = ex, prep. + abl.; ex si usa da- 
vanti a vocali e consonanti ; e da. 
vanti a consonanti e indica il moto 
da un luogo — da, sin da. — 
exemplis e media vita, III, 14. — 


cl. exemptis medine vitae. — = da, 
XXIV, 16; XXXIII, 16; XXXIX, 
4 — = tra, XV, 5. 


Editus, a, um, p. agg., elevato, alto. 
— editioribus locis, XXXV, 8. 
Edo, dídi, ditum, ére, metto fuori. 
— pulchram et spectabilem victo- 
rium ederetis = riporterete bella e 
segnalata vittoria. Costrutto ana- 
logico. Si noti l'uso del cg. = è 

destinato che... 

Edócéo, doeli, doctum, ére, inse- 
gno per bene, ammaestro con di- 
ligenza. — edoctus, XXVI, 5. 

Edico, üvi, itum, are (edàco, ere), 
nutro, educo. — educatus, IV, 8. 

Efficio, feci, fectum, ére (ex + 
facio), produco, faccio sì che... — 
effecit ne + cg., VI, 19. 

Effügio, fügi, ére (er + fugio), 
fuggo, sfuggo. — effugiant, XXXI, 
3. — effugeris, XXX, 16, pot. — 
effugisse, NXXXIV, 14. 

Egéo, gii, Gre, ho bisogno, manco. 
— eguisse, XXVI, 12. 

Egó, pr. personale, io. — ego, XII, 
23; XXXIII, 11, in relazione con 
vos. — mihi, T, 11 ; IX, 24; XXXIII, 
24; NXXXV, 17; XXX, 2 miM 
est — ego habeo. — me, XXXIII, 
10, 28. — mos, II, 11; XXXI, 11. 
— nosír?, genv. partv., IIT, 13. — 
nobis, XII, 24; XXX, 5; XXXII, 
15; XXNIII, 21 = a nobis; 
XNXNV, 21 = a nobis — a Ta- 
cito. — nosque domum tuam, 
XXXXVI, 3 — e noi, tua famiglia 
(tua moglie, tua figlia, tuo genero, 
gli altri parenti); XXX, 12; 
XXXXV, 6 nos (= senatores). 

nobis, XII, 4; XXXII, 10; 
NXXXIII, 1, 6. 

Egrédior, gressus sum, grédi (ex 
+ gradior), esco. — egressi, XXVIII, 
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8 [e navibus in continentem ter- 
ram]; XXXIII, 11 [ego — vos], — 
prop. relativa — vos et ego, qui 
egressi Sumus ... = oltrepassare. 

Egrégius, a, um (ex + grez), egre 
gio, esimio, perfetto, singolare. — 
egregius, XIV, 2; XVI, 10. — 
egregiam, XX, l. — consul egre- 
giae tum spei filiam, IX, 23, 1) al- 
cuni riferiscono egregiae tum spei 
(di bella speranza sin d'allora) a 
consul; 2) altri a filiam; è prefe- 
rible la 2*. — egregia specie, 
XXV, 5 = facendo bell'etfetto. — 
egreg?i, pl., XVII, 2. 

Elégantia, ae, f. (elegans). eleganza, 
sfarzo. — elegantiam, XXI, 11. 
Eligo, legi, leetum, ére (ex + 
lego — ere), scelgo. — elegit, IX, 
25, prf. pad — electus, v, 
2 [ab eo]; VI, 18; VII, 16. — 
eligere, XXXV III, 4 = eligebant. 

Elóquens, entis (eloquor), ben par- 
lante. —  eloquentissimi auctores, 
X, 10 — storici eloquentissimi. 

Elóquentía, ae, f. (eloquens), elo- 
quenza. — eloquentiae, IV, 4. 
eloquentia, X, 4 — eleganza di stile, 

Eluctor, atus sum, iri, esco con 
lotta, vinco. — eluctatus, XVII, 
11, da riferirsi solo a locorum dif- 
ficultates. 

Eminens, entis, p. agg. (emineo), 
sporgente, elevato, insigne, egregio. 
— eminentes, V, lo, sostv. = uo- 
mini insigni. 

Eminéo, minùi, ere, esco, sporgo, 
sovrasto, mi mostro. — eminebat, 
XXXV, 1. 

Eminiis, avv. (e + manus), da lon- 
tano, XXXVI, 1. 


Emo, emi, emptum, ére, prendo, 
compro. — émit, XXXI, 9. — 
emere, XIX, 16. — ementium, 


XXV III, 15. sostv. — commerciante. 
— emisse, XXXNII, 14. — emptis 
per commercia quorum, NXNIN, 
4 — emptis [servis Germanis]ut 
eorum; qui il participio ha senso 
causale. 

Emollio, ivi, itum. ire, aminollisco. 
— emolherit, XI, 15 = snervare. 
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Eminiîo, münivi + munii, müui- 
tum, ire (ex 4- munio), costruisco, 
rendo praticabile. — emuniendis, 
XXXI, 6. 

Euim, cong. (e + nam), poicke, giac- 
chè; si colloca dopo una parola. 
VI, 16; XV, 12; XVI, 2; XXXI, 
12; NXXIII, 21. 

Enormis, e, agg. (e + norma), ano- 
malo, smisurato, — enorme, X, 13. 
— enormes glada, NNXVI, 7 = 
spade molto grosse. 

Eo, avv. (is, ea, id), colà, a tal punto, 
perciò. — eoque, XXVIII, 6 = per- 
cio; XXN, 9. — e0+ genv. XXVIII, 
10 imopiae; NXXXII, 21 laudis. 
— quo ... €0, XX XXII, 16 — quanto, 
altrettanto.  ' 

Eo [ivi], ii, itum, ire, vado, vengo. 
— ere obciam + dat., XVIII, 11. 
— iturusne esset, XNXXII, 4 
tturi, pl, NXNII, 25. 

Epistüla. ae, f. (émoto)n), lettera. 
— epistulis, XXXIX, 2 — epistula. 

Eques, itis, (equus) cavaliere. 
— pedes equesque, NNV, 7 = pe- 
dites equitesque. — eques covinna- 
rius. XNNV, 10. — equitem, 
NAAYII, I9 — equitatum. — equi- 
tum, XXVI, 6; XXXV, 5; XXXVII, 


4, 19. — peditem atque equites, 
NXXVIII, 16 = pedites atque 
equites. 


Equestér, tris, tre, di raro: eque- 
stris, e, avg. (equus), equestre. 
— equestris nobilitas, 1V, 3 = no- 
biltà equestre: 1) è nobiltà eque- 
stre l'essere procuratore dei Ce- 
sari; 2) Agricola era cavaliere per 
i suoi avi, procuratori dei Cesari. 

Equídem (e + quidem). cong., cer- 
tamente, in verità, XXXIII, 14. 

Equus, a, um, m. (immog), cavallo. 
— equi, XXXVII, 27. — equo, abl., 
XXXV, 16. — equi, XXXVI, 20. 
— equorum, XXXVI, 18. — equos, 
XVIII, 22. — equis, abl., XXXVII, 
19. 

Erectus, a, um, p. asg. (ersg0), 
eretto. — ingenium erectum, IV, 
17 = ingegno svegliato. 

Ergi, prep. di acc., verso, XVI, 25. 
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Ergo, avv. (Eprw), perciò, adunque, 
ora, XXX, 11. 
Erigo, erexi, erectum, ére (ex + 
rego), alzo. — ertgunt tenebras, 
XII, 14 = proiettano ombre. — 
erexit, XVIII, 15 [în colles] — con- 
dusse. — erecta, XVIII, 6 [est] — 
si alzò dalla calma. — erigere, 

XXXVI, 11 = spingere. 

Eripio, ripùi, reptam, ére (ex + 
rapito), strappo, rapisco. — eripi, 
XV, 11= pelli domibus. — erep- 
tus, XXXXIV, 7 = mortuus. — 


erepti, genv., XXXXV, 17 = 
mortui. 
Erro, avi, atum, üre, erro, vago, 


sbaglio. — errat, IX, 22. 

Erübesco, riíbui, ére, arrossisco, 
mi vergogno, — erubuit, XXXXII, 
10 


Erùdio, ivi + Yi, itum, ire (ex + 
rudis), erudisco, ammaestro. — eru- 
dire, XXI, 7 = erudiebat. 

Erùditus, a, um, agg. (erud?o), eru- 
dito, ammaestrato. — eruditusque 
+ inf., VIII, 4, poetico e grecismo. 
Cfr. peritus. 

Eruptio, onis, f. (erumpo), eruzione, 
sortita, scorreria. — eruptiones, 
XXII, 10. 


Escendo, scendi, scensum, ere (ex 
+ scando), ascendo, salgo. — escen- 
dere, XXXXII, 21. 


Et, cong. (èt1), e, ed; unisce ester- 
namente concetti, i quali si pen- 
sano ciascheduno a sè. — Et da 
solo: I, 5, 11, 15; II, 10; III, 
7, 9; IV, 1, 6, 12, 17, 19; V, 53, 
12; VI, 4, 9, 11, 13, 14, 15, 16; 
VII, 9, 16; VIII, 7; IX, 6,10 = 
e tuttavia, 24; X, 11, 13, 19, 26; 
NI, 6, 13; XII, 3, 9, 12, 13, 14, 
15, 19?; XIII, 1, 7, 11, 13, 15; 
XV, 2, 8, 10, 15; XVI, 6, 9, 11, 
13, 15, 17, 26; XVII, 9, 9; XVIII, 
101, 19, 20, 21, 283; XIX, 11, 13, 
16, 17, 18; XX, 10; "XXI. 3, 5,7, 
9, 112; XML 10, 15; XXIII, 2, 
3: XXIV, , 9, 11, 14, 16; XXV, 
3, 7, 8, io, 14, 17, 20; XXVI, 5, 
js 8, 10, 13; XXVII, 2, 7; XXVIII, 


1, 4, 6, 8, 15; XXIX, 4, 6, 7, 9, 11, 
13, 14, 15; XXX, 1, 15; XXXI, 
11, 14, 19* ; XXXII, 5, 6, 8, 14, 16, 
21, 22, 283; XXXIII, 2?, 4, 183 
15, 17, 233, 953; XXXIV, 7, 9, 10, 
11, 12; XXXY, 1l, 2, 7, 12, 14, 15; 
XXXVI, 2,7, '9, 10, 12, 15, 17; 
XXXVII, 1, 2, 3, 9, 18?, 143, 16, 
17, 18, 23, 24, 27; XXXVIII, I, 
4, 12, 15, 17; XXXIX, 5, 9, 14; 
XXXX, 1, 2, 5, 18, 16; XXXXI, 
4, 9 — e inoltre; 6, 7, 8, 9, 10,11, 
132, 14, 16, 17; XXXXII, 1, 2, 6, 
12, 15; XXXXIII, 3, 4, 14, 16; 
XXXXIV, 2, 6, 14, 19; XXXXV, 
1, 2, 3, 4, 5, 10, 12, 15, 24; 
XXXXVI, 3, 6°, 15, 18. 

et... e£ — ce... e, II, 6; V, 8, 13; VI, 
8 - 9; IX, 11 +- 12, 18; XVIII, 
243; XXX, 34 4; XXXII, 25; 
XXXVI, 6 + 7; XXXII, 9 + 10; 
XXX XIII, 3, 9: XXXXIV, 8+9. 

et =: etiam == anche, VIII, 7; IX, 
23; X, 12, 18; XI, 8; XII, 1, 20; 
XIV, 7; XXIV, 6; XXV, 21; XXVII, 
1; XXX, 18. 

"Posto in principio di periodo: 
XVII, 3, 7; XVIII, 7. 
que ... et... et, XVIII,2, e... 8... €. 

et — sed, III, 1. 

et nihil = nec quicquam, XX, 6. 

et= inoltre, X, 18, 21 

et tamen, XV, 14, 

Etíám, cong. (et + iam), e, già, anche, 
II, 12; III, 9, 15 sed etiam; Vl, 
13; IX, 15; X, 17, 26; XIII, 8; 
XV, 19 ; XXI. 9; XXIV, 15; 
XXVI, lb XXX, 6; XXXI, 10; 
XXXVII, 14; XXXIX, 15 etiam 
tum = anche allora; XXXXII, 2, 
19; XXXXIV, 12; XXXXV, 14. Cfr. 
tantum. — etiam Es st-| cg. = an- 
che se, XXXI, 3. 

Etiámsi, efr. etiam. 

Etsi, cong., sebbene. + indic., V, 11. 

Eviido, v viisi, viisum, ére, esco, riesco, 
divento. — silvas evasisse, XXXIII, 
19, poet. — e silvis evasisse ; 
XXXXIV, l7 evasisse, tr. e soggetto. 

Evéniío, veni, ventum, ire, vengo 
fuori, riesco, — evenit, XI, 18 — 
accadde. 
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Eventus, üs, m. (evenio) evento, 
caso, fine. — eventum, XXVII, 5 — 
buona riuscita. — eventu, VIII, 9 
== buon successo; XV, 18; XXIX, 9 
== cattiva riuscita. — eventibus, 
abl, XXII, 12 — buona riuscita. 

Ex, cfr. E. — da (moto), IV, 20; 
V, 16, 17; VIL, 9; XVI, 9—a 4- 
abl; XXIV, 18; XXV, 11; XXIX, 
6; XXXII, 3. — = secondo, VIII, 
8; XXXXIII, 8. — a cagione, XI, 
9; XIX, 7; XXXXII, 13. — da 
(tempo), XXXIII, 6. — tra, XXII,17; 
XXIV, 12; XXXX, 6; XXXXVI, 
16. — ex facili, XV, 4, grecismo 
= éK To0 eùbéoug = cl. facile; 
ex aequo, XX, 9, grecismo = €E 
tcov — alla pari. 

Exaetio, onis, f. (exigo), espulsione, 
riscossione. — exactionem, XIX, 13. 

Excédo, cessi, cessum, ére, m'al. 
lontano. — excessit, XXXXIV,2 — 
mortuus est. — excedendum [esse], 
XXV, 17. 

Excelsus, a, um, p. agg. (excello), 
eccelso. — excelsae, genv., IV, 18. 

Excidium, ti, n., distruzione, ester- 
minio. — ezceidium, acc., XXXI, 11. 

Exeido, eidi, cisum, ére (ex -|- 
caedo), taglio via, tronco. — ex- 
cidere, XIX, 3. 

Excio (exeíéo), civi + fi, citum, 
+ citum, ire +4 ere, smuovo, ec- 
cito, commuovo. —  exciverant, 
XXIX, 12. 

Excipio, cepi, ceptum, tre (ex + 
capio) estraggo, eccettuo, ricevo, 
accolgo. — excepisti, XXXXV, 15. 
—  eccepit , XIV, 10 = succedo; 
XXXIX, 3—ricevo. — excepere, 


XXXIII, 1. — exceperat, XXIV, 
12. — excepissemus [si adfuisse- 


mus], XXXXV, 19. — exceptum 
+ dat, XV, 9, costrutto raro = 
sfuggo. — erceptusque, XXXX, 15. 
Excursts, iis, m. (excurro), scorreria, 
attacco, assalto. — exzcursibus, abl., 


Exciisitio, onis, f. (excuso), scusa, 
pretesto. — excusationem, XVI, 
18. — excusatione, XXXXII, 6 — 
rifiuto del proconsolato. 


Excitio, cussi, cussam, ére (ex + 
quatiw), scuoto. — excutere, XXXVI, 
3 = excutiebant. — excussisse iu- 
gum, XV, 13 = scossero il giogo 
romano colla disfatta di Varo. 

Exemplum, i, n. (eximo), copia, 
esemplare. — exemplum, XXVIII, 
4; XXXXII, 3= l'aver ucciso Ci- 
vica. — exemplum, XVIII, 7. — 
exemplorum, VIII, 6, cfr. habeo. 

Exercéo, iii, citum, ére (ex + 
ARC), esercito, tengo in moto, in 
esercizio. — exerceat, IX, 6. — 
exercendis, dat., XXXI, 18. 

Exereitatus, a, um, p. agg. (exer- 
cito), esercitato, pratico. — exerci- 
tatum [erat], XXXVI, 7. — exer- 
citatur, V, 9; 1) più tormentata; 2) 
più agitat:, più desiderosa di ribel- 
larsi per la libertà; preferibile la 
2* interpretazione. 

Exercitùs, üs, m. (exerceo), esercito. 
— exercitus, XVI, 22; XXVII, 1 
+ fremebant; XXXII, 23, [est]; 

| XXXXI, 14. — exercitus, VIII, 8; 
XVI, 21; XXV, 3; XXXII, 3; 
XXXIII, 24; XXXIX, 14. — exer- 
citui, V, 6 = ab exercitu; XXXIV, 
15. — erercitum, XV, 21 (roma- 
num); XXII, 4; XXXVIII, 13. — 
exercitu, XIII, 4; XXV, 21; XXVI, 
11; XXIX, 6. — exercitus, V, 10 
= reparti di truppa; XVII, 2 (fue- 
runt|; XXXXI, 6. — ezercituum, 
XXIII, 2; XXXIII, 12; XXXIV, 2. 

Exercitus, a, um, p. agg. (exerceo), 
esercitato nella sventura, provato. 
— talibus curis exercitus, XXXIN, 
12 — travagliato da siffatti affanni. 

Exhaurio, hausi, haustum, ire, 
attingo, sottraggo, esaurisco, vuoto. 
- rem publicam exhausit, X XXXlV, 
20 = rovinò lo stato. 

Exigo, égi, actum, ére (ex + ago), 
scacclo. — eractae aetatis, Ill, 15 
=... Vilae. — exacta iam acstute, 
XXXVIII, 12, causale. 

Exigüus, a, um, agg. (exigo), pic- 
colo. — XII, 11 eziguo — di poca 
durata. 

Exilíum, ii, n. (exul), bando, esilio. 


89 Eximo— Extra 90 


— 4n exilium acta, II, 9 = proibire. 
— exilia, acc, NNXNV, 3. 

îxîmo, émi, emptum, ére (ex L 
demo), tolgo. — exemptis ... tot an- 
nis, Ill, 14 = essendoci, come à 
dire, stati tolti tanti anni... 

Exítiósus, a, um, agg. (exitium), 
esiziale, pericoloso. —  exitiosum, 
XV, 7. 

Exorabilis, e, agg. (exoro), arren- 
devole, — erorabilior, NVI, 13 
[quam Suetonius. Paulinus]. 

Expecto, àvi, atum, nre (ec 4 
*specto), guardo a..., aspetto, at- 
tendo. — expectabant, XVIII 24 — 
supporre. —ezpectantes, N NIN, 10. 

Expeditío, onis, f. (evpedio), espo- 
sizione, spedizione militare. — ex- 
peditionem, XVIII, 30. — expedt- 
Gone, XVIII 3. — erpeditionum, 
X NI, 1; XNIV,1.— erpeditionibus, 
XVI 19. — expeditionibus, NN XII, 
8; NXNNIV, 13. 

Expéditus, a, um, p. agg. (expedio), 
non impedito, libero, senza baga- 
vli. — expedito exercitu, NNIN, 
6 == coll'esercito senza bagagli. — 
ecpeditas, XXXVII, 18. 

Expello, püli, pulsum, Gre, spingo 
fuori, scaccio. — expulsum, XXIV, 
11 — cacciato dal trono. — erpulsa 
sint, NI, 22 [e maris fluctibus in 


littus]. — evpulsus, 11, 8, causale. 
ixpérimentum, i, n. (experior), e- 
sperimento, prova, — erperimen- 


tum, VIII, 8. — erperimenta, 
XIX, 2. — experimentis, XVI, 15. 

Expers, pertis, agg. (ex -|- pars), 
senza parte, privo, — servitutis 
expertes, NNN, 4 [sumus] = non 
sappiamo che significhi la schia- 
vità = non siamo mai stati schiavi. 
— pugnae expertes, NNXVII, 1 
== senza combattere. 

Expertus, a, um, agg. (evperior), 
provato, pratico. — erpertum belli 
animum, XNNXNNI, 13 = animo pro- 
vato nelle guerre. 

Exploritor, Oris, m. (evploro), e- 
sploratore, uomo di punta nell'eser- 
cito in marcia. — ecvploratoribus, 


XXXVIII, 10. — ab exploratori 
bus, XXVI, 5. 

Explóro, ivi, atum, ire, esploro, 
ricerco, investigo. — exploravi, 
XXV, 4. — exploratos, XXIX, © 
— mettere a prova. 

Exprimo, pressi, pressum, ére 
(ex -\- premo), spremo, cavo fuori, 
esprimo. — exprimere, XXXXVI, 
14 = rappresentare. 

Expróbro, avi, atum, are (ex + 
probrum), rinfaccio, rimprovero. — 
exprobaturi sunt, XXXII, 12 = 
dovranno rinfacciare. 

Expugno, avi, tam, are, espugno, 
vinco nel combattimento. — expu- 
gnare, XXXI, 17. — expugnatum 
[esse], XXII, 7. — expugnatti, pl., 
XXXXI, 8. — expugnatis, abl. 
XVI, 4. 

Exstimilo, avi, atum, are, stimolo. 
— eastimulabant, XXXXI, 18. 
Exstinguo, stinxi, stinctam, ére, 
estinguo, anniento coll'estinguere. 
— exstinguuntur, IMI, 8, riflessivo; 
XXXXVI, 2. — exstinctus est, III, 

11 = mortuus est. 

Exstrüo, struxi, struetum, ére, 
costruisco, innalzo. — exstruerent, 
XXI, 4. 

ixsulto, avi, atum, are (exsilio), 
saltello spesso, mi rallegro. — ex- 
sultavit, VIII, 10 = insuperbirsi. 

Fxsurgo, surrexi, surrectam, ére, 
sorgo, spunto. — ersurgere, XII, 12. 

Exter (exterus), a, um (cx), di 
fuori, estero; comp. exterior; su- 
perl. extremus. — Procurrentium 
extremo iam littore terrarum, X, 
132 delle terre che dall'ultima 
spiaggia si avanzano nel mare. — 
extrema. Britanniae parte, XII, 9 
= al nord della Britannia = la 
Scozia. — ertremo metu, XXXIV, 
11 = per somma paura. 

Exterréo, terrüi, territum, ere, 
spavento, sbalordisco. — erterriti 
sine rectoribus. equi, XXXVI, 19, 
reminiscenza di Sallustio = cavalli 
sbalorditi, senza cavalieri, 

Extrii, avv. e prep. (ectera), avv. = 
all'esterno. — prep. = fuori di, 
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senza. — VIII, 12?, prep. + acc. 


= sine + abl. 
Extranéus, a, um (extra), estra- 
neo, forestiero, straniero. — ezira- 


"eis, XXXXIII, 1, dat. sostv. = 
quelli che non furono né amici, nè 
parenti, ma solo conoscenti di A- 
gricola. 

Extremus, a, um, agg, cfr. exter. 

Extrüdo, trüsi, trüsum, ére, cac- 
cio fuori. — exírusi, pl, XXXIII, 
17. 

Exito, iti, itum, ére (ex + duo), 
spoglio. — tristitiam et adrogan- 
liam exuerat, IX, 11 = [Agricola] 
non si mostrava nè burbanzoso, nè 
arrogante. Tacito vuol dire che 
Agricola non si mostrava col con- 
tegno proprio della maggior parte 
dei governatori delle province ro- 
mane; e non già che Agricola a- 
vesse avuto un tempo tal contegno, 
e poi se ne fosse spogliato. — 
exuere, XXXI, 19. 

Exüro, ussi, ustam, ére, abbrucio, 
incendio. — exurere, XXXI, 17. 


F 


Fábius, a, um, nome di una gens 
romana, di cui Tacito cita nel ca- 
pitolo X, 10 Fabius Rusticus; cfr. 
Rusticus. 

Facies, ei, f. (fac + o), faccia, im- 
magine. — facies, X, 11; XXXVI, 
18. — faciem victoriae, XXXVIII, 
8 = la verità della gran vittoria. 

Fácllé, avv., cfr. facilis. 

Fàcilis, e, agg. (facio), facile. — 
sermone facilis, XXXX, 19 = af. 
fabile. — facile, avv., IX, 17; 
XXXXIV, 6 = facilmente. — ex 
facili, XV, 4 = facile, cfr. ex. — 
faciles in . XXI, 2. — facilius, 
XII, 23; XXXIX, "10; XXXXIII, 
14. — facilius, avv., III, 8. — fa. 
cillime, I, 12413. 

Facilitas, àtis, f. (facilis), facilità, 
arrendevolezza. — VI, 10 quanta- 
libet facilitate = colla massima 
arrendevolezza; prontissimo a chiu- 
dere un occhio. 


Fáellius, cfr. facilis. 

Fácinus, óris, n. (facio), azione 
buona o cattiva, impresa. — facinus, 
acc, XXVIII, 8. 

Fieio, feci, factum, ere, faccio. — 
faciunt, XI, 7; XXX, 92. — fa- 
ceret, XXIX, 6. — fecisse, VII, 17. 

Factio, onis, f (facio), fazione, parte. 
— factionibus et studiis, XII, 9; 
factionum studiis = dalle gare 
delle fazioni. 

Factum, i, n. (factus, a, um), fatto, 
azione, impresa. — facti, XXII, 
14. — facta, I, 1... moresque — 
le azioni e l'indole. — XXV, 8; 
XXXXVI, 9. 

Falsus, a, um, p. agg. (fallo), falso. 
— falsum, XXXIX, 4, cfr. trium- 
phus. — falsis, XXX, 21. 

Fiima, ae, f. (fari), fama. — fama, 
IX, 22; X, 12; XIV, 9. — famae, 
X VIII, 32; XXX, 18, genv. obbiet- 
tivo; XXXIX, 14. — famae, VI, 
18; XVIII, 16. — famam, VIII, 9; 
IX, 15; XVII, 7; XVIII, 32; XX, 
2; XXXX, 22; XXXXII, 18. — 
fama, V, 16; XXV, 15; XXVII, 
1l; XXXIII, 12; XXXVIII, 18; 
XXXIX, 7; XXXXIV,13; XXXXVI, 
18. 

Familia, ae, f£, famiglia, servità. — 
in familia, XXXI, 9 = tra gli 
schiavi. 

Fámilatiis, us, m. (famulus), servitù, 
servaggio. — famulatu, XXXI, 11. 

Füs, nome indecl (FA), comando 
divino, legge divina. — fas est, 
XXXXVI, 5 — decet. 

Fátigo, avi, atum, are, affatico, 
stanco, tormento. — fatigarent, 
XXXIII, 15. 

Fatum, i, n. (far?), sentenza, oracolo, 


destino, fato. — fatum excepisti, 
XXXXV, 15 = mortuus es. — 
famam | fatumque provocabat, 


XXXXII, 18 = era causa della 
sua fama e della sua morte, — 
[a] fatis, XIII, 15. 
Fávór, oris, m. (faveo), favore, be- 
nevolenza. — favor, XXXIX, 14. 
Féeundus, a, um (FE-Fo), fecondo, 
ferace. — fecundum, XII, 16. 
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Felieítüs, atis, f. (felir), felicità, 
benessere. — felicitas, IN, 13; 
XXXI, IR. — felicitatem tempo- 
rum, III, 4 = felicità del tempo 
presente. 

Félix, licis, agg. (FE +0), felice, for 
tunato. — felix [fuisti], XXXXV, 


Femina, ae, f. (FE+0), femmina, 
donna. — femina, XVI, 2; XXXI, 
17. — feminarum, XXXXV, 3. 
Fèrio, ire, ferisco, colpisco. — ferire, 

XXXVI, 10. 

Féro, tüli, latum, ferre (FER), 
porto, sopporto. — fert, XII, 18. — 
fertur, XXIX, 17 — si dice. — tulit, 
XXIX,4; XXXNIIT, 13, NXXXIV, 
17. — tulerat, XXXVI, 20 = tras- 
portare eon disordine. — ferre, X, 
25. — tulisse, XXVI, 12; XX XX, 7. 

Ferocia, ne, f (ferox) fierezza, 
bravura. — feroci, XXXI, 13. — 


plus ferociae, XI, 14. — ferocia, 
XXXVII, 27 
Ferdelter, avv. (ferox), con coraggio, 


fierezza. — XXXVII, 5 ferocius. 

Férox, ócis, arg. (ferre), indomito, 
fiero, feroce. — feroz, XXVII, 1 — 
baldanzoso. — feroci, VINI, 2 — riot- 
toso. Questo agg. va inteso non 
solo per la Britannia; ma per tutte 
le provincie riottose. 

Fostinitio, ónis, f. (festino), fretta, 
impazienza. — festinatione | victo- 
riae, XXXVI, 16, brachilogia = 
per la fretta dei soldati nel vincere. 

Festino, üvi, itum, nre (festinus), 
intr. == faccio presto; tr. = sol. 
lecito, affretto. — festinatae mortis, 
XXXXIV, 17 = morte immatura. 

Fides, éi, f. (filo), fede, il fidarsi. — 
fidem, T, 11; NI, 7. — fide, X, 4; 
XXXII, 8; XXXIII, 7; XXXNI, l7. 

Fidueta, ne, f. (filo, tre), confidenza. 
i filuciam, I, 10; fiduciam ac ro- 
bur, III, n= fiduciam robustam; 
NNNVII, 21. — fiducia, NIV, 13, 

Fidus, a, um, agg. (fido), filo, sicuro. 

- fidissimus, NIV, 5. — fidissimum, 
NIN, 8. 
Figo, fixi, fixum, ére, figgo, attacco, 


appendo, inchiodo. — figeremus [in] 
animo, XXXXV, 20. 

Figiira, ae, f. (fingo), forma, aspetto, 
immagine, effigie. — figuram, 
XXXXVI, 10, cfr. forma. 

Filia, ae, f. (filius), figlia. — filiae, 
XXXXIIT, 16; XXXXV, 17; 
XXXXVI, 8. — filiam, IX, 23. — 
fiia, VI, 11 — la figlia di Agricola, 
moglie di Tacito; XXXXIV, 12. 

Filius, 1i, m. (fio), figlio. — filium, 
VI, 12 ... ante sublatum = figlio 
nato poco prima; XXIX, 2. — fi- 
lios, XXI, 6. 

Fingo, finxi, fletum, ére (FIG), 
liscio, foggio, immagino, — XXXX, 
11 sive ex ingenio principis fic- 
tum ac compositum est = sia che 
(tal fatto) sia stato immaginato e 
abbellito secondo l'indole dell’ im- 
peratore, secondochè avrebbe fatto 
realmente l'imperatore. — fingun- 
tur, XXXXVI, 12 = fare statue. 

Finis, is, m. e talora f. (findo), fine, 
meta, termine. — finis, XXXVII, 





24; XXX) XII, 10; 
XXXIII 12; XXXV, 2. — fine, 


XXXIII, 27. — 2n fines, XXXVIII, 
13. — tn finibus suis, XVIII, 5 
— nel suo territorio. 

Fio, factus sum, fiérl, divengo, 
sono, riesco. — fieret, XIX, 20. 
Firmo, avi, atum, are (firmus), 
rendo, fermo, rinforzo. — firma- 
batur, XXIII, 9. — firmabantur, 
XXII, 9. — firmarent, XXXV, 5. 
dis, XIV, 12, 
brachilogia = firmis praesidits po- 
sitis — avendo posto (in quei luoghi) 

grossi reparti di truppa. 

Firmus, a, um, agg., fermo, stabile, 
costante. — XXXV, 15 promptior 
in spem et firmus adversis — pia- 
cendogli meglio di sperare e di es- 
sere tetragono  all'avversità. — 
XXXVII, 21 firmis ordinibus — 
in salde schiere, 

Flagro, ivi, atum, re, fiammeggio, 
ardo. — ncensum ac flagrantem 
animum, IV, 16 = l'animo acceso 
ed infiammato = l'animo grande- 
mente acceso. 
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Floréo, ùi, ere (flos), fiorisco, sono 
in fiore, sono celebre. — florente 
fama, XXXXIV, 18. — floruisse, 
XI, 16. 

Flnetiis, its, m. (fluo), corrente, corso, 
onda. — fluctus, XXX, 15 = acqua 
del mare. — [fluctuum | adversa, 
XXV, 9 = le avversità dei flutti. 

Flüimén, minis, n. (fluo), corso d'ac- 


qua, fiume. — flumine, NV, 14 — 
Reno. — fiumina, XXXIII, 14. — 
fluminum, XN, 24 = acqua. 


Fódio, fodi, fossum, ére, scavo, 
pungo. — ora fodere, XXXVI, 10 
= trafiggere i volti. 

Foedus, a, um, agg. brutto, sporco, 
indecente. — caelum crebris imbri- 
bus ac nebulis foedum [est], NII, 8 
= il cielo è torbido per frequenti 
pioggie e nebbie. 

Foedüs, èris, n., alleanza. — /ega- 
tonibus et foederibus omnium ci- 
vatum. vires. e:rciverant, NNIN, 
1] = con ambascerie e alleanze 
avevano eccitato le forze di tutti i 
popoli. 

Forma, ae, aspetto, forma, figura. 
— formam, X,9; XIV, 5; NXXXVI, 
10 formamque ac figuram anüini 
— ]a bellezza e la forina dell'animo. 

Formido, dinis, f., paura, spavento. 
— formido, NI, 14 [est]; NNXVI, 
20, personificazione. -— formidinis, 
XXMI, 20. — /ormidinem, V, 7; 
XXIV, 4. — qua formiline, XXII, 
= cutus rei formuline. — formi- 
diue, NNXNI, 14. 

Formidolosus, a, um, agg. (formido), 
tiuidlo, spaventoso. — formidolosit 
(legio), VII, 14 = (legione) formi- 
dabile. — formulolosam [esse], 
XXXIX, 8. 

Formo, ivi, atum, are (forma), do 
forma. — fermarentur, NN XIN, 6. 

Fordialiensium, cfr. forum. 

Fortis, e, ace. (forctis == [fereetiss, 
forte, valoroso. — fortiuin, NNIN, 
2, ironico = indifferente al d«lore.-— 
fortibus, NNN, 6, sostv. —- furtio- 
rem, XV,9.—- fortissimum NN NIV, 
7. — fortissimi, XXXIII 15. — 
fortissimos, XXIX, 7. 


Fortitiulo, dinis '/fortis), fortezza, 
coraggio, Costanza, — fortitudine, 
ANNIII, 8. 

Fortüitus, a, um, agg. (fors), ca- 
suale. — fortuitis casibus, I, 11 
— per morti naturali, non già pro- 
curate dacli uomini. 

Fortuna, ae, f., fortuna, sorte: spesso 

14%) , r D pei 
al pl. e = sostanze, averi. —— for- 
tnit, NNXNXIV, LT personificazione. 
-- fortunae, NI, 15 : avveni- 
mento al trono. — fortuna, VII, 
9 — grado d'imperatore del padre; 
ANN, 8, efr. varius. — fortunae, 
ANNI, 4 — sostanze, — - Nel XVI, S 
fortuna. 

Forum, i, n. (fores, foris), spazio 
quiulrangolare, libero; foro, mer- 
cato. — fori, IN, 16 — ciure civile; 
AXXIXN, 9 studia ... — cloquenza 
forense. — in comitio ac foro, TI, 
0 = dn comitio, parte fori == nel 
comizio, che è parte del foro, per 
indicare la pubblicità del fatto, — 
fora, NNI, 4; NXNNNII, 4, /- 
rum Iul o Ilt = colonia 1°) 
rotuliensis > Fréjus, citta della 
Gallia Narbonese,  colonizzata da 
Giulio Cesare, — F'oroculicusium 
coli, IV, i 

Fovéo, fovi, fotum, ere, nutro, ri. 
calido. —- /overe deficiente, NN NNV, 
]5 = risealdarti (o Agricola), men- 
tre ti venivano meno le forze. 

Frauzo, fregi, fraetum, ére, frango, 
spezzo, dufbicelüseo, scoraggio. -— 
frangi, NNNVIITI, 6 = franqgeban- 
Dy == sì sentivano spezzar il cuore, 
-- melol fracti pugnae. prioris 
eventu, XXIX, () — per nulla SU 
raggiati dall'insuccesso dell'altra 
battaclia. 

Fremifus, ts, mn. (remo) fremito. 
— frenituque, XNNXIII 2. 


Fremo, mi, itum, cre, fimo, 
strilo, — fremebant, NXVIE 3, 
-- aec. -— int. (= dicebunt cum fre- 


miti), poco i sspe. 
Frequens, entis, age. frequente. ri- 
negato, celebre. -— frequens, NM, 


3; XXXVII, 17. 
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Frequentia, ae, f. (frequens), adu- 
nanza numerosa, concorso. — cele- 
britate et frequentia, XXXX, 13, 
endiadi. © 

Frétum, i, n., corrente, onda di mare. 
— in freto Oceani, XXXX, 9 = 
nel passo di Calais. 

Frigus, óris, n. (fifoc), freddo. — 
frigorum, XII, 8. 

Frisii, orum, m., Frisii, Frisoni, 
popolo germanico, stanziato nel ter- 
ritorio che ancor oggi si chiama 
Frisia; fu vinto da Druso nel 12 
av. G. C., e da Corbulone nel 47 
dopo G. C. — XXVIII, 14 pri- 
mum a Suebis, mox a Frists in- 
tercepti sunt: la cohors Usiporum 
(XXVIII, 1), dopo una parte del 
suo audace tentativo venne a cadere 
in parte (primum) nelle mani degli 
Svevi, e l'altra parte (mox) in quelle 
dei Frisii. 

Frous, frontis, f, fronte. — in 
frontem, XXXIII, 20 — di fronte; 
XXXV, 12. — a fronte, XXXVII, 
8, — XXXIX, 3 fronte laetus — 
sereno in volto. 

Frontinus, i, m., cognome romano, 
XVII, 8 Iulius Frontinus. — Giulio 
Frontino, console nel 74 dopo G. C., 
governatore della Britannia dal 75 
al 77; mori nel 106. Scrisse un trat- 
tato « De aquis urbis Romae », e 
4 libri « De re militari ». Successe 
a Petilio Ceriale nel governo della 
Britannia. 

Friimentum, i, n. (fruor), granaglie. 
— frumenti, XIX, 12. — frumen- 
tum, XXXI, 5 = quantità di fru- 


mento da darsi ai Romani. — fru- 
menta, XIX, 16. 
Frustri, avv. falsamente, invano, 


XIII, 12; XXX, 16; XXXIX, 9. 

Frux, frügis, f. (/fruor), frutta, 
biade. — frugum, XII, 16. 

Figa, ae, f. (FUG), fuga. — fugae, 
XXXVIII, 11. — fugam, XXNIT, 
11; XXXVII, 6, 22. — fuga, XVI, 
20; XXII, 8. — fugas, XNXNNV,3. 

Fügax, ácis, agg. (fugio), fugace. —- 
fugacissimi [sunt], NN NIV, 5, gre- 
cismo = fugaciores + abl. 


Fiigio, fügi, fùgitum, ére (FUG), 
fuggo. — fugere, XXXVI, 14. — 
fugientes, XXVI, 13, sostv. — fu- 
gientibus, XXXIII, 20, sostv., con 
senso ipotetico. 

Fulgéo, fulsi, ere, rifulgo, risplendo, 
XXVI, 7 et propinqua luce fulsere 
signa = e collo spuntar del giorno 
seguente rifulsero le insegne delle 
legioni romane. 

Fulgór, oris, m. (fulgeo), fulgore. — 
fulgor, XXXII, 16. — fulgorem, 
XII, 12. — fulgores, XXXIII, 3 
[conspiciebantur ]. 

Fümo, svi, atum, are (fumus), fu. 
mo, faccio fumo. — fumantia procul 
tecta [cernebantur], XXXVIII, 9 — 
[si vedevano] i tetti delle case da 
lungi fumare. 

Fiinus, Cris, n., funerale, morte, strage. 
XXXXI,11 atque omnis annus fu- 
neribus et cladibus insigniretur = 
e diventando celebre ogni anno per 
morti e stragi. 

Furtum, i, n. (fur), furto. — furto, 
XXXIV, 4 = fraude. 

Fütürus, a, um (p. fut. di *fuo), 
futuro. — futuri, XVIII, 32, sostv. 
— futura, XXXXIV, 14, sostv. = 
i mali futuri. 


G 
Gaius = Caius, i, m., prenome ro- 
mano, Gaio, Caio. — Gai, IV, 5 


= Gai Caligulae. — Gatum Cae- 
sarem, XIII, 10 = Gaium Caligu- 
lam. — Gaio Caesare, XXXXIV, 
1 = Gato Caligola. 

Galba, ae, m., cognome romano, 
Galba, imperatore romano, successo 
a Nerone, dal 9 giugno 68 al 15 gen- 
naio 69; fu ucciso dai pretoriani. 
— alba, VI, 18. 

Galli, orum, m., Galli, popolo tra 
il Reno e la Garonna. — Galli, 
XI, 18; XXXII, 19. — Gallorum, 
XXI, 7. — Gallis, X, 7; —a Gal 
lis; NI, 7. — Gallos, XI, 10, 15; 
XXXII, 5. 

Gallíeus, a, um, agg. gallico. — 
gallico, XXIV, 6. 
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Gallus, i, m., cognome di parecchie 
famiglie romane. — Didius Gallus, 
XIV, 8. 

Gaudéo, gavisus sum, ére, mi ral- 
legro, godo, desidero. — gaudebat, 
XXXXIV, 11. 

Gaudium, ii, n. (gaudeo), gaudio, 
gioia. — gaudium, XXXXIII, 14. 
— gaudio, XXXVIII, 1. 

Gens, gentis, f. (geno), gente, razza. 
— gens, XXX, 14 [est]. — gentis, 
XXII, 1; XXIV, 12. — gentem, 
XVII, 10. — gente, XVIII, 15 > 
il popolo degli Ordovici. — gentes, 
XIII, 15; XXXIV, 1. — gentium, 
XXV, 3; XXXVIII, 16. — genti- 
bus, XXXII, 14. — gentis = gentes, 
XII, 4; XXIV, 2. 

Génas, éris, n. (GEN, gigno), ori- 
gine, schiatta. — generis humani, 
II, 7 — il mondo. 

Germànía, ae, f, Germania, paese 
tra il Reno, il Danubio, la Vistola, 
il mare. — Germaniae, X, 6. — 
Germaniam, XIII, 12. — Germa- 
ma, XXXXI, 7. — Germanias, 
XV, 18; XXVIII, 1 — i varii po- 
poli della Germania. 

Germanicus, a, um, agg. (Germa- 
nia), germanico. — XI, 4 germa- 
"nicam originem asseverant = ci 
rendano sicuri dell'origine (degli 
Scozzesi) dalla Germania. 

Germünus, a, um, agg., abitanti della 
Germania. — Germani, XXXII, 19. 
— Germanos, XXXII, 5. 

Géro, gessi, gestum, ére, conduco, 
faccio, procedo. —- gerentibus, 
XXXVI, 7. — gesta, XVIII, 31; 
XXII, 13. — gestis, VIII, 19 — 
rebus gesiis. 

Gesto, avi, atam, are (gero), porto 
meco. — gestantes, XXIX, 15 = 
portare con fierezza d'animo. 

Gigno, géniii, génitum, tre (geno), 
genero. — gignit, XII, 19. — gi- 
gnuntur, I, 13. 

Gládíus, ii, m. (CLAD), spada. — 
gladu, XXXVI, 8. — gladios, 
XXXVI, 7. — ingentibus gladiis, 
XXXVI, 2 = con grosse spade. 

Gloria, ae, f., gloria, fama. — glo- 


ria, V, 13; XXIII, 2; XXXI, 16; 
XXXXI, 4. — gloriae, IV, 18; V, 
14. — gloriam, VIII, 7,12; XXXII, 
3; XXXIX, 10; XXXXI, 19; 
XXXXIV, 8. — gloria, XVI, 9. 
Gnaeus, i, m., Gneo, prenome ro- 
mano. — Gnaeus, IV, 1. 
Gnirus, a, um, agg., pratico, dotto, 
perito. — VI, 14 gnarus sub Ne- 
rone temporum = gnarus Nero- 


nianorum temporum. — XXXVII, 
16 locorum gnari = pratici dei 
luoghi. 


Graecinus, i, m., cognome romano, 
Grecino, lodato da Seneca nel « De 
benef.», II, 21; scrisse sulla colti- 
vazione delle viti un'opera ricordata 
da Columella in 1, 1, 14. — Iwultus 
Graecinus , IV, 3 = Giulio Gre- 
cino, padre di Giulio Agricola, fu 
ucciso circa nel 39 dopo G. C. 

Graecus, a, um, agg. Greco. — 
graeca comitate, IV, 12 — eleganza 
greca. 

Grandis, e, agg., grande. — grande, 

|». XXXVII, 9. — grande documen- 
tum, II, 10 = prova solenne. — 
grande, IIT, 11 = lungo (dall 81 
al 96 = impero di Domiziano). 

Gritia, ae, f. (gratus), grazia, ame- 
nità, bellezza. — gratia, XXXXIV, 
9. — gratia, I, 8 = partigianeria. 
— agi sibi gratias ..., XXXXII, 10 
= ringraziare con parole. 

Graupius, ii, m., Graupio, monte o 
piuttosto catena di monti della 
Scozia = the Grampians mountains. 
— XXIX, 8 ad montem Graupium. 
Questo monte corrisponde ai moderni 
Grampiani, che vanno da nord-est a 
sud-ovest, dividendo la Scozia in due 
regioni: Highlands al nord, Low- 
lands al sud. Questi monti corrono 
dal golfo Manay al Tay; nelle vi- 
cinanze dei Grampiani si combattè 
la battaglia tra l'esercito romano e 
britanno, capitanati rispettivamente 
da Agricola e da Calcago. Non tutti 
sono d'accordo nell’ identificare il 
Graupius mons coi Grampiani. 

Grávis, e, agg., grave, pesante, do- 
loroso; dignitoso. — gravis, IX, 9. 
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— grave, X, 19; XXXX, 17 me 
litiae nomen grave inter otiosas = 
è pericoloso tra gente oziosa il nome 
della milizia, perchè ne parla troppo. 
— gravi vulnere, VII, 1 = ferita 
dolorosa = l'uccisione della madre 
di Agricola. — gravius, avv., XIX, 
15 = più a malincuore. — gra- 
viora, è = balzelli più gravi. 
Gübernatór, oris, m. (guberno), pi- 
lota, timoniere; governatore, ret- 


tore, capo. —  gubernatoribus , 
XXVIII, 5. 


H 


Hübéo, bui, bitum, ere, ho. — Aa- 
bebat, NXII, 15. — habebamus, 
XXX, 11. — habebant, XXX, 9. 
— habebantur, XXVIII, 5 — erant 
— facevano l'ufficio. — Aabwuit, IV, 
3, 12; NIV, 12. — habuerunt, VIII, 
o .. vertutes spatium. exemplorum 
= le virtù di Agricola ebbero oc- 
casione di mostrarsi. — haberet, 
XIV, 7. — haberi, XVIII, 260= ha- 
bebatur. — habiti, NXVIII, 13. 

Habito, avi, itum, are (ZAabeo), 
abito. — Caledoniam habitantium, 
XI, 4 21 Caledoni = Scozzesi. 

Hübitüs, is, m. (habeo), abito, por- 
tamento. — Aabitum, NI, 9 = lo 
stesso aspetto; XNXNNIV, 4 = ri- 
tratto fisico. — Aabitus, XXI, 9 = 
togae. — habitus corporum, NI, 2 
== l'aspetto del corpo dei Britanni; 
NXAXIX, 5. — halitu vultuque, 
XXXNIIT, 13 = nel suo cuore e 
nel suo volto. 

Hacténus, avv. (hac parte tenus), 
fin qui. — NX, 183 = fin là, e non 
più a nord. 

Haeréo, haesi, haesum, ere, sono 
sospeso, attaccato; resto fermo, im- 
pigliato, incagliato. — — Aaerebaat, 
NXXVI, 17. 

Haud (haut), avv., non mal (sogget- 
tivo). — Aaud semper, IN, 22. — 
haud multum, Nl, 12; NNIV, 9. 
— haud multo ante, NVIIT, 4. — 
haud minus arduum, NIN, 5. — 
haud minus quam, Xx, 3. 
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Haurio, hausi, haustum, ire, at- 
tingo, — tranquilitatem | atque 
otium hausit, XXXX, 19 — si diede 
del tutto alla vita calma e ripo- 
sata. — hausisse (studium), IV, 15 
(== darsi allo studio. 

Helvidius, ii, m. Elvidio Prisco, que- 
store dell'Acaia sotto Nerone; sposò 
Faunia, figlia di Peto Trasea, se- 
natore. Nel 66 dopo G. C., fu esi- 
gliato; fu richiamato da Galba e 
tornò in Roma nel 68; nel 70, sotto 
Vespasiano, fu accusato e poi as- 
solto; quindi fu relegato e poi ucciso 
per ordine di Vespasiano. Erennio 
Senecione, a istanza di Faunia. 
compose la biografia di lui. Lasciò 
un figlio natogli non da Faunia, 
ma dalla 1* moglie, di cui non co- 
nosciamo il nome. — ZHelvtdius, II, 
2. — Helvilium, NXXXV, 6 = 
Elvidio, figlio di Elvidio Prisco, 
di cui II, 2. 

Herennius, a, um, Erennio, nome 
di una gens romana, di cui è noto 
specialmente Senecione. — MHeren- 
nio Senecioni, II, 142 = ab He- 
rennio Senecione. Erennio Senecione 
nacque in Spagna, fu amico di Plinio 
il giovane, imorì per opera di Do- 
miziano, per aver lodato con uno 
scritto Elvidio. 

Heres, edis, im. e f. (xpog), erede. 
— heredem, XNNXXIII, 19. 

Hiberi, orum, m., Iberi, abitanti 
del paese dell’ Iberia = Spagna 
di qua dalle colonne d'Ercole. 

Hiberuîa, ae, f£, Ibernia, Irlanda. 
— llibernia, NNIV, 3, 14. — He 
berniam, NXIV, 5. 


Hibernus, a, um, agg. (hiems), in- 


vernale. — Abernis, sostv., MIX, 
18 prorimis..., abl. assoluto con- 
cessivo = sebbene fossero prossimi 


i quartieri d'inverno; XXXVIII, 
17; XXXXI, 9, ivi non è necessario 


il pro. — hibernis ..... eventibus, 
XNII, 10 = con prosperi successi 
invernali ..... 


Mie, haee, hóe, pron. (1), questo, 
questa, questa cosa. — hic, IL, 15 = 
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il presente; XXXXIII, 3; XXXXV, 
21. — haec, XXVII, 5. — huius, IV, 
7; X, 23. — hunc, XVIII, 1; XXIX, 
17; XXX, 13. — hane, X, 14; 
XXXXIV, 15. — hoc, IX, 21 = de 
hoc, XXXI, 10; XXXII, 24. — i, 
XXXI, 2; XXXIV, 3, 5. — has, 
XIII, 2; XVIII, 1. — his, XVI, 
1; XXVI, 11 = velocissimis equi- 
tum peditumque ; XXXIII, 23; 
XXXIV, 12. — haec, XX, 1. 

Hiems, hièmis, f. (xeuwv), tempo 
piovoso, inverno. — Aems, X, 18; 
XXI, 1; XXXII, 9 [erat] = quar- 
tiere d'inverno. — Aieme, XXII, 12. 

Hine, avv., di qui. In Tacito vale 
sempre deinde, VI, 1; XIV, 11; 
XXV, 10°. 

Hispànía, ae, f., Spagna, paese tra 
i Pirenei e il mare, divisa dall'Ebro 
in due: celerior, ulterior. — Il 
spania, XI, 6. — Hispaniae, X, 6. 
— Hispaniam, XXIV, 5. 

Hodie, avv. (hoc die), oggi. - XXXIII, 
21 = nel tempo presente. 

Hódiernus, a, um, agg. (hodie), 
d'oggi. — hodiernum diem, XXX, 
2 = il giorno d'oggi. 

Hómo, minis, m. e f., uomo, opposto 
a bestia. — hominis, I, 14 ... de- 
functi = trapassato; XXXIX, 8 
= Agricolae. — homines, XXI, 2. 
— hominum, XXIV, 9; XXXXV, 
11; XNXXVI, 12, 17. 

Hónestas, a, um, agg. (Aonos), de- 
coroso, onesto. —  Aonesía mors, 
XXXIII, 25. — honestum, II, 9. 
— honesta [sunt], XXX, 16 = ca- 
gione di onore. — Aonestarum ar- 
tium, IV, 8 —arti liberali. — ho- 


nestis, VIII, 4 = rebus honestis - 


= onestà. —  Aonestior, XII, 2 
= nobile. — honestius, XXII, 18 
[esse]. 

Hónór, doris, m., onore, stima. — 
honor, XXI, 9 [erat]. — honoris, 
VI, 18 — carica pubblica. — honori, 
III, 19; XXXXV, 24 = funerali. 
— honorem, XXXN, 1. — honore, 
XXXN, 2 multo verborum ...cumu- 
lata = cou molte parole d'encomio. 
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Hónós, óris = honor. — honos, 
XXXXVI, 7. 

Horréum, i, n., magazzino, granaio, 
cantina, biblioteca. — horreis, XIX, 
15. 

Hortor, atus sum, üri (hortor), 
esorto. — hortarer, XXXIII, 2. — 
hortari, XXI, 8 — hortabatur. 

Hospes, ftis, m. (hostis), straniero, 
ospite. — hospitum, XXXI, 4. 

Hostilis, e, agg. (Aostis), ostile, ne- 
mico. — hostilem, XXXI, 3 = ho- 
stium = Romanorum. 

Hostilitér, avv. (Rostilis), ostilmente, 
VII, 3. 

Hostis, is, m. e f., forestiero, nemico. 
— hostis, XXV, 10 =hostes; XXIX, 
8 — hostes; XXXVI, 16 = hostes; 
XXX, 18. — hosti, XXVI, 1 2 ab 
hoste. — hostes, XVIII, 3, 23; 
XXII, 3; XXVI, 11. — hostis = 
hostes, XXV, 10. — hostium, XVI, 
13; XVII, 2, 10; XXII, 7; XXVI, 
4; XXXII, 3, 17; XXNV, 11; 
XXXVI, 16; XXXVII, 8, 11, da 

 riferirsi tanto a catervae quanto a 
quidam; XXXVII, 25; XXXIX, 7. 
— hostibus, XXVI, 3 — ab hosti- 
bus; XXXVI,7.— hostes, XXXVII, 
12. — hostis — hostes, NVI, 25; 
XN, 6; XXV, 19; XXXIII, 9. — 
hostibus, XXII, 10; XXIII, 7. 

Hüe, avv. (hic), qua. — X, 24 huc 
atque illuc = qua e là. 

Hümanitas, atis, f. (humanus), uma- 
nità, civiltà. — humanitas, XXI, 12. 

Hiimînus, a, um,agg.(Aomo), umano. 
— humani, 11, 8; XXXXII, 14. — 
humanae, III, 6. 

Humilis, e, agg. (Awmus), basso, 
umile. — humilis, XVI, 21 — umi- 
liato. — humili umbra, XII, 14 — 
a cagione della bassa ombra proiet- 
tata. 

Himus, i, £, suolo, terreno. — A«- 
mus, XXXVII, 14. 


I 
Iactantía, ae, f. (‘acto), iattanza, 


vanto, spavalderia. — —actantia, 


XXV, 1H zcl.2zactatione; AXXIX, 1. 
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Jaetatio, onis, f. (iacto), scossa, mil- 
lanteria. — tn tactationem, V, 7 
= per millanteria. — <actatione, 
XXXXII, 18. 

Tin, avv. (#8), ora, ormai, oramai, già. 
— IX, 8; X, 13; XIII, 3; XIV, 6; 
XV, 9, 19, 21; XVIII, 2; XXI, 6; 
XXVI, 3; XXIX, 8; XXX, 14, 18; 
XXXIII, 2, 23; XX XIV,8; XXXVI, 
18; XXXVII, 11; XXXVIII, 12; 
XXXXI, 9; XXNNII, 1, 7; 
XXXXIII, 13. — Nel IN, 8 iam 
vero = praeterea = inoltre. — 
XIV, 6 tam pridem = già da 
molto. — XXXXII, 7 non iam = 
non più. — XIII, 3 cam domiti 
ut pareant = già abbastanza do- 
mati perchè obbediscano. — X, 13 
extremo tam litore = da quella che 
pare debba essere omai l’ultima 
spiaggia. 

Ihi, avv. (2 ivi, colà. — VI, 11:= 
in Asia; NXII, 9. — XXNII, 23 
= presso i Romani. — XXXVIII, 
13 = n Borestorum finibus. 

Icfo + ico, ici, ictum, tre, colpisco, 
ferisco. — XXIX, 1 volnere ictus 
— colpito da disgrazia. 

Ictis, ts, m. (éco) colpo, taglio, 
urto. — uno icí(u, XNXNIV, 19. 
— miscere ictus, XXXVI, 10 = 
dare colpi colle armi. 

Idém, éódém, idém, pr. (cs + dem), 
medesino, lo stesso. — dem, VI, 
15. — eudem, XXXIII, 223; NI, 
3 [est], 14; XII, 17; XVI, 25. — 
eandem, XXXII, 1. — eodem, 
XXXIII, 26. — eadem, XXVIII, 
1; XXXXV, 2. — eadem, XXX, 6; 
XXXIII, 18. — eosdem, XXXVII, 
10. — abl. isdem, I, 2; XXV, 7. 

1déo, avv., perciò, XXXIV, 5 

Jdüs, uum, f. (ID, VID), Idi, cioe 
il 13 di ogni mese, esclusi Marzo, 
Maggio, Luglio e Ottobre, in cui 
le idi sono ai 15. —  édibus, 
XXXXIV, 2. 

Igitür, avv., così, allora, quindi, dun- 
que, VII, 5; MII, 3; XVI, 12; 
XXIX, 5; XXXVI, 9; XXXX, 1. 

Igunirus, a, um, agg. (in-|-gnarus), 
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ignaro, ignorante. — XVIII, 15 
ignarus | acc. +- inf. 

Igaavia, ae, f. (ignavus), ignavia, 
pigrizia. — ignaviam, XXXXI, 7. 

Ignivus, a, um, agg. (in--gnavus), 
ignavo, pigro, vile. — $gnati, XXV, 
18, sostv. — tgnavorum, XXXIV, 
9, sostv. — tgnavis, XXX, 6, sostv. 
— tgnavs, abl, XV, 10, sostv. 
(procuratoribus). 

Ignis, is, m., fuoco. — II, 6 illo 

. (gne = igne librorum ‘Aruleni Ru- 
stici et Herenni Senecionis. 

Ignobilis, e, agg. (in + gnobilis), 
ignobile, sconosciuto, oscuro. — 
ignobiles, XXXXVI, 18. 

Ignórantía, ae, f. (ignoro), igno- 
ranza. — I, 5 ignorantiam recte 
et invidiam = 1) l'indifferenza del 
merito altrui e l'invidia; 2) endiadi: 
l'invidia indifferente al merito al- 
trui. — XXXII, 13 trepidus igno- 
rantia [locorum]. 

Ignosco, novi, notum, ére (in + 
gnosco), + dat., perdono. — XVI, 
17 «ynoscere = praticare. 

Ignotus, a, um, agg. (in-]-gnotus), 
iznoto, sconosciuto. — ignota, 
XXXIV, 1. — ignotum, XXX, 13, 
sostv. — ignotis, XXXXII,2, attivo. 
— ignotas, XXIV, 2. — s$gnota 
omnta, XXXII, 15, apposizione di 
caelum, mare, silvas. — de ignotis, 
XXV, 15 == de tgnolis rebus. 

Illicessitus, a, um, agg. (en + la- 
Ces80), non provocato. — illacessit« 
[armis], XX, 12. 

]lle, illa, illid, genv. tilius, dat. «ii, 
pr. dim., quegli, quella, quella cosa. 
— ile, NNXXXV, 11. — iilud, 
XXXXIII, 10. — dlius, XVIII, 9. 
— ili, 1V, 3; IN, 12. — dslium, XX, 
9. — dia, XXVI, 18. — alli, XXVII, 
4, ironico; XXXII, 2. — liis, XV, 
15. — dos, XXXII, 19. — dis, 
XXVI, 12 = militibus nonae le- 
(nis. 

Illiic, avv. di moto a luogo (tie), 
colà. — X, 25, cfr. huc. 

Imigo, ginis, f, imagine, ritratto. 


— imaginibus, NAXXVI, 11. 
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Imbecillus, a, am, agg., debole. — 
imbecilla, XXXXVI, 13. 

Imbellis, e, agg. (in-|- bellum), im- 
belle. — imbellibus, XV, 10, sostv. 
— veteranis. 

Imber, bris, m. (óufpoc) acquaz- 
zone, pioggia. — «imbribus, XII, 8. 

Immortalis, e, agg. (in + morta- 
lis), immortale. — immortalibus, 
XXXXVI, 6. 

Impello, pili, pulsum, ére (in + 
pello), percuoto, urto, smuovo, agito. 
— impellitur, X, 22. — bellum im- 
pelleretur, XXV, 6 = portar la 
guerra con grande apparato. — $m- 
pellerentur, XXXVI, 19. 

Impératorius, a, um, agg. (émpe- 
rator), imperatorio, proprio del ge- 
nerale. — XXXIX, 11 dweis doni 
tmperatoriam virtutem esse: 1) un 
valente generale ha qualità degne 
del principe; 2) il merito di un 
valente generale spetta solo al prin- 
cipe. 

Impéritus, a, um, agg. (int+peritus), 


imperito, inesperto. — XXI, 11 
imperstos, sostv. = inesperti, che 


non vedevano lo scopo politico di 
Agricola. 

Imperium, ii, n. (impero), comando, 
potere di comandare, governo, si- 
gnoria, impero. — mperiüi, VII, 7; 
XIII, 1; XXIV, 6; XXXIII, 7; 
XXXXI, 9. — emperium, XXX, 
931. smpertis, XVI, 2. 

Impéro, ivi, itum, are, comando, 
ordino. — emperentur, XV, 4. — 
imperantes, XX XII, 21 —gli ammi- 
nistratori dei municipii. — ?mpe- 
rantibus, XXXI, 14, sostv. 

Impétiis, iis, m. (Zmpes), spinta, im- 
peto. —- $mpetus, XXXIX, 14. — 
impetus, genv., XV, 18. — impetu, 
XXXVI, 12. 

Impígér, gra, grum (in —piger), 
indefesso, laborioso. — mpiyre, 
avv., XIII, 2— non di cattivo animo. 

Impigre, avv., cfr. impiger. 

Impléo, plevi, pletum, ére (in + 
*pleo), riempio, colmo. — XXXXIV, 
9 vera bona ... impleverat = aveva 
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conseguito i veri beni in gran quan- 
tità. 

Impono, pósiii, positum, ére (in | 
pono), pongo, porre sopra. — XV, 
9 imponi. — XXXIV, 13 smpo- 
nite quinquaginta annis magnum 
diem = terminate 50 anni con un 
giorno glorioso. 

Imprimis, avv. (in -+-primus), prima 
di tutto, principalmente, IX, 3. 

Impito, avi, itum, ire (in-+ puto), 
conto, imputo, attribuisco. — im- 
putantur, XXVII, 6. — imputari, 
XXXIV, 15. 

In, prep. + acc. o abl. — -[-abl. = 
in, dentro, su, giü, sopra, fino a, 
per, secondo, a favore di, contro. — : 
+ ace, = in, sopra, durante, dentro, 
rispetto a. — = eic, év. 

n + ADL. — I, 6; XXXIII, 
17 in aperto — poteva farsi li- 
beramente, senza ostilità; V, 9 
in ambiguo (se la Britannia do- 
vesse rifarsi libera o no); IV, 14 
prima in iuventa; IV, 7 in sinu ; 
V,1 in Britannia; VI, 5 n bona 
uxore; VII, 3 £n praediis; II, 5 
in comitio ac foro, cfr. forum; 
II, 11 in libertate; II, 11 in ser- 
vitute; TI, 14 în potestate. — VIII, 
11 vrertute in obsequendo = col 
merito nell’ obbedire; VIII, 11 ve- 
recundia in praedicando = colla 
modestia nel parlare; IX, 14 in 
tanto viro = tanti viri; IX, 19 in 
ea legatione; 1X, 21 in hoc — del 
comando della Britannia, = de hoc; 
X, 27 in suo [dominio]: XI, 12 
in deposcendis periculis; XI, 13 în 
(letrectandis | (periculis); XI, 15 
in bellis; NI, 1 ín. pedite; XIT, 21 
nm... mart; XII, 22; XXIII, 8; 
XNXX,8 in Britannia; XIIT, 8; 
in pace; XXXI, 1 en bello ...; XV,9 
in proelio; XV, 20 in insula; XV, 
22 in consiliis = in tali disegni; 
XVI, 2 in imperiis = nel comando; 
XVI, 5 tn barbaris = ut in bar- 
baris esse solet; XVIII, 5 în fi. 
nibus = nel territorio; XVIII, 19 
in subitis consiliis; XIX, 19 in 
promptu = alla mano; XX, 4; 
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XXXIII, 14 zn agmine; NXIIT, 15 
în convicits — nel far rimproveri 
agl' inferiori; NNVI, 4 mn tpsis 
castris; NNVI, 10. n dpsis ... an- 
gustiis; NNIN, 4 in luctu == du- 
rante il lutto; XXX, 8 in nostris 
manibus = in nostro potere; XNN, 
10 cre... penetralibus; NANI, 4 in 
familia = tra i servi; XXXI, 10 
in. hoc... famulatu; NNXNIT, | i 
bello; XXXII, 17 in acie; NNNII, 
24 in hoc campo est, cfr. campus; 
NNNIII,23 dn Jus (rebus); NNNITI, 
27 in... terrurum fine; NNNIV, 
12 in his vestigiis; XXXIV, 12 
in quibus; NNNV, 9 -- NNNVI, 
11 in aequo = nella pianura. — 
XXXVII, 26 in quis = tn quibus; 
NNNVIIH, 17 £n hibersus; NNNIN, 
13 in praesentia --: per il mo- 
mento; NNNN, 5 4n senatu; 
NNNN, 9 in freto Occani; NNNNI, 
6 in. Moesia. Duciaque; XNNNII, 
Go adprobarda — exeusatione; 
NNNNIV, 5. in vultu; NNXNNIV, 
6 medio in spatio; NNXNNIV, 9 
in virtutibus; NNNNV, 25 movis- 
sima in luce; NNNNVI, 17 in 
anunis hominum; NNNNVI, 17 
in aeternitate; NNNNVI, 18 [in] 
fama rerum. 

tu 4 ACC.: IT, 3. fn. tpsos ... 
auctores. sed in libros; 8 in exi 
lium acta. — — V, 4 in lascirirun; 
7 in vactationem; 13 in ducem. 
— VI, 1 zn urbem; 4, in vicem 
iy vicenda; 9 à omnem avidi. 
latem pronus; 11 ino subsidium 


semul et. solacium. — VII, 7 in 
partes (Vespasiani) transqressus 
est - > passò dalla parte di Vespa- 
siano, — VIII, 8 in erperimentum 


ea per far prova dell'abilità di 
Avricola; 0. em suam fimam == per 
trarne fama. — N, 2 £n compa- 
rationem == per garegmare; 6 78 
Orientem ... tn Occidentem; 7 tn 
meridiem; 12 in universum == in 
generale; 14 /n cuneum. — XI, 8 
mn diversa : - in opposta direzione ; 
Ü in universum. — MI, 5 in 
commune = in un sol parlamento. 
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NIIT, 7 in rempublicam; 13 in 
partem rerum = a parte del go- 
verno, — XIV, 3 in formam = a 
forma; 9 im ulteriora = in luoghi 
più lontani. — XV, 5 en sangui 
nem = contro la vita; 6 £n bona 
— contro gli averii. — XVI, 1 in 
vicem, — inter se; ll sn deditos 
= contro gli arresi. — XVIII, 13 
in aequum = nella pianura; 14 in 
quaestum = a scopo di guadagno; 
19 in potestatem redigere; 29 in 
vanitatem = per ostentazione. — 
XIX, 18 zn remota et avia = in 
luoghi lontani e fuori mano. — 
XN, 9 in illum diem = fino a 
quel giorno. — XXI, 2 in bella 
f'ciles. — NXIII, 6 in altam in- 
sulum. — XNIV, 4 in spem; 7 
in vicem. — NXV, 5 adsumpta 
in parlem virium; 21 diviso ... in 
(ris partes. — NNVII, 9 in loca 
tuta — NXVIII, 2 in Britanniam; 
15 in nostram usque ripum. — 
XXIX, 17 in hunc. modum. — 
XXX, 15, in hunc diem. — NXNXI, 
O in frumentumj; 11 in excidium; 
15 in tributum; 18 in socordiam; 
19 in. libertutem; 20 ino patien- 
tiam. — NNNII, 2 n gloriam; 
24 4n «eternum; 25 in aciem = 
alla guerra, -— NXXIIT, 20 in 
frontem = contro il nemico. — 
NXXV, 8 in speciem simul ac ter- 
rorem; 12 in frontem simul et 
litera = di fronte insieme e di 
fianco; 15 Zn spem = cl. ad spem. 
— NXXVI, 11 an colles == su per 
il declivio. — NNNVIT, 6. $4» fr 
gam; V dn dpsos; 23 dn vicem; 
22 in fugam. -—-  NNNVITI, 5 in 
vicem; 7 in coniuges; 10 m om- 
nem partem; 15 in fines. — NNNIN, 
n (in captivorum speciem ; 9 in si- 
lentum «cta; — NNNN, 14 m ur. 
bem ; 15 in Palatium. — NNNNI, 
19 in... gloriam, —  NNXNII, 4 
in provinciam ; 9 in adrogantiam; 
15 in rami 22 mn... usum. — 
NNNNIV, DI Zn. Zeme ... lucem = 
fino... - NNNNWV, 6 in carcerem. 


Inaequalis, e, azg., inuguale, disu- 
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guale, aspro. — XXXVI, 17 inae- 

qualibus locis haerebant = erano 

impigliati in luoghi disuguali. 
Inànís, e, agg., vuoto, libero, inutile, 


orgoglioso. —  $nan$ tactatione, 
XXXXII, 17. — inania honoris, 
VI, 17, sostv. = la rappresenta- 


zione esteriore della carica. 

Incautus, a, um, agg., incauto, in- 
considerato. — incaute, XXXVII, 
16. 

Incedo, cessi, cessum, ére, incedo, 
vado, marcio. — tncesstt, XXV, 21. 

Incendo, cendi, censam, ére (in 
+ *cando), accendo. — incensae 
[sunt], V, 10.— incendere, XXXVIII, 
4 — incendebant = m'accendo di 
rabbia. — incensum, IV, 16 = ac- 
ceso di studio. 

Incertus, a, um, agg., incerto, oscuro. 
— tncertum [est] + an, VII, 15. — 
incertum, XXIX, 6, acc. = difficile 
ad intendere. — incerta fugae ve- 
stigia, XXXVIII, 11. 

Inehdo, ivi, itum, are, comincio, 
imprendo. — inchoabat, XXV, 1. 
— bellum inchoaturo, XVIII, 10. 

Incipio, cepi, ceptum, ére (in + 
capito), principio, comincio. — 4£n- 
cipient + inf, XXXII, 10. 

Incitàmentum, i, n. (incito), eccita- 
mento, stimolo. — XXXII, 10 n- 
citamenta. 

Ineliresco, clüriti, ére, divento 
chiaro, illustre, rinomato. — ?:ncla- 
ruere, XXXXII, 23. 

Incognitus, a, um, agg. (/n-|-cogno- 
sco), sconosciuto, oscuro, ignoto. — 
X. 16 sncognitas = non conosciute, 
perchè i Romani ne avevano solo 
qualche notizia. 

Ineóla, ae, m.—-f. (incolo). abitante, 
abitatrice. — encolas, XIII, 5. 
Ineólo, colui, cultam, éáre, abito. 
— XXV, 14 Caledoniam incolentes 

populi == i Caledoni. 

Ineólümis, e, agg. (in 4 *columis, 
da *cello), incolume, intatto. — 
XXXXIV, 13 incolumi = imma- 
colato. 

Ineólümitüs, atis, f. (incolumis), 
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incolumità, integrità. — @ncolumi- 
tas, XXXIII, 25. 

Inconditus, a, um, agg. (in-|-condo), 
insepolto, disordinato, rozzo. — III, 
16 incondita ac rudi voce = con 
voce senz'arte ed inesperta. Varie 
sono le interpretazioni : 1) man- 
canza d'esercizio; 2) stile speciale 
di Tacito, privo di ornamenti; 
8) espressione di modestia di uno 
scrittore che per la prima volta 
licenzia al pubblico i suoi scritti. 

Incorruptus, a, um, agg. incorrotto, 
integro, irreprensibile. — XXII, 14 
incorruptum. 

Ineresco, crévi, cre, cresco sopra 
o dentro. — VIII, 3 znceresceret, 
poet. — per non dare ombra. 

Incrilentus, a, um, agg. (in+cruor), 
ineruento, non insanguinato. — 
XVII, 5 tneruenta. 

Incüria, ae, f. (in-l-cura), incuria, 
trascuratezza. — XX, 2 fncuria. 

Ineüríósus, a, um, agg., non cu- 
rante. — I, 3 iîncuriosa suorum 
aetas = età che non tien conto 
dei suoi personaggi illustri. 

Incitso, àvi, atum, rire ((m+causa), 
incolpo. — encusadant, XXXVI, 
21. — incusaturus, I, 14 — 1) si 
incusaturus essem defunctum ho- 
minem, ed allora si fa punto dopo 
incusaturus; 2) si mcusavissem 
tam... , ed allora le parole « tam... » 
sono oggetto di ?ncusare. E prefe- 
ribile la 1*. 

Indigo, ginis, f, lungagnola, rete. 
— XXXVII, 18 endaginis modo 
— a guisa di cerchio, come fanno 
i cacciatori per accerchiare gli ani- 
mali selvatici. 

Indé, avv. (is), di là, quindi, 
XNI. 9. 

Indécorus, a, um, agg., indecoroso. 
— indecorus, XVI, 21. 

Indicium, ili, n. (index), indizio, 
prova, narrazione. — endicium, 
XXVIIT, 16; XXXIX, 12. 

Indico, dixi, dietum, ére, dichiaro, 
notifico, intimo. — XIX, 17 ?ndi- 
cebatur (con 2 sogg., ed un sing.) 
= si intimava per angheria. 
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Indígéna, ae, m. e f. (indu+-geno), 
indigeno, paesano. — XI, 1 indi- 
genae an advecti = indigeni o fo- 
restieri venuti per mare. 

Indémitas, a, um, agg. (in+-domo), 
indomito. — éndomiti, XXXI, 19. 

Indulgentia, ae, f. (indulgens), in- 
dulgenza, benignità, amorevolezza. 
— sinu indulgentiaque, IV, 7, cfr. 
snus. 

Indulgéo, dulsi, dultum, ere (in 
+ dulcis), sono indulgente, accon- 
discendo, — IX, 15 endulgent (fa- 
mae) = andare in cerca della fama. 

Industria, ae, f. (industrius), indu- 
stria, attività, solerzia. — ndw- 
striù, XXXXII, 21. 

Inermis, e, agg. (int+arma), inerme, 
disarmato. — XXXVII,12 anermes. 

Iners, ertis, agg. (@n-+ars), inerte, 
inabile, pigro, dappoco. — enertia, 
XXXIV, 7 

Inertia, ae, f. (@ners), inerzia, ina- 
bilità, dappocaggine, pigrizia, ozio. 
— inertiae, III, 9. 

Infensus, a, um, agg. (in- +*fendo), 


infenso, nemico. — XXXNI, 3 in- 
fensus virtutibus = nemico delle 
virtù. 


Inféro, tili, inlatum, ferre, porto 
dentro, arreco.— intulerant, XXXVI, 
16. — inlatus, XXXVII, 28. 

Infestus, a, um, agg. (on-]-*fendo), 
nemico, ostile, avverso. —  :nfesta 
[sunt] + dat., I, 15; XXV, 3. — 
infestiores, XXX, 15 [quam fluctus 
et saxa]. 


Infirmitas, àtis, f., debolezza fisica 
e morale. — III. 6 enfirmitatis 
humanae — fragilità propria del- 
l'uomo. 


Infirmus, a, um, agg. (/n--firmus), 
debole, infermo, malato. — enfirmo, 
XXXXVIT,3= che è segno di fragi- 
lita. — infirma vincla, XXXII, 9 — 
legami deboli, sottili. — enfirmzs- 
simos Suorum, XXVIIT,11= i più 
deboli; quei che non potevano più 
reggere alle fatiche di quell'andace 
Impresa, 

Inflüo, fluxi, 


fluxum, ére, sbocco. 
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— X, 26 influere pénitus = scor- 
rere molto addentro alle terre. 
Infrü (inferà sott. parte) — avv. 
= sotto; prep. + acc. = sotto a, 
tra. — XII, 14 infraque caelum 
et sidera mox cadit = la notte 
(l'ombra) cade sotto il cielo e le 
stelle. (Passo molto controverso e 

difficile.) 

Ingéntum, Yi, n. (/n-]-geno), qualità 
naturale, carattere, indole, intelli- 
genza, capacità. — ingenium, IV, 17 
= vir ingenio praeditus; X X X VII, 
ll. — :?ngenü, X. 2 — valentia 
letteraria; XXXXII, 14. — dnge- 
nio, abl., I, 7; VII, 15; XIII, 11; 
XXXX, 11 ex ingenio = secondo 
l'indole. — ingeniorum, II, 5 = 
Aruleno Rustico ed Erennio Sene. 
cione. — ngeniis, IX, 4 = vtris 
(militaribus) ingenio praeditis. — 
ingenia, studiaque, III, 8 = inge- 
nuque studia = le tendenze dello 
spirito; XXI, 7; XXIV, 9. 

Ingens, entis, agg. (in +4 gigno), 
grande,smisurato.— ingens, XXXV, 
2. — genti, XXXIX, 7. — in- 
gentes adversus Germaniam fru. 
stra fuissent, XIII, 11. Nel 39 Ca- 
ligola con numerose truppe andò 
sino al Reno, entrò in Germania, 
e ne ritornò come se avesse trion- 
fato. — ingentibus, XXXVI, 2. 

Inglorius, a, um, agg. (in-|-gloria), 
inglorioso. — inglorium, XXXIII, 
26, litotes. — énglortum [esse], 1X, 
18. — tnglorios, XXXXVI, 18. 

Ingritas, a, um, agg., ingrato, 
sgradito. — éngrata, V, 15; XXXI, 
14, concorda con due sogg. femmi- 
nili singolari, oppure ingrata [sunt]. 

Ingrédiíór, gressus sum, ingrédi 
(inA-gradior), entro. — sngressus, 
XIIT, 5. — ingredienti + acc., 
X VIT 27. 

Iuhábilis, e, agg. (n-l- habeo), ina- 
bile, difficile a trattare. — XXXVT, 
7 inhabile [erat]. 

Inimicus, a, um, agg. (in-- amicus), 
nemico; spesso è "eostantivnto. — 
NXXXI, 4 inimicorum, sostv. 

Iniquus, a, um, agg. (in+-aequus), 
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ineguale, non giusto, sfavorevole, 
nuovo. — XXVIII, 5 sniquissima 
[est] haec bellorum condicio = in- 
giustissima condizione delle guerre 
è questa. 

Initium, li, n. (neo), principio. — 
initium, XIII, 14. — initium, acc., 
XII, 10 — alba; XXX, 8. — initio, 
XI, 1; XVUI, 6; XXIX, 1. — $nitia 
principatus, VII, 8 — i primordii 
dell'impero, finché Vespasiano, im- 
peratore, non venne d'Egitto; cfr. 
Mucianus. 

Iniücundus, a, um, agg. triste, 
sgradito. — $niucundus, XXII, 16. 

Iniungo, iunxi, ianctum, ére, ag- 
giungo. — iniungi, XV, 11. — 
XIII, 1 iniuncta imperii munera 
— i pesi del dominio. 

Iniüría, ae, f. (iniurius), torto, in- 
giustizia. — IX, 14 iniuria vir- 
tutum fuerit — sarebbe un far torto 
ale virtà di Agricola. — iniuriae, 
genv. XVI, 11. — niuriae, pl., 
XIIT, 2; XIX, 2. — éniurias, XV, 9. 

Iniuste, avv. (iniustus), ingiusta- 
mente. — XXXII, 21. 

Inlécebra, ae, f. = iMecedra, per lo 
più al pl. s/lecebrae, arum, f., lu. 
singhe. — ^?nlecebris, IV, 9. 

Inlicitus, a, um, agg. (in-l-licitus), 
illecito. — XXXXII, 19 enlcita, 
cfr. miror. 

Inlustris, e, agg. = 'llustris (in + 
lustro), splendido, luminoso, lu- 
cente. — enlustris, XXXX, 2. — 
inlustri, IV, 1. 

Inlustro, avi, atum, are (inlustris), 
illumino, illustro, rendo celebre, — 
inlustravit, X XVIII, 16. 

Iumensus, a, um, agg. (in-|-metor). 
smisurato, stragrande. —  inmen- 
sum, X, 13. — nmensum, acc. 
sostv., XXIII, 4. 

Inmínéo, ere (in--m?neo), sovrasto, 
minaccio. — XXX, 5 imminente 
nobis classe Romana = minaccian- 
doci la flotta romana. 

Inmiscéo, miscüi, mixtum +4 mi- 
stum, ere, frammischio, inescol». 
— XXXX, 16 turbae servientium 
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inmirtus est = fu trattato come 
la turba dei cortiziani, come un 
cortigiano qualunque. — inmizti 


+ dat., XXVIII, 4. 

Inmitto, misi, missum, ére (in + 
mitto), mando in, spedisco. — tn- 
misit, XVIII, 23. 

Innócens, eutis, agg., innocente, 
innocuo, retto, onesto. — énnocens, 
AVI, 26. — XXXXV, 7 nos inno- 
centi sanguine Senecio perfudit = 
Senecione ci cosparse di sangue in- 
nocente = noi vedemmo l'uccisione 
dell'innocente Senecione. 

Innócentiía, ae, f. (innocens), inno- 
cenza, incolpabilità. — — énnocen- 
tiam, NXXXV, 16. 

Inópía, ae, f. (2nops), scarsezza, po- 
vertà. — enopiae, XXVIII, 10. — 
inopiam, XXX, 20. 

Inquisitio, onis, f. (?nquiro), inve- 
stigazione, esame, processo giudi- 
ziario, spionaggio. — inquisitio, 
XXXXIII, 10. — inquisitiones, 
Il, 12. 

Inrévocabilis, e, agg. (in + revoca- 
bilis), irrevocabile, implacabile. — 
inrevocabilior [erat], XNNXXII, 16. 

Inscitia, ae, f. (énscitus), ignoranza, 
inesperienza. — nscitiam, V, 5. — 
XXVIII, 12 énscitiam regendi = 
inesperienza del guidar le navi. 

Iuséquor, sécütus sum, séqui, sc- 
guo, tengo dietro. — XXXNXI, 5 
insecula sunt. 

Inséro, sériii, sertum, ére, intro- 
duco. — @anseri, X, 27, riflessivo. 
Insido, sedi, sessum, re, intr. e 
tr, mi pongo sopra, preudo posto; 
occupo, occupo coll'arini. — nse- 

derat, XXIX, 8. 

Insiguio, Ivi, Itum, ire (:nsignis), 
imprimo, distinguo, contrassegno, 
rendo celebre. — XXXXT, 11 zx 
sugniretur. 

Inspicio, spexi, speetum, ére (in 
+*specio), guardo, vedo, osservo. — 
X, inspicitur + dat, — a -- abl; 
si può vedere cioè dal passo di Ca- 
lais, dove la distanza è di sole 
quattro 1viglia. 
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Fréquentia, ae, f. (frequens), adu- 
nanza numerosa, concorso. — cele- 
britate et frequentia, XXXX, 13, 
endiadi. 

Frétum, i, n., corrente, onda di mare. 
— in freto Oceani, XXXX, 9 = 
nel passo di Calais. 

Frigus, óris, n. (fîros), freddo. — 
frigorum, XII, 8 

Frisii, orum, m. Frisii, Frisoni, 
popolo germanico, stanziato nel ter- 
ritorio che ancor oggi sì chiama 
Frisia; fu vinto da Druso nel 12 
av. G. C., e da Corbulone nel 47 
dopo G. C. — XXVIII, 14 pri- 
mum a Suebis, mox a Frisus in- 
tercepti sunt: la cohors Usiporum 
(XXVIII, 1), dopo una parte del 
suo audace tentativo venne a cadere 
in parte (primum) nelle mani degli 
Svevi, e l'altra parte (moz) in quelle 
dei Frisii. 

Frons, frontis, f. fronte. — n 
frontem, XXXIII, 20 — di fronte; 
XXXV, 12. — a fronte, XXXVII, 





sereno in volto. 

Frontinus, i, m., cognome romano, 
XVII, 8 Iulius Frontinus. — Giulio 
Frontino, console nel 74 dopo G. C., 
governatore della Britannia dal 75 
al 77; mori nel 106. Serisse un trat- 
tato « De aquis urbis Romae », e 
4 libri « De re militari». Successe 
a Petilio Ceriale nel governo della 
Britannia. 

Friimentum, 1, n. (fruor), granaglie. 
— frumenti, XIX, 12. — frumen- 
tum, XXXI, 5 = quantità di fru- 
mento da darsi ai Romani. — fr«- 
menta, XIX, 16. 

Frustrü, avv. falsamente, invano, 
XITI, 12; XXX, 16; XXXIX, 9. 
Frux, frügis, f. (fruor), frutta, 

biade. — frugum, XIT, 16. 

Fiiga, ae, f. (FUG), fuga. — fugae, 
XXXVII, 11. — fugam, NXNII, 
11; XXXVII, 6, 22. — fuga, XVI, 
20; XNII, 8. — fugas, XNXXV, 33. 

Fügax, acis, agg. (fugio), fugace. - -- 
fugacissimi [sunt], NNNIV, 5, gre- 
cismo = fugaciores + abl. 


Figio, fügi, figitum, ére (FUG), 
fuego. — fugere, XXXVI, 14. — 
fugientes, XXVI, 13, sostv. — fu- 
gientibus, XXXIII, 20, sostv., con 
senso ipotetico. 

Fulgéo, fulsi, ere, rifulgo, risplendo, 
XXVI, 7 et propinqua luce fulsere 
signa = e collo spuntar del giorno 
seguente rifulsero le insegne delle 
legioni romane. 

Fulgór, óris, m. (fulgeo), fulgore. — 
fulgor, XXXII, 16. — fulgorem, 
XII, 12. — fulgores, XXXIII, 3 
[conspiciebantur]. 

Fümo, ivi, atum, are (fumus), fu. 
mo, faccio fumo. — fumantia procul 
tecta [cernebantur], XX XVIII, 9 = 
[si vedevano] i tetti delle case da 
lungi fumare. 

Fünus,éris, n., funerale, morte, strage. 
XXXXI, 11 atque omnis annus fu- 
neribus et cladibus insigniretur = 
e diventando celebre ogni anno per 
morti e stragi. 

Furtum, i, n. (fur), furto. — furto, 
XXXIV, 4 = fraude. 

Fütürus, a, um (p. fut. di *fuo), 
futuro. — futuri, XVIII, 32, sostv. 
— futura, XXXXIV, 14, sostv. = 
i mali futuri. 


G 
Gaius = Caius, i, m., prenome ro- 
mano, Gaio, Caio. — Gai, IV, 5 
= (Gai Caligulae. — Gatum Cae- 


sarem, XIII, 10 = Gaium Caligu- 
lum. — Gaio Caesare, XXXXIV, 
| = Gato Caligola. 

Galba, ae, m., cognome romano, 
Galba, imperatore romano, successo 
à Nerone, dal 9 giugno 68 al 15 gen- 
naio 69; fu ucciso dai pretoriani. 
— Galba, VI, 18. 

Galli, orum, m., Galli, popolo tra 
il Reno e la ‘Garonna. — Gall, 
XT, 18; XXNII, 19. — Gallorum, 
XXI, 7. — Gallis, X, 7; — a Gal- 
lis ; NI. 7. — Gallos, XI, 10, 15; 
XXNII, 5. 

Gallicus, a, um, agg. 
gallico, XNIV, 6. 


, gallico. — 
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Gallus, i, m., cognome di parecchie 
famiglie romane. — Didius Gallus, 

































'audéo, gavisus sum, ere, mi ral- 
legro, godo, desidero. — gaudebat, 
AXXXIV. LI, 

udíum, li, n. (gaudeo), gaudio, 
gioia. — gaudium, XXXXIII, 14. 
gaudio, XXXVIII, 1. 

8, gentis, f. (geno), gente, razza. 
gens, XXX, 14 [est]. — gentis, 
AIL, 1; XXIV, 12. — gentem, 
], 10. — gente, XVIII, 15 — 
popolo degli Ordovici. — gentes, 
, 15; XXXIV, 1. — gentium, 
, 9; XXXVIII, 16. — genti- 
XXXII, 14. — gentis = gentes, 
4; XXIV, 2. 

éris, n. (GEN, gigno), ori- 
schiatta. — generis humani, 
= il mondo. 

nia, ae, f, Germania, paese 
Reno, il Danubio, la Vistola, 
ur. — Germaniae, X, 6. — 
aniam, XIII, 12. — Germa- 
XXXXI, 7. — Germanias, 
13; XXVIII, 1 — i varii po- 
lella Germania. 

nicus, a, um, agg. (Germa- 
germanico. — XI, 4 germa- 
originem asseverant = ci 
no sicuri dell'origine (degli 
esi) dalla Germania. 

nus, a, um, agg., abitanti della 
ania, — Germani, XXXII, 19. 
rermanos, XXXII, 5. 

gessi, gestum, ére, conduco, 
lo, procedo. — gerentibus, 
AVI, 7. — gesta, XVIII, 31; 
II, 13. — gestis, VIII, 19 = 
us gestis. 

9, avi, itam, are (gero), porto 
eco. — gestantes, XXIX, 15 = 
ttare con fierezza d'animo. 

no, génùi, génitum, ére (geno), 
enero, — gignit, XII, 19. — g:- 
nuntur, I, 13. 

dius, li, m. (CLAD), spada. — 
gladii, XXXVI, 8. — gladios, 
AAAVI, 7. — ingentibus gladiis, 
,AXXVI, 2 = con grosse spade. 
MUliria, ae, f, gloria, fama. — glo- 


ria, V, 13; XXIII, 2; XXXI, 16; 
XXXXI, 4. — gloriae, IV, 18; V, 
14. — gloriam, VIII, 7,12; XXXII, 
Ss AXXIX, 10; XXXAXI, 19; 
XXXXIV, 8. — gloria, XVI, 9. 

Gnaeus, i, m., Gneo, prenome ro- 
mano. — Gnaeus, IV, 1. 

Gnürus, a, um, agg., pratico, dotto, 
perito. — VI, 14 gnarus sub Ne- 
rone temporum = gnarus Nero- 
nianorum temporum. — XXXVII, 
16 locorum gnari — pratici dei 
luoghi. 

Graecinus, i, m., cognome romano, 
Grecino, lodato da Seneca nel « De 
benef.», II, 21; scrisse sulla colti- 
vazione delle viti un'opera ricordata 
da Columella in 1, 1, 14. — Iulius 
Graecinus, IV, 3 = Giulio Gre- 
cino, padre di Giulio Agricola, fu 
ucciso circa nel 39 dopo G. C. 

Graecus, a, um, agg. Greco. — 
graeca comitate, IV, 12 — eleganza 
greca. 

Grandis, e, agg., grande. — grande, 
XXXVII, 9. — grande documen- 
tum, II, 10 — prova solenne. — 
grande, IIT, 11 = lungo (dall 81 
al 96 — impero di Domiziano). 

Gratia, ae, f. (gratus), grazia, ame- 
nità, bellezza. — gratià, XXXXIV, 
5, — gratia, I,8 = partigianeria. 
— agi sibi gratias ..., XXXXII, 10 
— ringraziare con parole. 

Graupius, ii, m., Graupio, monte o 
piuttosto catena di monti della 
Scozia = theGrampians mountains. 
— XXIX, 8 ad montem Graupium. 
Questo monte corrisponde ai moderni 
Grampiani, che vanno da nord-est a 
sud-ovest, dividendo la Scozia in due 
regioni: Highlands al nord, Low- 
lands al sud. Questi monti corrono 
dal golfo Manay al Tay; nelle vi- 
cinanze dei Grampiani si combattè 
la battaglia tra l'esercito romano e 
britanno, capitanati rispettivamente 
da Agricola e da Calcago. Non tutti 
sono d’ accordo nell’ identificare il 
Graupius mons coi Grampiani. 

Grávis, e, agg., grave, pesante, do- 
loroso; dignitoso. — gravis, IX, 9. 
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Instinetus, a, um, agg. cfr. in- 
stinguo. 

Iustinguo, stinxi, stinctum, ére, 
eccito, istigo. — nsttnclt, XVI, 1. 
— instinctos ruentesque, XXXV, 3 
— i soldati eccitati che si scaglia- 

| vano già sui nemici. 

Insto, stiti, staturas, ire, intr. e 
tr., sto sopra, insisto, mi mantengo. 
— XXXVI, 18 enstantes. — XVIII, 
16 instandum [esse] famae = tener 
dietro alla fama. 

Instriimentum, i, n. (instruo), stru- 
mento, arnese, mezzo. — XIV, 7 
instrumenta. 

Instriíio, struxi, struetum, ére, 
connetto, edifico, allestisco, fornisco. 
— XXXIII, 3 enstruebantur actes. 
— XXIV, 4 copis instruxit = 
provvide di soldati. 

Insüla, ae, f., isola. -— tnsulam, X, 
10 — Britanniam; X, 15; XIV, 3; 
XVIII, 17; XXIII, 7. — insula, 
XV, 21; XVIII, 26. — insularum, 
X, 9. — nsulas, X, 17; XXIV, 8 
= Sardinia, Sicilia, Cyrnos, ecc. 

Iusüm, fii, esse, sono, mi trovo 
dentro, sopra. — XXXIX, 3 inerat 
conscientia = ben sapeva. 

Insümo, sumpsi, sumptum, ére, 
consumo. — énsumpta [est] + dat., 
XXIII, 1. 

Insüpér, avv. di sopra, inoltre. — 
II, 9; XIV, 4; XXII, 4; XXXX, 3. 

Insurgo, surrexi, surreetam, ére, 
sorgo, mi elevo, mi sollevo. — 2n- 
surgerent, XXXV, 10. 

Integer, gra, grum, age., intatto. in- 
tegro. — integrae aetatis, XXXXIV, 
7 — età ancor robusta. — integram, 
IV. 10. — integri, XXXI, 10; 
XXXVI, 13. — dentegris, XV, 
18 = soldato invitto. — éntegros, 
XXXVIII, 3. 

Intègre, avv.(integer), correttamente, 
imparzialmente. — integreque ver- 
satum, VII, 11 = diportarsi con 
integrità. 

Intègritàas, atis, f. (integer), inte- 
grità, carattere incorruttibile. — 
IN, 14 integritatem. 

Intendo, tendi, tentum, ére, di- 
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stendo, rivolgo. — XVIII, 18 
animo intendit -|- inf. = comprese 
nel suo disegno di guerra. 
Intentus, a, um, agg. (intendo), in- 
tento, intenso. — ‘intentus, V, 8 
— con attenzione, zelo; IX, 10. 
Intér, prep. -]- acc., tra, fra, in mezzo. 
— V], 19 annum nter ... = annus 
qui fuit inter... ; IX, 2; XI, 2; 
XXIV, 5; XXXI, 6. — 1X, 7 inter 
togatos — in mezzo a magistrati 
civili. — XV, 2. — XXXII, 21 
inter male parentes ei intuste im- 
perantes aegra municipia et discor- 
dantia = municipi (cfr. mwni- 
cipium) scontenti e discordi tra 
gente che obbedisce contro volontà 
e gente che comanda ingiustamente 
(tra Britanni e Romani). 
Intercedo, cessi, cessum, ére, mi 
frappongo, passo, mi oppongo. — 
XXXXVI, 11 non quia interce- 
dendum putem imaginibus = non 
quia prohibendas imagines putem. 
Intercido, cidi, ére (inter -|- cado), 
cado, accadere, muoio. — III, 2 
interciderunt = cl. oppressi sunt. 
Intercipio, cepi, ceptum, ére (inter 
-l-capio), sorprendo, arresto. — tn- 
tercepit, XXII, 18. — V, 10 enter- 
cepti [sunt] exercitus, 1) sorpresi i 
reparti di truppa nelle loro opera- 
zioni militari; 2) entersaeptt = se- 
parati i reparti di truppa gli uni 
dagli altri. La prima è migliore 
per ragioni storiche, perchè Tacito 
negli Annali XIV, 32 narra un fatto 
che la conferma, non così la 2*. — 
XXVIII, 14 tntercepti sunt. — 
XXXXIII, 6 veneno interceptum 
[esse] — morire di veleno. 
Interficio, feci, fectum, ére (inter 


+facio), distruggo, uccido. — sn- 
terfecit, VII, 4. — interfectus est, 
IV, 6. 


Interim, avv., frattanto, pertanto. 
— II, 18; XX, 6; XXV, 19; 
XXXVI, 14; XXXX, 12. 

Intériór, iutértiis, oris, agg. (nter), 
interiore, interno. — XXIV, 10 zn- 
teriora parum (cognita). Il testo è 
guasto; la lezione dell'Halm dà un 
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senso compiuto: l'interno è pochis- 
simo conosciuto; ma sono invece 
conosciuti gli accessi e i porti. — 
XXXXIII, 9 intimi, sostv. = i più 
famigliari. 

Internosco, novi, notum, ere, di- 
stinguo. — XII, 11 tnternoscas. 
Interprétatio, onis, f. (interpretor), 
interpretazione, traduzione, spiega- 

zione. — interpretatio, V, 16. 

Interprétor, ütus sum, Ari (in- 
terpres), interpreto, spiego. — 
XXXX, 22 tnterpretarentur. — 
XV, 2 interpretando = dando spie- 
gazioni ostili alle intenzioni dei 
Romani. 

Interrògo, avi, atum, are, inter- 
rogo, domando. — snterrogareni, 
XXXXII, 5. — tnéerrogate, 
XXXIV, 3. 

Intersüám, fui, esse, sono tra, sono 
14 interfuerunt + dat. 

Intervallum, i, n. (inter + vallus), 
intervallo. — XXXXIV, 18 per 
intervalla. 

Interventùs, iis, m. (intervento), in- 
tervento, il sopraggiungere. — en- 
terventus, XVI, 18. 

Intimilium, ii, n. (Albium Intimi- 
lium) = Ventimiglia, città della 
riviera ligure occidentale, presso il 
confine francese. — VII, 2 Inte 
milium. 

Intólérantiía, ae, f. (intolerans), in- 
tolleranza, superbia. — XX, 2 £n- 
tolerantia. 

Intrà (intera parte), avv. = dentro; 
prep.-|-acc. = tra, dentro. — prep., 
XIV, 10; XXXXV, 4. 

Intrépídus, a, um, agg., intrepido, 
tranquillo. — XXII,9 entrepida... 
hiems = quartiere d'inverno, tran- 
quillo da parte dei nemici. 

Intro, Avi, fitam, are (*interus), 
entro, occupo. — XI, 16 intravit 
[ansmos]; V, 14 = incessit. — XIII, 
10 intranda. 

Intróitüs, iis, m. (introeo), ingresso, 
arrivo. — $níroitus, XXXX, 14 (in 
Roma). 

Intáéor, tuitus sum, eri, vedo, 
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guardo dentro; osservo, considero. 
— XXX, 1 quotiens causas belli ... 
intueor = quante volte mi faccio 
a considerare le cagioni della guerra. 

Invado, vasi, vasum, ére, intr. e 
tr, invado. — invasere, XVI, 4; 
XXXVII, 9. 

Inválidus, a, um, agg. (int-validus), 
non forte, debole. — XXVI, 2 tn- 
validam — legione debole per pochi 
soldati. 

Invénío, veni, ventum, ire, trovo, 
rinvengo. — inveniemus, XXXII, 
17. — invenit, X, 17; XVIII, 2. 
— inventa [est], XXXIII, 18. — 
invenisse, VII, 17. — snveniendum 
.. [esse], XXVII, 2. 

Invietus, a, um, agg. (în 4+- vinco), 
invitto, invincibile. — XVIII, 24 
invictum [esse]. 

Invidia, ae, f. (invidus), invidia, 
gelosia. — invidiam, I, 5, cfr. igno- 
rantia; VIII, 12. — bdeneficù in 
vidià, XXXXII, 11=odiosità del 

. beneficio. 

Inviólatus, a, um, agg. (/n-]-véolo), 
inviolato, illeso. — XXX, 11 £n- 
violatos. 

Invisus, a, um, agg. (tnveideo), odioso, 
avverso, mal visto. — II, 10 zn- 
vist. — XVI, 26 énvisus. 

Invitamentum, i, n. (invito), allet- 
tamento. — XX, 8 envitamenta 
pactis == tllecebras pacis. 

Invius, a, um, agg. (én-l-via), diffi. 
cile. — XXVII, 2 emvium [esse]. 

Ipsé, a, um, genv. ips?us, poet. ?pstus, 
dat. psi, pr., stesso, in persona. — 
ipse, NVIII. 14; NNV, 21; XXX, 
12: XXXVIII, 15; XXXXIV, 6. 
XXXXVI, 16 tues ipse... = cl. 
(wis (psius ... — psum, nom. 
XXXI, 15. — épstus, 111, 5, 9; IV, 
10. — psum. IV, 14; VI, 13; 
XXXII, 13; XXXVII, 4. — wpsam, 
II, 13; XVI. 4; XXXI, 19; NNNIII, 
9. — fpso, XIX, 14; XNNNII. 12 
a se ipso; NNNIV, 8; NNSNSN, 9. 
— dpsaà, XVIII, 31; XXIII, 3; 

XXXII, 17; XXXVIII, 17. — psi, 

I, 9 — cl. ?psos, ovv. spsorum ; XIII, 

1; XXXVI, 3. — spsaà, XXXI, 5; 
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XXXXIII, 11. — :psis, XXXVI, 
6. — $psos, II, 3; III, 15; XV, 21; 
XXXVII, 7. — apsa, VII, 4. — 
?psis, IV, 5; XVI, 4; XXVI, 10; 
XXX, 10. 

Iraeundía, ae, f. (iracundus), ira- 
condia, ira, collera. — «racundia, 
XXII, 17. 

Irrito, avi, itum, àre (in + rito), 
irrito, istigo. — érritaüis ... animis, 
XXVII, 11 2 con animi accesi di 
sdegno, irritati. 

Irritus, a, um, agg. (in-l-ratus), 
vano, inutile. — XXII, 10 erritis 
hostibus = essendo vani i tentativi 
dei nemici. 

Irrampo, rüpi, ruptum, ére (in + 
rumpo),irrompo, faccio un'irruzione. 
— pluribus agminibus irrupturos 
[esse], XXV, 19 = fare irruzione 
con un esercito diviso in più parti. 

Is, éá, id, pr, egli, ella, quello, 
quella, quella cosa. — 28, VII, 10 
= Mucianus; NIV, 5; XXXXVI,7 
[est]. — sing. ed, X, 11; XXXXVI, 7 
[est]. — ?d, I, 11 = l’autobiografia; 
VI, 3; X, 16. — eius, VII, 1; X,8; 
XV, 22, cfr. modus; XVIII, 5; XXII, 
17; XXXXIII, 1, 8; XXXXIV, 4; 
XXXXV,17.— ei IX. 21; XX XXIV, 
14.— eum, XXXXIII, 16. — eam, 
XXXX, 8. — id, XIII, 9 — il non 
occuparsi della Britannia; XXIV, 
2; XXXXVI, 8 = admirationem 
et similitudinem. — ea, IX, 19. 
— eo, XI, 3; XVI, 13; XVIII, 6; 
XXI, 2; XXII, 10; XXXX, 18. 
— eas, XI, 7 = Silurum sedes. 
— cos, XXXXI, 1. — eorum, II, 
4; XI, 11 — Gallorum. — ed, pl. 
nom. XNXNI, 5. — s, IV, 4. 

Isté, istá, istild (genv. ?stzus, dat. 
iste), pr. (és-l-i£e), questi, questa, 
questa cosa; cotesto, cotesta. — 
astud, XXXX, 10. 

Ità, avv. (£-4+-s+ suffisso ta), così, 
in questo modo. — za, da solo: III, 
13; VII, 16; VIII. 11; X, 3; XII, 
7; XVIII, 25; XXI, 5; NNII, 9; 
XXVI, 8; XXVII, 11; XXVIII, 12; 
XXX, 5; XXXI, 15; XXXIII, 5. 
— XXXVII, 6; XXXXI, 10. — 
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Sicul ...ita = quamquam ...tamen, 
XXXXIV, 16. — ut ...i£(a = come 
Cos: I, 7; XXII, 16; XXXII, 5; 
XXXIII, 20. — sta ...ut, XVIII, 23; 
XXXV, a, 9; XXXX, 15. 

Itém, avv. (‘—8+tem), similmente, 
XXXVII, 15 

Itér, itinèris, n. (tre), viaggio, 
strada, — tantum stineris, XXXIII, 
19 — cos lunga strada. — ster, 
XXVI,4. — lento itinere, XX XVIII, 
16 = a lente marce. — ttinera, 
XXV, 8. — tinerum, XIX, 17. 

Itéro, avi, atum, are, ripeto, faccio 
per la seconda volta. — XIII, 13 
iterati. — divus Claudius auctor 
iterati operis: nel 43 dopo G. C. 
Claudioinviò in Britannia A. Plauzio 
e poi ci andò lui stesso, e vi stette 
sedici giorni. 

Iibto, iussi, iussum, ére + acc. 
+ inf, voglio, comando. — sudet, 
XXNXX, 8 = iussit, XXVI, 6 [mz 
lites]. — tugsit, XXXXV, 8. — 
tussum [erat ire], X, 18 = si era 
avuta la consegna di non andar più 
oltre. — <ussus, IV, 6. 

Iidicium, ii, n. (ivder), giudizio, 
processo. — XXXXIII, 17 velut 
honore iudicioque = velut honesto 
honore. — iudicia, IX, 9. 

Iügum, i, n. (IUG), giogo, collina. — 
tugum, XV, 14 [Romanorum]. — 
XXXI, 19 [Romanorum]; XXXV, 
9. — [in] tugis ac montibus, X, 
26 = nelle catene delle montagne; 
endiadi = £ugis montium. 

Iùlius, a, um, Giulio, nome di una 
gens romana di cui i più celebri 
furono C. Iulius Caesar e suo figlio 
adottivo Octavius, che prese il 
nome di C. Iulius Caesar (Octa- 
vianus). — Iulius, IV, 1. Gnaeus 
Iulius Agricola; XlII, 4; XV, 16 
divus Iulius; Giulio Cesare, cfr. di- 
vus ; NVII, 8 Iulius Frontinus, cfr. 
F'rontinus. — Iulia, 1V,7= Giulia; 
cfr. Procilla. 

Iungo, iuuxi, iunetum, ére (IUG), 
unisco, congiungo. — sidi iunxit, 
VI, 2 = tolse in moglie. 

Iunius, a, um, agg., del mese di 
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Giugno. — XXXXIV, 2 idibus 
Iunüs = 13 di Giugno. 

Iirisdictio, onis, f., giurisdizione, 
che in Roma si dava ad un praetor 
urbanus e a un praetor peregrinus, 
eletto a sorte. — VI, 16 surisdic- 
tio; IX, 5 castrensis ..... ° 

Iuste, avv. (ustus), giustamente, con 
diritto. — $uste, IX, 8. 

Iustus, a, um, agg. (?ws) giusto, 
retto, legittimo. — XVI, 18 $uz- 
tam... excusationem = una buona 
scusa. 

Iüvenilis, e. agg. (iuvenis), giova- 
nil. — XXXVII, 27 iuvenili ar- 
dore — dall'ardore che suole essere 
proprio dei giovani. 

Iüvénis, is, agg. e sost., giovane. — 
iwven, V, 14 = Agricolae; IN, 
23 = Tacito adhuc iuveni. = 
anno LXXIV post Chr. n. = 
XIII circiter annos nato. — u- 
vene, VII, 9. — duvenes, III, 15. 
— tuvenum, V, 3. 

Iüventa, ae, f. (iuvenis), gioventà, 
coll'idea predominante della condi- 
zione di tale età, cioà della spen- 
sieratezza. — in iuventa, IV, 14 
= cl. twventa. 

Iüventüs, ütis, f. (juvenis), gioventà, 
dai 20 ai 40 anni. — iuventus, 
XXIX, 13, iuvenes. — iuventutem, 
XXVII, 9, iuvenes. 

Iuxtü, avv. (éungo). vicino, presso, 
egualmente. -—- XXII, 12 = pa- 
riter. 


K 


Kálendae, ürum, f. (calare), le ca- 
lende, il primo giorno d'ogni mese. 
— decumo Kalendas septembris, 
XXXXIV, 3. 


L 


Lábór, óris, m., fatica, lavoro. — 
labor, XVIIT, 28. — labore, XXXIII, 
9. — labores, VIIT, 6 — fatiche mi- 
litari. 

Laboro, avi, itum, üre (I«5or), mi 
affatico, m'adlopero. — discordia 
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laboratum [est], XVI, 19 — si eb- 
bero discordie (cagionate dai sol- 
dati). 

Lácer, eéra, eécrum, agg., lacero, 
mutilato. lacerato. — lacer: artus, 
NXXVII, 14 — membra umane la- 
cerate. 

Lácesso, ivi + Yi, itum, ére (la- 
cio), provoco. — lacessere, XXII, 4 
= provocare a battaglia. 

Láerima, ae, f. (5áxpupo), lagrima. 
— lacrimis, XXXXV, 24. 

Laedo, laesi, laesum, ére, ledo, 
offendo. — laeserîs, XXXXII, 15, 
potenziale. — laesî, XXXXI, 3. 


Laetitia, ae, f. (laetus). allegrezza, 


gioia. — laetitiaque, XXV, 8. 

Laetor, atus sum, üri (laetus), mi 
ralleero. godo. — laetatus est, 
NXXXXIII, 5. — laetatum [esse], 
XXXXIII, 16. 

Laetus, a, um, agg., lieto, sereno. 
— laetus, XXXIX, 3. 

Lamentum, i, n., lamento, gemito. 
— per lamenta, XXIX. 3 = con 

. lamenti. — lamentis, XNNXXVI, 4. 

Lite, avv. (latus), estesamente, am- 
piamente. — latius, X,24; XXXVIII, 
8 proximus dies faciem victoriae 
latius aperuit = il dì dopo la bat- 
taglia fece conoscere meglio la 
grande vittoria (l’aspetto, la realtà 
della vittoria). 

Látébra, ae, f. (lateo), latebre, na- 
scondiglio. — latebras, XXXVIII, 
4. — latebris, XVI, 20; XXXIII, 
16. 

Languesco, langiii, ére (langweo), 
illanguidisco, indebolisco. —  lan- 
guesceret, XXXIX, 15. 

Lascivia, ae, f. (lascivus), baldanza, 
dissolutezza. — lasciviam, V, 4; 
XNNII, 2. 

Lascivio, ii, Ire (lascivus), esulto, 
imbaldanzisco, m'insuperbisco, — 
XVI, 20 otio lasciviret, poetico — 
essere sfrenato per il non far nulla. 

Látüs, éris, lato. — (in) latera, 
NXXV, 12 ^ dai fianchi dell'eser- 
cito. — NXXVIII, 19 latere, cfr. 
lego. 

Laudo, avi, àtum, are (laus), lodo, 
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encomio, — laudare, XX, 4 = 
laudabat; XXXNII, 6 = lauda- 
bant. — laudantes, NX XXXI, 4, sostv. 
— laudando, XXI, 4. — laudatus 
erii, III, 20. — laudati essent. + 
dat. — abl. II, 2. 

Lauréütus, a, um, agg. (laurea), 
coronato di alloro, laureato. — 
laureatis [litteris], XVIII, 31: i 
capitani vincitori solevano adornare 
di alloro le lettere con cui parte- 
cipavano al senato la notizia delle 
vittorie. 

Laus, laudis, f., lode, gloria. — laus, 
VI, 6. — laudis, XNXXMII, 21. — 
laudibus, XXXXVI, 6. 

Lectus, a, um, agg. (lego-ére), scelto, 
eletto. — lectissimos +- genv. partv., 
XVIII, 21. 

Legütío, onis, f. (lego-are), amba- 
sciata, legazione. — legatione, IX, 
1, 19. — legationibus, XX, 21. 

Legatus, i, m. (lego-are), legato, 
ambasciatore. — legatus, VII, 14, 

. praetorius = Rosctus Caelius, 
cfr. decessor, XV, 5. — legati, XV, 
1; XVIII, 7. — legatorum, XXXIII, 
11. — legatis consularibus, VII, 13: 
i legati consolari, governatori delle 
province imperiali, dovevano essere 
stati consoli. Qui Tacito allude a 
Trebellio Massimo (cfr. decessor) e 
Vezio Bolano, cfr. VIII, 1. 

Legio, onis, f. (lego-ére), legione 
romana composta di 4200 — 6000 
soldati; risultava di 10 coorti + 
300 cavalieri; portava l'insegna 
dell'aquila, era comandata da uno 
o più legati, da un console o pre- 
tore. Le legioni romane avevano il 
numero d'ordine, 15, 2 ecc., o il 
nome di chi le aveva costituite. — 
legionis, IN, 1. — legioni, VIT. 11. 
— legionem, XXVI, 2; XNXNNIV, 
4. — legione, XNNIV, 14. — legio- 
num, XVIII, 12; NNXNTI, 9. — 


legionibus, NIIT, 13. — legiones, 
XXNV, 14. 

Lézo, légi, lectum, ére (Mu), 
colgo, raecolgo, leggo. — legimus, 
II, 1 [zn actis diurnis]. — legisse, 


XXI, 6. — legentibus, XII, 21 
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[margarita], sostv. = a chi va alla 
pesca delle perle. — lecto, XXXVIII, 
19 litore lecto omni, poetico = 
costeggiata tutta la Britannia. La 
lezione è controversa; preferisco 
quella dei codici: unde proxrsmo 
' Britanniae latere lecto omni re- 
dierat = donde (dal porto Trucu- 
lense) l’armata romana, dopo aver 
costeggiata tutta la spiaggia orien- 
tale della Caledonia sino alla parte 
più settentrionale, era tornata allo 
stesso porto, avendo scoperto che 
la Britannia era un'isola. 

Lenío, ivi, ii, itum, ire (lenis), 
lenisco, mitigo. — leniedatur, 
XXXXII, 17. 

Lente, avv. (lentus), adagio, con len- 
tezza. — III, 7 — a poco a poco. 

Lentus, a, um, agg, pieghevole, 
flessibile, lento. — lento s$tinere, 
XXXVIII, 16 — camminando len- 
tamente. 

Libens, entis, agg. (libet), di buona 
voglia, contento. — constans et 
libens, XNXXV, 15 = con fortezza 
d'animo e calma. 

Libentér, avv. (UHbens) volentieri, 
XXXXIV, 6 

Liber, bri, m., libro che è sotto la 
corteccia dell'albero ; libro = scritto. 
— liber, III, 18 = monografia, bio- 
grafia di Agricola. — libros, 1I, 3. 

Libér, béra, bérum, agg., libero, al 
pl. sostv. = figli. — liberos, sostv., 
XV, 11; XXVII, 9; XXXI, 1; 
XXXVIII, 7. 

Libéralis, e, agg. (liber), liberale, 
nobile. — liberalibus artibus, XXI, 
6 — studi liberali. 


Libertas, atis, f. (Uber, a, wm), 
libertà. — libertas, XXIV, 16. — 
libertatis, XXX, 3; 12 extremos 


libertatis — gli ultimi uomini ancor 
liberi; XXXXII, 18. — principa- 
tum ac libertatem, II, 6; III, 8; 
XXXI, 19; XXXII, 19. — lider- 
tate, II, 11; XI, 17. 

Libertus, a, um, agg. (liber[a]tus), 
posto in libertà, sostv. = liberto. 
— libertum, XXXX, 6,9. — liber- 
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torum, XXXXI, 16; XXXXIII, 9. 
— libertos, XIX, 6. 

Libido, inis, f. (libet), voglia, brama. 
— lsbidini, XV, 9. — libidinem, 
XXXI, 3... 

Liburnicus, a, um, agg., Liburnico, 
della Liburnia = Croazia; regione 
dell’ Illiria. Il femminile spesso, 
come XXVIII, 5 liburnicas, è sostv. 
e= nave liburnica = nave leggera. 

Licentèr, avv. (licens), liberamente, 
licenziosamente; V, 3 [se gessit]. 
— VIII, 2 — senza impedimento. 

Licentia, ae, f, libertà, licenza, 
dissolutezza. — licentiam, VII, 10; 
XVI, 22. 

Licet, cuit + citum est, ere. intr. 
imprs., è lecito. — licebat, XVII, 9 
= era lecito per l'indole degli uo- 
mini di quei tempi. — “licuit + 
inf XXXXIV, 14. — licet + cg. 
= sebbene, XXXII, 6. 

Licet, cong., è propriamente il verbo 
licere, che noi traduciamo con una 
congiunzione; cfr. licet. 

Liguria, ae, f, Liguria, territorio 
Ligure; regione dell'Alta Italia: ai 
tempi dei Romani era più estesa 
che ora. — Liguriae, VII, 3. 

Limes, itis, m. (limus), linea di con- 
fine, limite. — limite, XXXXI, 9. 

Lingua, ae, f. (lingo), lingua. — 
linguam, XXI, 

Iitüs, óris, n. Ten lido di mare; 
spiaggia. — litore, X, 18, 25. — 
litore tenus = fino alla spiaggia, 
XIII, 6; XXXVIII, 19. 

Livens, entis, p. agg. (veo), livido, 
di color paonazzo. — liventia, XII, 
9 . 


Livius, a, um, Livio, nome di una 
gens romana. — X, 9 Livius (T^. 
tus ... Patavinus) — Tito Livio, di 
Padova, storico romano (59 av. G. C. 
—17 dopo G. C.). 

Livór, oris, m. (/véo), lividore, li- 
vore, Verr oat XXXXI, 17. 

Liceo, avi, atum, are (locus), colloco, 
pongo, metto. — n hibermis lo- 
cavit, XXXVIII, 17 = diede stanza 
nei quartieri d'inverno. 
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Lócüples, plétis, agg. (locus + 
* pleo), facoltoso, ricco. — locuples, 
XXX, 18. 

Locus, i, m. nel sing., nel pl. m. 

, luogo. — locus, XXXXVI, 6. 
-— cun. IV, 12. — loco, XVI, 


27 + genv. — in luogo di; XXX, 
26. — locorum, XVII, 10, ... diffi- 


cultates = Inoghi difficili a guer- 
reggiarvi; XXII, 6, n.; XXV, 20, n.; 
AAXIII, 22, n; XXXVII, 16, n. 
— loca, XX, 5; 'XX VII, 9. — locis, 
XXIX, 5 — ín locis, n.; editioribus 
locis, XXXV, 8 = in luoghi più 
alti che quelli dei Romani; XXXVI, 
17 n.; XXXVII, 9, n. 

Longe, avv. (longus), lungi, da lon- 
tano. — longe a luxuria, VI, 17 = 
lontano dal lusso. 

Longinquitàs, ütis, f. (longinquus), 
lunghezza, lontananza. — longin- 
quitas, XIX, 17, ... regionum = 
remota = luoghi lontani; XXXI, 14. 

Longinquus, a, am, agg. (longus), 
lungo, lontano. — longinqua, sostv., 
XXXVII, 24 = luoghi lontani. 

Longus, a, um, aeg. lungo — 


lonaa, XI, 15; XIII, 8. — /ongae, 
XXXXV, 9]. — longa pace, 
XXIX, Le longissimum aevuni, 


XXXXIV, 8 = vita lunghissima. 

Lóquor, eütus sum, lóqui (Xéyw), 
parlo, dico. — locuti sunt, XX X XIII, 
4 [de Agricola]. — loquendi au- 
diendique commercio, Il, 12 = fa- 
coltà di parlare e ascoltare = co- 
municazione reciproca tra gli uo- 
mini. — locutus [esse], XXIX, 17 
== arringare. 

Lücrósus, a, um, agg., lucroso. — 
lucrosum, XIX, 19 

Luetüósus, a, um, agg. (luctus), 
luttuoso, doloroso. — luctuosus, 
XXXXIII, 1. 

Luctiís, üs, m. (/ugeo), lutto, pianto, 
dolore per morte o grave disgrazia. 
— luctu, XXIX, 4. 

Lüdibriam, ii, n. (2udo), ludibrio, 
beffa. — ludibrio, XIX, 15. — lu- 
dibrium, XXXI, 10. 

Lüdus, i, m., giuoco. — ludos, VI, 16. 

Ligéo, luxi, luctum, ére, piango, 
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— lugeri, XXXXVI, 5 = compian- 
gere, rimpiangere. 
Lux, liicis, f. (LUC), luce, giorno. 
— lucis, XII, 10 — diei — solis. — 
lucem, NXXXIV, 15 — giorno. -— 
luce, XXVI, 6 propinqua luce 
= nel prossimo giorno; XXXXV, 
25 novissima $n luce: 1) nell'ultimo 
giorno della vita; 2) nell'ultimo 
batter d'occhi, 
Luxüria, ae, f, lussuria, mollezza. 
— luxuriam, XV, 15. — luxuria, 
VI, 18. 


M 


Maerór, oris, m. (maereo), dolore 
profondo. — permaerorem, XXIX, 3. 

Maestitia, ae, f. (maestus), mesti- 
zia, tristezza, dolore. —  maesti- 
tiam, XXXXV, 18. 

Magis, avv. (MAC), più, di più. — 
magis, I, 6; V, 8. — maxime, 
XXVI, 2 ...éinvalidan; XXXIX, 
4 ... formidolosam. 

Mágistra, ae, f, maestra. — ma- 
gistram studiorum, IV, 11 — scuola. 

Mágistratüs, üs, m. (magister), ca- 


rica, ufficio. — magistratus, VI, 1. 
Magnifíeus, a, um, agg. (magnus 
+ facio) magnifico, grandioso, 


splendido. — pro magnifico, XXX, 
13 = in luogo di cosa grandiosa. 

Magnilóquus, a, um, agg. (magnus 
+ loquor), millantatore. — magni- 
loqui, XXVII, 5. 

Magnus, a, um, agg., grande. — 
magnus, XVII, 9; XVIII, 26 cla- 
rus ac.. ; XXX, 2 — magna, I, 
3. — magnae IV, 18. — magnam, 
XVIT, 5; magnamque victoriam, VII, 
4; XXXVI, 3; XXXIX, 6 — stre- 
pitosa vittoria. — magnum, XXIX, 
5; XXXIV, 14. — magnum, n., 
XXVIII, 2. — magno, XXV, 15. — 
magna, V, 16. — magna, XI, 4; 
XVII, 2. — magnae, XXXXVI, 2 
= magnorum virorum. — magnis, 
XIX, 9. — magna, XVIII, 33 = 
grandi imprese. — magnos, XXXN, 
20, ...viro8; XXXXII, 20... viros. 
— magnis, I, 4; XXIV, 7. — ma- 
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tor, VI, 5 [est]. — matorem, XV, 18. 
— maioribus copiis, VIII, 8 —a 
inaggiori reparti di trappa; XXXX, 
5 = personaggi insigni. — maiores, 
XXXII, 25, sostv. = antenati. — 
matorum, XV, 17, sostv. = ante- 
nati. — maiora, VI, 3 = cariche 
più elevate. — maxima, X,5 = la 
più estesa. 

Maiór, comp. di magnus, cfr. ma- 


gnus. 

Malé, avv. (malus, a, wm), male, 
malamente. — XXXII, 21. 

Málignitas, àtis, f. (malignus), ma- 
lignità, invidia. — malignitate, 
XXXXI, 17. 

Milo, màliii, malle (magis + volo), 
preferisco. — maluit -- inf. VII, 17. 


Málum, i, n., disgrazia. — mal, VI, 
11 — cattiva azione. — malo, XXVI, 
8. — mala, III, 7. — mala, acc., 
XV, 2. 


Málus, a, um, agg., cattivo, malva- 
gio. — mala, V, 17, che fa allitte- 
razione con magna; VI, 6. — ma- 
los, XXII, 16, sostv. — pessimum, 
XXXXI, 4. 

Mancipium, Il, n. (manus + capto), 
acquisto, schiavo. — mancipia, 
XXXI, 4. 

Mandatum, i, n. (mandare), man- 
dato, incarico, ordine, desiderio, — 
mandata, XXXXV, 20 — le ultime 
volontà di un moribondo. 

Mánéo, mansi, mansum, ere, ri- 
mango, sovrasto. - manet, XXX XVI, 
16. — manent, XI, 18 — si conser- 
vano. — mansit, XIV, 6 — fwit. 

' — manentibus, XVI, 23, causale. 
— mansurumque, XXXXVI, 17. 

Mines, Ium, m. = boni = i buoni, 
i Mani, le anime dei trapassati. — 
manibus, XXXXVI, 1. 

Mánipülus, i, m. (manus + *pleo), 
manata, brancata, manipolo di sol- 
dati. — manipulis, XXVIII, 4. 

Mans, is, f, mano. — manum, 
XV, 7, sottinteso nel XV, 8, alte- 
rius [manum]; centurtones e servos, 
XV, 8, sono apposizione di manum. 
— manu, IX, 6; ... agens — agire 
colla mano = coi castighi = far 
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giustizia sommaria; XVIII, 12 = 


drappello di soldati. — manus, 
XXXI, 6; XXXIII, 23 = operosità; 
XXXXV, 6 nostrae ..manus = 
"le nostre (dei senatori, anche di 
Tacito) mani,...cioé: noi condan- 
nammo ... E un rimprovero che Ta- 
cito fa a se stesso. — manus, acc., 
XXV, 14 ad manus — ad vim; 
XXXII, 17 —schiere di soldati; 


XXXVI, 6 rem ad manus addu- 


cerent, cfr. mucro. 

Marcus, i, m., Marco, prenome ro- 
mano, suolsi scrivere abbreviato 
con M. — M., IV, 5 — Marcum, 
efr. Silanus. 

Máüré, is, n., mare (mor). — mare, 
X, 19; XXX, 4. — maris, X, 15, 
22, ... continut =... senza terre; 
XXIII, 4; XXIV, 8; XXV, 13. — 
mari, XXIV, 6. — mare, X, 24; 
XVIII, 24 — impresa guerresca ma- 
rittima; cfr. Tito Livio, XXII, 53 
mare ac maves spectare ; XXX, 18; 

|: XXXII, 18. — mari, X, 9; XII, 
21; XXV, 6. 

Margáritum, i, n. perla, pietra 
preziosa. — margaritis, XII, 23. — 
margarita, XII, 20. 

Máritus, a, am, agg., maritale. — 
martti, sostv., XXXXVI, 9. 

Marmér, óris, n. (uáppapoc), marmo. 
— marmore, XXXXVI, 12. 

Massa, ae, m., cognome romano; 
Massa. — Massa Baebius, XX XXV, 
5, Massa Bebio, accusato nel 93 di 
concussione nella Betica, di cui era 
stato governatore, fu condannato 
nel 93 per opera di Plinio il gio- 
vane, e di Erennio Senecione. efr. 
Priscus. 

Massilia, ae, f. Marsiglia, città della 
Provenza. — Massiliam, IV, 11. 
Mater, tris, f. (untnp), madre. — 
mater, IV, 7 = Giulia Procilla. — 
matris, IV, 16. — matrem, VIT, 3. 

Matéria, ae, f. (mater), materia, 
causa, cagione. — causa ac mate- 
ria, X, 21 = causa e materia. — 
materiam, XXXXVI, 15. 

Matrimonium, Yi, n. (mater), ma- 
trimonio. — matrimonium, VI, 3. 
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Mauricus, i, m., Maurico, cognome 
romano. — Maurici Rusticique, 
XXXXV, 6, Maurico e Rustico fu- 
TODO fratelli, l'uno fu esigliato, e 
poi rimpatriò, dopo la morte di 
Domiziano, per favore di Nerva e 
Traiano; l'altro fu ucciso per aver 
n l'elogio di Trasea Peto, cfr. 

Maximé£, avv., cfr. magis. 

Maximus, i. — M. Massimo, XVI, 
14 Trebellio Maximo. 

Médíeus, i, m. (medeor), medico, 
chirurgo. — medicorum intimi, 
XXXXIII, 9 — i medici di corte, 
intimi di Domiziano. 

Medius, a, um, agg. (uéooc), che è 
nel mezzo; nel mezzo di... — me- 
diam aciem firmarent, XXXV, 10 
= sì avesse l'esercito di mezzo ben 
forte. — media, III, 14, e... vita; 
XVIII, 1. —  med?o, abl, VI, 17 

— in medio — nel giusto mezzo; 
XXIV, 5 = in medio; XXXXIV, 
7 medio in spatio, cfr. spatium. — 
media campi, XXXV, 10 — cl. me- 
dium campum. 

Méliüs, compar. di bene, cfr. bene. 

Mémórübilis, e, agg. (memoro), me- 
morabile, memorando, importante. 
— memorabile, XXVIII, 2. 

Mémüria, ae, f. (memor), memoria, 
ricordo. — memoriam, I, 8 — auto- 
biografia ; II, 13 — facoltà della me- 
moria; III, 17 =historiam; X1V,5 
= ricordo, giorni, tempo; XXXXVI, 
9 — ricordo. 

Mémóro, avi, itam, fre (memor), 
rammento, ricordo. — memoravi, 
XVIII, 18. — memoratu, I, 6. — 
memoratos, X, 2. 

Mens, mentis, f. (MEN.), mente, 
pensiero, animo, cuore. — mens, 
XXXXIII, 17. — mentis, XXXXVI, 
14. 

Mensüra, ae, f. (metior), misura, — 
ultra nostra orbis mensuram, XII, 
9 — ultra mensuram [dierum] no- 
strt orbis; in Bretagna i giorni sono 
più lunghi che nell’ emisfero di 
Roma. Questa osservazione si rife- 
risce alla durata dei giorni estivi; 
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a Londra il giorno più lungo è di 
ore 16,30’, di 18 nel nord della 
Scozia; a Roma è di ore 15. 

Méréor, itus sum, eri, merito, sono 
meritevole. — meritus [est], IV, 5, 
ironia. 

Méridiíes, éi, m. (medius + dies), 
mezzodi. —- 4n meridiem, X,7 = 
verso sud. 

Messalinus, i, m., cogn. romano, Mes- 
salino. — Messalini, XXXXV , 5, 
Catullo Messalino, delatore sotto 
Domiziano. 

Métallum, i, n. (uétaX\ov), metallo. 
— metalla, XXXI, 12 — miniere; 
XXXII, 23 [sunt] = lavori nelle 
miniere. — metalla, acc., XII, 19. 

Métius, ii, m., Mezio. — Carus Me- 


tius, XN XXV, 4. cfr. Carus. 
Métiio, tii, tütum, ére (metus), 


temo. — metuentium, XXXIV, 9. 

Métüs, üs, m, paura. — metus, 
XXXII, 8. — metus, XXXXIV, 5, 
nihil... in vultu = non inenteva 
nessuna paura. — metum,. XXV, 
16; XXXXIII, 14. — metu, XV, 
1; XXXIV, 11. 

Méus, a, um, agg. poss., 
— mei, genv., III, 19. 
Milés, ftis, m. (mille), il millesimo, 
soldato. — msles, XVI, 20 = mi- 
lites. — militem, XVIII, 9 = mi- 
lites; XXV, 1 — milites; XXXIII, 
4 — milites. — milites, XVIII, 2. 
— militum, VII, 15; XV, 13; 


mio, mia. 


XXXIII, 10; XXXV, 1 — mili- 
tes, acc, XIX, 7. — militibus, 
XXVIII, 3. 

Militaris, e, agg. (miles), militare. 


— militaris gloriae cupido, V, 14 
= brama di segnalarsi nelle armi. 
— militarem gloriam, XXXIX, 10. 
— militare nomen, XXXX, 17 — 
gloria militiae, — militari vactan- 
tia. XNNV,10= spavalderia da sol- 
dati. — militares viri, XXXXI, 8. 
— militaribus ingentis, IX, 4 = 
militibus. — 

Militia, ae, f. (miles), milizia, ser- 
vizio militare. — militiae, XN XVI, 
6. — milhtiam, V, 4 — il tempo 
del servizio militare. 
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Millé, num. indecl. nel sing., mille; 
al pl. milia. — triginta milia ar- 
matorum, XXIX, 19 — 30,000 sol- 
dati. — XXXV, 4 octo milium ; 5 
tria milia, — XXXVII, 25 decem 
milia, — XXXIX, 6 tot. milibus. 

Minister, tri, m., subalterno, sog- 
getto. — «t minister, VIII, 10 = 
come subalterno. 

Ministérium, fi, n. (minsster), uf- 


ficio, ministero, mandato. — msnî- 
Sterio, II, 4. — ministeréis, XX XX, 
6 ex secretioribus ... = uno dei 


più intimi degli affari. 

Ministro, avi, atum, fire (minsster), 
ministro, porgo. — ministrantem, 
XIV, 13 = somministrare (di na- 
scosto ai Romani). 

Miniío, üi, ütum, ére (viu), 
rendo più piccolo, diminuisco. — 
minuta, XVII, 2 [est]. 

Mints, avv., ctr. parum. 

Mirücülum, 1, n. (miror), miracolo, 
prodigio, cosa meravigliosa. — 
XXVIII, 7 ut miraculum = come 
cosa meravigliosa, perchè « non- 
dum vulgato rumore » il veder 
quei soldati sulle navi destava 
grande sorpresa. 

Miror, àtus sum, Are, mi meravi- 
glio, ammiro. — inlicita mirari, 
XXXXII, 19 — ammirare l'oppo- 
sizione politica. 

Mirus, a, um, agg., meraviglioso. — 
mirà concordia, VI, 4==in perfetto 
accordo. 

Misceo, misciti, mistum - mixtum, 
ere (uioyw, utrvum), mescolo. — 
miscuere, XXXVI, 15. — miscere, 
VIII, 4; XV, 8 = fare nello stesso 
tempo; "XXXVIII, 9 ... $n vicem 
consilia = miscebant ...— si consi- 
gliavano a vicenda; XXXVI, 10 

. îctus = colpire con armi. — 
miscuertt, III, 3 = conciliare; 
XXIV, 7 = coniunzerit. — mix- 
tum, IV, 13. — mixtoque, XXXVIII, 
2. — miti, XXV, 7... copia et 
laetitia = accomunando le provvi- 
gioni e la gioia. 

Miser, a, um, agg., misero, infelice. 
— miseros, XV, 19, sostv. 
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Misératio, ónis, f. (misereor), com- 
passione, pietà — miserationem, 
XXXXIII, 5. 

Miíséróor, sérítus sum, eri (miser), 
ho compassione. —  misererentur, 
XXXVIII, 8. — misereri, XV, 20. 

Miséría, ae, f. (miser), miseria, in- 
felicità, sventura. — miseriarum, 
XXXXV, 9. 

Missilis, e, agg. (mitto), da gettare, 
che si lancia. — missilia, XXXVI, 
9, sostv. = dardi. 

Mitesco, ére (mitis), mi ammollisco, 
maturo. — XII, 17 mitescunt. 
Mitígo, avi, atum, ire (mitem + 
ago), mitigo. — mitigavit [Agri 

colam), IV, 19. 

Mitis, e, agg. molle, maturo, mite. 
— milior + dat. poet., XVI, 18. 

Mitto, misi, missum, ére, mando, 
spedisco. — missus, XVI, 12. — 
missum, VII, 10; XXXX, 6. 

Mobilis, e, agg. (Mmo[vs]bilis), mobile, 
pieghevole. — mobili ingenio, XIII, 
11 — indole volubile. 

Modératio, onis, f. (moderor), mi- 
sura, moderazione. — moderatione, 
VII, 16; XXXXII, 16. 

Módératus, a, um, agg. (moderor), 
temperato, calmo, sereno. — mo: 
derato, V, 2. 

Módestía, ae, f. (modestus), mode- 
razione, docilità. — modestiam, 
XX, 4 = modestos = osservanti 
della disciplina militare; XXX, 16; 
XXXXII, 20. 

Módieus, a, um, agg. (modus), mo- 
dico, moderato, piccolo. — cultu 
modicus, XXXX, 19, cfr. cultus. 
— modicaauailiorum manu, XVIII, 
12 — con piccolo drappello di sol- 
dati ausiliari. — modicis aurilits, 
XXIV, 14= con poche milizie au- 
siliarie. 

Modo, avv. (modus), solamente, sol- 
tanto. — = solamente, III, 4; 
VIII, 6. — neque modo ... sed, II, 
3 — non solo ... ma. — non modo ... 
sed, III, 13 — non solo... ma. — 
= purchè, XV, 16 + cg. — = poco 
prima, XXVII, 4. — modo ... modo 
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... hine ... hine, XXV, 8 -- 9 — ora 
^ OTÀ ... OC... OTA. 

Módus, i, m., misura, moderazione. 
— modum, IV, 20; XXIX, 17. — 
modo, XXXII, 15; XXXIV, 6 modo 
... 80 = come ... così. — éndagi- 
nis modo, XXXVII, 18 — a guisa 
di rete. — eius modi, XV, 92 — 
di tal fatta. 

Moesía, ae, f, Mesia, corrisponde 


alla Serbia e Bulgaria. — Moesia, 
XXXXI, 6. 
Moles, is, f., mole, massa. — moles, 


X, 21. — molem [curae], XVII, 8. 

Mollío, ivi + fi, itum, ire (mollis), 
ammollisco, raddolcisco. — XIX, 
18 mollire = molliebat. 

Momentum, i, n. (mo[vi]mentum), 
movimento, giro, breve giro di 
tempo, istante. — XXXXIII, 10 
momenta ipsa deficientis = gli ul- 
timi istanti della vita. 

Mona, ae, f, Mona = Anglesey, 
isola tra la Bretagna e l'Irlanda; 
si chiama pure Man. — JMonam, 
NIV, 13; XVIII, 17. 

Mons, montis, m., monte, monta- 
gna. — montem, XXIX, 8. — mon- 
tesque, X, 20; XXNIII, 14 mon- 
tesve. — montium profunda, XXV, 
9 = i precipizi dei monti. — mon- 
tibus, X, 26 [in]; cfr. iugum. 

Monstro, îvi, itum, fire (moneo), 
mostro, indico. — monstratus [est 
hominibus], XIII, 15. 

Móra, ae, f., indugio, dilazione. — 
mora, XXXVIII, 17. — moras, 
XXXIV, 15 ... belli — il tirar in 
lungo le guerre; XXII, 8 ... obs 
dionis = longas obsidiones. 

Morior, mortùus sum, móritürus, 
mori, muoio. — mori, XV, 12. 

Mors, mortis, f, morte. — mors, 
XXXIII, 25. — mortis, XXXXIV, 
17; NXXXV,14. — morti, XXXVII, 
13. — morte, XXXX, 5; XXXXII, 
22 ambitiosa ...— morte cercata per 
far parlare di sè; XXXXIII, 4. 

Mortàlis, e, agg. (mors), mortale, 
soggetto alla morte, perituro, pas- 
seggiero. — mortalis, II, 1. — 
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mortales, XI, 1, sostv. poet. = ho- 
mines. — mortalia, XXXXVI, 13. 

Mós, moris, m., volontà del. 
l'uomo, usanza, indole, e, in questo 
senso, per lo più al plurale. — 
mos, XXV, 15 ... est = avviene; 
XXXX, 21... est = morem habet. 
— XXXIII, 1 moris [est] = è 
usanza; XXXIX, 2 ut Domitsano 
moris erat = secondo l'usanza di 
Domiziano; XXXXII, 19 moris 
est — morem habent. — more, 
XXXXIII, 8 z etichetta. — IV, 
3 more iuvenum = secondo l'abitu- 
tudine dei giovani. — morum, I, 
10 = buoni costumi. — moribus, 
XXXXVI, 15. — mores, I, 1, facta 
moresque = le azioni e l'indole. 

Motùs, is, m. (moveo), moto, movi- 
mento. — motu, XVI, 7 = moto po- 
litico, ribellione. — motus, XXV, 2. 

Mox, avv. (moveo), subito (nell'avve- 
nire). In Tacito vale sempre deinde. 
— IV, 19; V, 11; VI, 12; VIII, 7; 
primo ... moz, XI, 16; XII, 7, 14; 
XIV, 7; XVI, 21; XXVIIT, 8, 11, 
14; primum ... moz, XXNNII, 6; 
XXXXV, 6. 

Mucianus, i, m., cogn. romano, M. Li- 
cinio Crasso Muciano, fautore prima 
di Ottone, fu governatore della Siria; 
poscia fautore di Vespasiano, com- 
battò contro Vitellio, governò l'Italia 
e Roma sino a che Vespasiano non 
venne d'Egitto. — Mucsanus, VII, 8. 

Müero, ónis, m., punta, acume. — 
— XXXVI, 8 sine mucrone, — 
XXXVI, 5 ad mucrones ac ma- 
mus — da vicino (frase insolita). 

Müliebris, e, agz. (mulier), mulicbre, 
di donna, non virile, — muliebribus 
lamentis, XNNNNVI, 4 = con la- 
menti proprii delle donne. 

Müliebriter, avv. (muliebris), a guisa 
di donna, con etteminatezza, debol- 
mente, — XXIX, 4 neque mulie- 
briter tulit = nè sopportò la morte 
del tiglio manifestando troppo il 
auo dolore, come le donne. 

Mülier, éris, f. donna. — muflie- 
rumque, NNXVIII, 2. 

Multitudo, dinis, f. (multus), mol- 


titudine, gran numero. — muléitu- 
dinem, XXIX, 16 — gran folla di 
soldati. — multitudine, XX X V, 12. 

Multum, comp. plus, superl. pluri- 
mum, molto, più, moltissimo; cfr. 
multus. 

Multus, a, um, agg., molto; comp. 
plus, pluris, sostv., superl. plurimus, 
a, um. — multus, XII, 18 — ab- 
bondante; XX, 4 [erat]= di fre- 
quente. — multum, X, 24. — 
multum fluminum = molte cor- 
renti d'acqua. — multo, abl., XXXX, 
2. — multi. III, 11; X, 23, — 
multae, pl., XX, 9. — multa, XVII, 
o. — multis, X, 1 —a -- abl. — 
multos, XXXXVI, 10, sostv. — 
plus culpae, VI, 6 — maggior colpa. 
— multum, avv., XXIV, 9. — 
haud multum, XI, 12. — haud 
multo ante, XVIII, 4. 

Miinicipiam, li, n. (municeps), mu- 
nicipio, città retta con leggi pro- 
prie, da proprii magistrati, coi di- 
ritti di cittadinanza romana; spesso 
col diritto di voto a Roma. — 
munscipia, XXXII, 22 = munici 
pium, perchè in Britannia non ci 
era che il solo municipio di Verw- 
lamnium. 

Münio, ivi + ii, itum, ire (moento, 
moene, moenia) muro, costruisco 
una trincea, fortifico. — muniedat, 
NXXXV, 12. 

Minus, éris, n., funzione, esercizio, 
dovere. — aequalitate munerum 
mollire, XIX, 13 = rendeva, colla 
giusta distribuzione delle tasse, più 
mite l’esazione del frumento o del 
denaro, cio? il denaro compensava 
la mancanza del grano. — munera, 
XIII, 2. 

Mutatio. onis, f. (muto), mutazione, 
cambiamento, scambio. — mutatione 
ementium, NXVIII, 15. 

Müto, avi, atum, are (mo[vi]to), 
muovo, muto, cambio. — mutato 
repente consilio, XXVI, 1 — preso 
all'improvviso un altro parere. 

Mütuüus, a, um, agg. (mut + o), mu- 
tuato, reciproco. — mutuam, VI, 
4, 10. 
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Nám, cong., imperocchè, giacchè; per 
lo più si colloca in principio di prop., 
di raro dopo una parola; nell’Agri- 
cola é sempre in principio; VI, 12; 
VII, 2; XI. 15; XII, 21; XXII, 8; 
XXIX. 8; XXX, 3; XXXIII, 18; 
XXXVI, 8; XXXIX, 15; XXXXIV, 
14; XXXXIV, 18. 

Namqaé, cong. (nam+que), cioè, poi- 
chè; si colloca in principio di prop., 
di rado dopo una parola; IV, 5; 
XI, 3; XV, 1; XIX, 15; XXI, 1; 
XXIII, 3. 

Narro, avi, atum, àre (narus = 
gnarus). narro, racconto. — narra- 
batur, VII, 13, costr. personale; 
XXII, 15, costr. personale. — nar- 
rare, I, 9, suam psi vitam narrare 
= scrivere l'autobiografia. Qui nar- 
rare = 8i +- imprf. cg., IV, 14. — 
narraturo, I, 13 — quum narra- 
turus essem. — narratus et tra- 
ditus, XXXXVI, 19: 1) narrato e 
tramandato ai posteri col mio libro; 
2) narrato e tramandato ai posteri 
dalla storia. La 1* interpretazione 
è più comune, e si fonda sulla co- 
scienza che uomini di genio, come 
Orazio, Dante, il Manzoni, hanno 
sull’immortalità delle loro opere; la 
2* è più modesta per Tacito, ma 
pià onorifica per Agricola e la sua 


famiglia. 
Nascor, natus sum, nasci (GEN, 
gnascor), nasco. — matus erat, 


XXXXIV, 1. — nata, XXXI, 7. 
— natum, XXIX, 2. 

Natalis, e, agg. (natus, us), natalizio. 
— splendidis natalibus ortam, VI, 
2, sostv. (poetico = cl. loco, genere) 
= discendente da famiglia nobile. 

Natio, onis, f. (nascor), nazione, na- 
scita, razza, popolo. — mationes, 

. 1. — nationibus, XIV, 12; 
XXII, 2. 

Natura, ae, f. (nascor), nascita, dispo- 
sizione naturale, indole; XXXI, 1 — 
personificazione.—nmaturà, X X XXII, 
15; XXXXVI, 6 st natura suppe- 
ditet — se le nostre forze cel per- 
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metteranno. — maturae, XXXIII, 
27 in ipso terrarum ac maturae 
fine cecidisse = l'essere morti nel 
eonfine del mondo e della natura, 
cioè là dove finisce il continente e 
finisce pure la natura, perchè ivi co- 
mincia il mare che non produce 
nulla, árpóYvetoc, come lo chiama 
Omero. — naturam, IV, 10; X, 22; 
XII, 23; XXXIII, 10 rerum natu- 
ram = natura. — maturà, III, 6. 

Naturalis, e, agg. (natura), naturale, 
nativo, innato. — naturali pruden- 
tia, 1X, 7. 

Nautíeus, a, um, agg. (vauTixóQ), 
navale, nautico. — mnauticus miles, 
XXV, 7 = soldato di mare. 

Navis. is, f. (va0c), nave. — nave, 
XXIV, 1. — nares, XVIII, 20. — 
navis, XVIII, 24 = nacves acc. — 
navibus, XXVIII, 13. 

Ne, cong. negat. finale = affinchè 
non. Si costruisce col cg. — II, 9; 
VI, 20; VIII, 3; XVI, 10 timor... 
— timebant ne; XNNV, 20; XXVI, 
12 [viderentur]; XXXII,15; XXXV, 
12 veritus ne; XXXX, 13; NXXXII, 
13. 

Né, particella interrogativa enclittica, 
forsechè non? — NXXXII, 4 «t«- 
rusne. 

Nebula, ae, f. (vepéAn), vapore, neb- 
bia. — mebulis, XII, 8. 

Née, part. negativa che congiunge 
propp. o part. di propp. tra loro, ne'. 
— nec, I, 10 (essendo nec solo, col- 
lega il pensiero espresso prima 
(scrivere l'autobiografia) con quello 
che viene dopo, da esprimersi ne- 
eativamente); V, 3; 16; VI, 16; 
VII. 14; VIII, 9: 12; IX, 12: N, 
25; XII, 4; 12; XVI, 5; 23; XVIII, 
29: XIX, 10; XXII, 13; brachilogia; 
XXX, 10; XXXII, 20; XXXVII, 
23; NXXXI, 9; XXXXII, 10; 
XXXXIII,4. — nec ...nec, XXXXII, 
2+3 = né..né. — non... nec, 
XIX, 6; XXXIII, 12. 

Nécessitas, atis, f. (necesse), neces- 
sità. — necessitate, XXI, 6. — ne- 
cessitatem, XXX, 1 = condizione 
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infelice, cioè il combattere o l'esser 
fatti prigionieri. 

Négotiatór, oris, m. (negotior), ban- 
chiere, mercante, negoziante. — Per 
negotiatores, X XIV, 11. 

Nemo, minis, m. e f. (ne[he]mo = 
ne + homo), nessun uomo, nessuno; 
num ed agg.. — nemo, XXXVIII, 


Néqué, cong. negativa, che ha l'idea 
di congiungimento — né. — neque, 
XVI, 2; XXIX, 3; XXXI, 12; 
XXXIII, 21; XXXVII, 11. — neque 
... neque = né... né, XXIX, 2 4-3; 
XXXII, 16; XXXIII, 10; 24; 
XXXXVI, 5. — neque... modo...sed, 
II, 8 = né solo... ma. — non... ne- 
que, XXXXII, 17. — nec... neque, 
V, 4. — neque ... ac, X, 22--23 > 
neque ... et. 

Né ... quidem, part. negativa (ne — 
non + quidem); la parola che vien 
negata sì mette tra ne e quidem. 
— I, 2 ne nostris quidem tempo- 
ribus = neppure ai nostri tempi, 
ai tempi presenti, ai tempi in cui 
viveva Tacito, cioè sotto l'impero, 
sotto Nerone e fino a Nerva e Tra- 
iano. — IX, 15 ne famam quidem. 
— X, 19 me ventis quidem. — 
XVIII, 31 ne laureatis quidem. — 
XXX, 4 ne mare quidem. — XXXX, 
9 ne appellato quidem. 

Néro, onis, m., Nerone, cognome 
della gente Claudia. — Nero, 
XXXXV, 8 = Nerone, il 5° impe- 
ratore di Roma. — Neronis, VI, 8. 
— Nerone, VI, 14. 

Nerva, ae, m., Nerva, cognome dei 
Coccei, Silii, Licinii. È sopratutto 
noto M. Cocceius Nerva, succeduto 
nell'impero a Domiziano il 18 set- 
tembre 96 dopo G. C., regnò fino 
al 27 gennaio 98; non condannò 
nessuno a morte; adottò Traiano. 
— Nerva Caesar, III, 2. — Nerva 
Traianus, 1I, 4, adottato da Nerva 
il 18 settembre 97; regnò fino al- 
l'11 agosto 117, nacque a Siviglia; 
conquistò molto di là dal Danubio, 
Eufrate. 

Neutér, tra, tram, genv. neutrius, 
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dat. neutri (ne + wer), nessuno 
dei due. — neutro abl., di genere 
neutro, VI, 8 = provincia d'Asia 
e il proconsole Salvio Tiziano. 

Néquéo, ivi + Yi, Itum, ire, non 
po — nequibat -|-inf., XXXV III, 
13. 

Nescio, Ivi - Tl, Itum, ire, non so. 
— nesciret, XXXXIII, 18. 

Névé = nea, avv., e non. — XV, 17. 
Ni, avv.. e cong., se. — +-cg., IV, 
16; XIII, 11; XXXVII, 3, 17. 
Nihil, nome indecl, niente, sostv. ed 
agg. — sostv. nom., XXII, 17; 
XXX, 15 [est]; XXXXIII, 6; 
XXXXIV, 5. — sostv. acc, V, 7; 
XV, 8, 9; XVI, 14; XVIII, 24; 
XIX, 5; XX, 6; XXVII, 1; 8. — 
acc. avverbiale, XV, 3; XXIX, 9 

— per nulla. 

Nímiíus, a, um, agg. (nimis), ecces- 
sivo, smodato, soverchio. — ntim:a, 
VII. 14 = indocille. —  miümiis, 
XXXXIV, 11. 

Nisi, cong. (n?-l-s?) se non. — ssi 
+ cg.. XXXI, 18. — nisi st + in- 
dic., XXXII, 5 — a meno che, se pur. 
— niss ut +-cg., XV, 4. — misi 
quod + indic., VI, 5; XVI, 26. Si 
usa il mist quod in principio di 
prop. che sia strettamente unita 
alla precedente. Nel VI, 5 Tacito 
vuol dire: la moglie di Agricola 
era migliore del marito, perchè la 
donna è più debole, e rare sono le 
mogli virtuose. — quod nisi, XV, 
6: XXVI, 12. — miss = eccetto, 
XXX, 15; XXXXIII, 19. 

Nitor, nisus + nixus sum, uiti, 
m'appoggio, tendo. — ad matora 
mitenti, VI, 3 = ad Agricola che 
aspirava a cariche più elevate. 

No, nivi, nüre (véu, váu), nuoto. 
— mandi, XVIII, 22. 

Nobilis, e, agg. (gnobilis), riconosci- 
bile, illustre, nobile. — nobilis 
virtus, I, 3 = homo nobili virtute 
praeditus. — nobilissimi, XXX, 9. 
— nmnobilissimarum, XXXXV, 2= 
di alti sentimenti. 

Nobilitas, atis, f. (nobilis), nobiltà, 
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riputazione — mnobilitas, IV, 3; 
cfr. equester. 

Noctü, avv. (nocte), di notte, di notte 
tempo, XXXX, 14, 15. 

Nómén, minis, n. (GNO), nome, fa- 
ma, gloria. — nomen, XXII, 2, — 
nominis, XXIII, 2. — nomen, XXIX, 
8; XXXX, 17. — nomine, XXIX, 
16; XXXI, 4 — sotto colore. — 
nominibus, XXX, 21. 

Non, avv. (noenum = ne + unum), 
nega o tutto un pensiero, o tutta 
una prop. — non, I, 14; III, 16; 
V. 8; IX, 6; X, 2; XII, 5, 14; 
XII, 7; XV, 14; XVII, 5; XVIII, 
13, 15; XIX, 8, 11; XXII, 4; 5, 
17; XXVII. 7; XXXI. 20; XXXIV, 
10; XXXVII, 22; XXXX1, 2; 6; 
XXXXII, 12, 13; XXXXIII, 2; 
18; XXXXIV, 11, 14; XXXXV, 
1,8; 13; 19; XXXXVI, 2, 11, 14. 
— non modo... sed, III, 13 = non 
solo ... ma. — non... nec ... aut, 
XIX. 647. — non... nec ... sed, 
XXXIII, 12. — non... neque, 
XXXXII.17. — non iam, XXXXII, 
7; XXXXIV, 18 = non più. 

Nondiim, avv., non ancora. — X, 3 
XI, 15; XIII, 3; XXVIII, 7. 

Nonus, a, um (no[ve]nus), nono. — 
nonam legionem, XXVI, 2, la nona 
legione « Hispana » di guarnigione 
in Pannonia, alla morte di Augusto, 
avea preso parte alla rivolta del 14 
dopo G. C.; fu spedita in Africa 
il 20, in Spagna nel 24; fece parte 
della flotta della Britannia, e Tacito 
la chiama « invalidam » non già 
per le perdite subite nel 61 presso 
Camolodunum, ma perché aveva 
minor numero di soldati fra i tre 
corpi d'esercito; cfr. XXV, 21. 

Nosco, novi, notum, ére (NO, GNO), 
scorgo, conosco. — noscere, V, 6 = 
noscebat; XXXXIV, 4. .— nosci + 
dat. = a + abl, V, 6 = nosce- 
batur. 

Nostér, nostra, nostrum, agg. poss. 
(nos) nostro, nostra. —  moster, 
XXXXV, 20 noster hic dolor, no- 
strum vulnus = questo dolore, 
questa ferita è tutta nostra; la 
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sentiamo noi soli. — nostra, Ill» 
7. — nostri, XII, 9; XXI, 9; 
XXIV, 8. — mostra, II, 14; 
XXXIII, 7. — nostrae, XXXXV, 


6. — nostra, XXXXV, 10 = po: 
puli romani. — nostrorum, XXXVI, 
3, Sostv. = militum romanorum; 
così pure in XXXVII, 2, 25. — 
nostrig, XXXVI, 17 sostv. = mi- 
litibus romanis. — nostras, XXXII, 
17 — favorevole, pronto a insorgere 
in favor nostro; XXXXIV, 16 mo- 
stras auris = aures C. Taciti. — 
— nostris, I, 2; XXX,8; XXNII, 2. 

Notabilis, e, agg. (noto), notabile. 
— notabilis, AXXN, 13. 

Notitia, ae, f. (notus), notizia, nuova. 
— notitià, X, 9 — romana notitia= 
le notizie geografiche dei Romani; 
XXXIII, 22 ... [est] = [habemus]. 

Notus, a, um, part. agg. (nosco), noto, 
conosciuto. — notus, IV, 4. — nota 
erant], XVIII, 21. 

Novus, a, am, agg. (veóc), nuovo, 
recente. — novus, XVI, 13 +-dat., 
poet. = che non sapeva. — nova, 
XX, 12. — novae pl., XXXIV, 2. 
— novi, XXXI, 11. — novarum, 
XXXVIII, 16 — sconosciuto fino al- 
lora. — novas, XXII, 1. — novis- 
sima res, XXXIV, 11 = la dispe- 
razione. — novissimi maris, X,14 
= extremi maris. — novissima, 
XXXXV, 25; cfr. lux. — novissimis, 
XXXXV, 14 ultimo — estremo. 

Nox, noctis, f. (vot, vuxtòc), notte. 
— moz, XII, 9 [est]; XII, 15; 
XXXVII, 24; XXXVIII, 1, perso- 
nificata. — furto noctes, XXXIV, 
4 = furto notturno. — noctem, 
XII, 12. — nocte, XXVI, 2. 

Nübes, is, f. (nudo), nuvola. — nu- 
bes, XII, 11. 

Nullas, a, um, genv. nullius, dat. 
nulli (ne — ullus), n*85UDo6, Nessuna, 
nessuna cosa. — nuila. IX. 11 [erat] 
XX, 11; XXX. 14; XXXII. 17. = 
nullum, XXII, 6; XXXXII, 19 ee 
in nullum. rei publicae WEUIR == 
senza alcun vantazgio allo wi 
— nulla, XXXIX, 2 ... verborum 
iactantia = senza alcuna ostenta- 
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zione di parole. — mnullae, XXX, 
4; XXXH, 10. — nw, XXXII, 
10. — nullo, XXXX, 16 ... ser- 
mone = senza far motto; XXXXIII, 
12, sostv. — nullis, IX, 21... in hoc 
suis sermonibus, abl. assoluto cau- 
sale; X,8 ... contra terris, abl. asso- 
luto causale = quia nullae terrae 
contra sunt; XVI, 15 ... castrorum 
experimentis — senza pratica di mi- 
lizia; XVI, 26 ... delictis, abl. causale. 

Nüméro, avi, atum, àre (numerus), 
numero, conto. — numerent, XV, 18. 

Nümérósus, a, um, agg. (numerus), 
numeroso. — numerosissima, X VII, 4. 

Nümérus, i, m. (nummus), numero. 
— numeri, XVIII, 9 — i varii re- 
parti di soldati. — numero, XXXII, 
13; XXXIV, 9. 

Namquam, avv. (ne + umquam), 
giammai, XXXIV, 15. 

Nune, avv. (num-|-ce), ora, in questa 
circostanza; nei tempi presenti. — 
I, 13; cfr. priores — nei tempi 
dell'impero in opposizione a quelli 
della repubblica; IIT, 1 — sotto l'im- 
pero di Nerva Traiano; XV, 5, 10; 
XXX, 14, XXXIV, 2; XXXIX, 6. 

Nantio, ivl, itam, üre (nuntius), 
annunzio, riporto. — mnuntiata, 
XXXXIII, 11 [esse]. 

Nuntius, Yi, m., nunzio, inviato, cor- 
riere; annunzio, notizia. — nuniio, 
VIT, Gi nuntios, XXXXIII, 8. 

Nüpér, avv. (no[vi]per), poco fa. — 
XXXII, 20 = l'anno 82 dopo G. C. 
— XXXIX, 4 — l'anno 83 dopo 
G. C. — XXXXII, 2. 

Nusquám, avv. (ne + usquam), in 
nessun luogo, X, 24. 


0 
Ob, prep. + acc., contro, verso, per, 
a causa di. — ob formidinem, V, 
7; XXIV, 4. 


Obéo, ivi Li li, Itum, Ire, vado a; 
sopporto. — obeunt, XIII, 2. 

Oblivio, onis, f. (obliviscor), dimen- 
ticanza, oblivione. — oblivio, XIII, 
8 ; [fuit]; XXXXVI, 19, personifi- 


cazione. 
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Obliviscor, oblitus sum, oblivisci, 
dimentico, + genv., od acce. — obis- 
vi8c$ sostv. nom., II, 14. — oblitus, 
XXXXIIT, 5 [est Agricolae]. 

Oblongus, a, um, ABE bislungo. — 
oblongae scutulae, X , 10 — a sco- 
della bislunga. 

Obrio, riii, rùtum, ére, cuopro. — 
obrutt, XXXXVI, 19. — obrussset, 
XVII, 8 (apodosi di periodo ipote- 
tico a cui fa da protasi alterius 
successoris = si alter (= alius) 
successisset) = avrebbe fatto dimen- 
ticare. 

Obscürus, a, um, agg., oscuro, om- 
broso, buio. — «on tam obscurs, 
XXXXII, 7 = non più con parole 
velate, ma apertamente. — quo ob- 
scurior, XXXXII, 15. 

Obséquor, eütus sum, séqui, seguo. 
— obsequi, VIII, 3 — obbedisco. 
— obsequendo, VIII, 11. 

Obsés, sidis, m. e f. (ob + sedeo), 
ostaggio. — obsidibus, XX, 10; 
XXXVIII, 14. 

Obsídéo, sédi, sessum, ere (o5 +- se- 
dco). — intr. — siedo; tr. — occupo, 
assedio. — obsessam, XXXXIV, 1. 

Obsidio, onis, f. (obs?deo), assedio. 
— obsidionis, XXII, 8. 

Obstiipéfácio, feci, Tactum, ére 
(obstupeo + facto), stupisco, stor- 
disco. — obstupefaciebat, XXV, 12. 
— obstupefacti, XVIII, 23, 

Obtendo, tendi, tentam, ère, di- 
stendo innanzi. — 4m ortentem 
Germaniae, in occidentem Hispa- 
vae obtendilur, X, 1 = si stende... 
Questo è un errore geografico di 
Giulio Cesare e Tacito, i quali cre- 
devano che la parte settentrionale 
della Spagna (Pirenei, monti Can- 
tabrici) avesse la direzione da sud 
a nord, e non da est ad ovest, e 
che la Bretagna avesse una dire- 
zione verso nord-ovest. 

Obtéro, trivi, tritum, ére, calpesto. 
— obtriverat, XVIII, 6 = deleverat. 

Obtinéo, tínii, tentum, ere (0o5-1- 
teneo), tengo fermo, possiedo. — ob- 
tinebat, XXXIX, 15 = governare. 
— obtineri, XXIV, 14 — mante- 
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nere il possesso. — obtinendis, 


XXIII, 1 — ... regtonibus dat. — 
ad +- acc. 
Obtrectatio, onis; f. (obtrecto), mal. 
A astio. — obtrectationem, 
1 
Obtüsus, a, um, agg. (ob-|- tundo), 
ottuso, senza punta. — Oobtustor, 


IX, 6 — alla buona, speditivo. 

Obvénio, veni, ventum, ire, accade, 
avviene, tocca in sorte. — obvenerat, 
VI, 16. 

Obviám, avv., nella via, incontro, 
eontro; si usa coi verbi di moto. 
— ire " obviam, XVIII, 11 4- dat. 
affrontare. 

Obvius, a, um, agg. (ob + via), che 
incontra. — obvius, XVIII, 10 [fie- 
bat]. — obvium Agricolae, XXXX, 
9. — transversos aut obvios incur- 
sabant, XXXVI, 21 — andavano 
incontro ai soldati o di fianco, o di 
fronte. 

Occasio, onis, f. (occido), occasione, 
opportunità. — occasioni, XIV, 14, 
cfr. patefacio. — occasionem, XVIII, 
9 = assalto; XXIV, 13 in occasio- 
nem = per servirsene. — occasione, 
XXVII, 7 = buona occasione. 

Occidens, entis, m. (occ?do), occi- 
dente, ovest. — sn Occidentem, X, 
6 — verso ovest; cfr. obtendo. — 
Occidens, XXX, 19 = l'Occidente. 

Occido, cidi, casum, tre (05-1-cado), 
cado, tramonto. — occidere, XII, 12. 

Occido, cidi, eisum, ére (0d+caedo), 
atterro, uccido, ammazzo. — 0cczs0, 
XXVIII, 3, concorda con militibus 
e centurione. 

Occulte, avv. (occultus), di nascosto. 
— occultus, XXXXII, 5 = senza 
lasciar intendere il vero scopo delle 
loro lodi. 

Occüpo, avi, atum, are (00+-capio), 
occupo. — occuparet, XXXIX, 10. 
— occupasse. XI, 7, 10. 

Occurro, corri +ciicurri, cursum, 
ére (0b + curro), corro incontro. 
occurreret, II, 9 = inveniretur. — 
occurrentium, XNXXX, 13, sostv. 

Océánus, i, m. ('Qxcavóc), Oceano. 
— Oceanus, XII, 2; XXV, 10. — 
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Oceani, X, 22; XXXX, 9. — Ocea- 
no, XV, 14. 

Octo, num. indecl. (óktd)), otto. — 
octo milium, XXXV, 4 

Ocülus, i, m., occhio. — oculi, 
XXXXV 25. — oculos, XXX, 11; 
XXXIV, 8; XXXXV, 25. 

Odi, odisse  (osum esse), (*odî0), 
odio. — odisse, XXII, 18; XXXII, 
10; XXXXII, 14. 

Odium, ii, n. (odi), odio. — reponere 
odium, XXXIX, 14 = non dare 
sfogo all'odio. 

Offendo, fendi, fensum, ére (ob + 
fendo), m ‘imbatto, urto, oftendo. — 
offensus, XXXXII, 13 + acc. + inf. 

Offéro, obtüli, oblatum, offerre 
(ob is fero), porto, offro. — se morti 
offerre, XXXVII, 13 = ... offere- 
bant — cercavano la morte. — of- 
ferri, XX XXII, 19. — oblatis alus, 
XXXVII, 10 — incontrare. 

Officio, feci, fectum, ére (0b + fa- 
cio), mi oppongo. — officiunt, XII, 
11 — impedire la vista. 

Officium, ii, n. (op[:]ficiuwun?), offi- 
cio, dovere, funzione, carica. — of- 
fici, XIV, 9; XXV, 1. — officio, 
IX, 10 — accoglienze. — officiorum 
ambitum, XVIII, 28 = ricerca d'o- 
nori. — officis, XIX, 11 — mune- 
ribus — cariche. 

01éa, ae, f. (éAaía), oliva, frutto e 
albero. — XIT, 15 oleam. 

Olim, avv. (OL.), III, 2 — per molto 
tempo; XI, 17 — da molto tempo; 
XII, 2; XV, 5. 

Ominor, àtus sum, àri (omen), pre- 
sagisco, desidero. — ominabatur, 
XXXXIV, 16. 

Omitto, misi, missum, ére (ob + 
mito), abbandono, lascio. — om:- 
sit, I, 3 [tradere 1a] = smise l'u- 
sanza, XIV, 5. — omissa, XVIII, 3 
== per l’anno 78, in cui Agricola 
arrivò in Britannia, dopo circa 40 
giorni di viaggio. 

Omnis, e, ogni, tutto. — omnis, 
XXIII, 6; XXIX, 13; XXXXI, 
11. — omnem, IV, 8; VI, 9; 
XXXVIII, 10; XXXXIII, 7. — 
omni, XXXVIII, 19. — omnes, 
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XXVII, 6. — omnia, XXXIII, 17, 
23 [sunt]; XXXXV, 22. — om- 
nium, XIIT, 4; XXIX, 11; XXX, 
20. — omntbus, XIX, 19. — om- 
nia, XIX, 8, 9; XXXIII, 14; 
XXXXVI, 9. 

Opéra, ae, f. (opus, érss), opera, la- 
voro, cura. — operam, XXXXII, 
6 — buone parti presso uno. — 
operà nostra, XXXIII, 7. 

Opinío, onis, f. (opin-or), opinione, 
fama. — opinionem, XX XX, 3 = 
voce ufficiosa. — comitante [eum] 
opinione, IX, 20 = correndo fama 
che. 

Oppéríor, pertus + peritus sam, 
iri, intr. = aspetto; tr. = attendo. 
— opperiri, XVIII, 8 = opperie- 
batur. 

Oppono, posti, pósítam, ére (ob 
+ pono), oppongo, contrappongo. 
— opposwisset, XXXVII, 5. 

Opportunitas, atis, f. (opportunus), 
opportunità, tempo opportuno. — 
opportunitate, XXXXV, 14. — op- 
portunitates locorum, XXII, 6 — 
loca opportuna. 

Opportünas, a, um, agg., opportuno, 
adatto. — XXIV, 5 opportuni -1- 
dat. gallico quoque mari = per 
essere collocata verso il mare di 
Gallia. 

Opprimo, pressi, pressum, ére (ob 
+ premo) premo; comprimo, op- 
primo. — oppresserss, III, 8, pot. 

Oppugno, àvi, atum, are (00 ++ pu- 
gno), combatto ; assalgo, assedio. — 
oppugnare, XXV, 16. 

Ops, opis, f., forza, aiuto, soccorso; 
al plur. — ricchezze, sostanze. — 
opem, XXVI, 12. — opes, XXX, 
20. — opibus nimus non gaude- 
bat, XXXXIV, 11 = non deside- 
rava troppe ricchezze. 

Optimt,avv., ottimamente; cfr. bén&. 

Optimas, agg.; cfr. bonus. 

Opus, éris, n., opera, occupazione. — 
operis, X, 23 = biografia di Agri- 
cola. — 
operis = l'impresa della conquista 
della Britannia, tentata due volte; 
cfr. «tero. 
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Ora, ae, f. (os), orlo, confine. — o- 
ram, X, 14. 

Oritio, onis, f. (oro), discorso, il 
parlare. — orationis, XXXV, 2. 
— orationem, XIII, 1 — discorso 
di Calcago. 

Orbis, is, m., rotondità, cerchio. — 
nostri orbis, XII, 9 — del nostro 
orizzonte, cioè di Roma. — orbe, 
XVII, =. .. [terrarum]. 

Orcádes, um, f, le isole Orcadi — 
Shetland ed Orkney. 

Ordo, dínis, m. (ortor), fila, ordine, 
serie. — ordinis, IV, 4 — classe 
sociale. — ordinibus, XXVII, 21; 
XXXV, 13 diductis ordinibus = 
allungate le file dei soldati. 

Ordovices, um, m., Ordovici, che 
abitavano il nord dell’attuale paese 
di Galles. — Ordovices, XVIII, 13. 
— Ordovicum, XIII, 4. 

Oriens, entis, m. (orior), sole na- 
scente, sole levante; punto cardi. 
nale: est; Sole come divinità. — 
Oriens, XX X, 19 — le regioni d'O- 
riente. — $n Orientem, X, 6 = 
verso est. 

Origo, ginis, f. (ortor), origine. — 
originis, XI, 8; — originem, XI, 5 
Orior, éris, ortus sum, óritürus, 
óriri, nasco, Sorgo. — oriri, XII, 
16 = germogliare. — ortus, IV, 9. 

— ortam, VI, 2. 

Ornümentum, i, n. (orno), apparec- 
chio, ornamento, onore. — orna- 
menta triumphalia, XXXX, 1; 
cfr. triumphalis. — ornamentis, 
XXXXIV, 10. 

Ortiis, üs, m. (orfor), l'origine, il 
sorgere. — ortu, III, 2. 


Os, óris, n. faccia, viso. — oris, 
XXXXIV, 5 gratia ... — volto gra- 


zioso. — ore, XXXXI, 12... vulgs 
— dalla bocca del popolo — da 
tutti, — ora, XXXVI, 10. 

Oscülum, i, n. (os), bocchetta, bacio. 
— osculo, XXXX, 16. 

Ostendo, tendi, tentum + tensam, 
ere (obs + tendo), stendo, mostro. 
— ostendamus, XXXI, 21 == pro- 
vare coi fatti. — ostendisse, XIII, 6. 

Ostentatio, Onis, f. (ostento), il far 
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mostra, ostentazione. — ostentatio- 
nem, XVIII, 27. 

Ostorius, a, um, nome di una gens 
romana, di cui Tacito ricorda Osto- 
rius Scapula, XIV, 2, cfr. Scapula. 

Othónianus, a, um, agg. (Otho), 
appartenente ad Ottone, impera- 
tore romano. — classis othoniana, 
VII, 2. 

Otiosus, a, um, agg. (otium), ozioso, 
disoccupato. — ot:0808, XX XX, 17, 
sostv. = gente sfaccendata. 

Otiam, ii, n., riposo, ozio, pace. — 
olio, VI, 14; XI, 16; XVI, 20; 
XXI, 8 " quiete et otio. — otium, 
XXXX, 18; XXXXII, 16. 


P 


Páciscor, pactus sum, pácisci, 
patteggio. — XVI, 22 pacti [es- 
sent] e poi: [exercitus pactus es. 
set... dux pactus] esset. 

Pactio, onis, f. (paciscor), patto, 
capitolazione, resa. — XXII, 8 
pactione. 

Paené (péné), avv., quasi. - XXXIII, 
9 paene adversus $psam rerum 
naturam = e, starei per dire, con- 
tro la natura stessa. 

Paenitentía, ae, f. (paeniteo), pe- 
nitenza, patimento. — XIII, 11, 
velox -|- gen. paenttentiae. — XVI, 
13 paenitentiae poet. paenitentibus. 
— XIX, 10, paenitentia. 

Paeniteo, ùi, ere, mi pento; pers. 
ed impers. nel 1° caso = disap- 
provo, + genit.; nel 2° caso = mi 
pento + acc. della persona + gen. 
della cosa. — XXXIII, 11 paens- 
tust = ebbi motivi di lagnarmi. 

Paetus, i, m., cogn. romano; - Peto. — 
II, 1, Paetus Thrasea, Peto Trosea, 
storico famoso, condannato a morte 
nel 66, perchè contrario alla poli- 
tica di Nerone. 

Pàlatium, Ii, n., monte Palatino. — 
XXXX, 15 in Palatium = nella 

gia sul Palatino. 

Pallür, oris, m. (palleo) pallore, 
pallidezza. — XXXXV, 11 pallo- 
ribus = pallidezza di compassione. 
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Palor, îtus sum, ari, erro, mi 
sbando. — XXXVIII, 2 palantes. 

Pàlus, üdis, f, palude, pantano. — 
paludes, XXXIII, 14, personifica- 
zione. — paludibus, XXXI, 6. 

Pannónía, ae, f. (Travvovia), Pan- 
nonia = Schiavonia, Bosnia, parte 
dell'Ungheria. — XXXXI, 7 Pan- 
noma. 

Par, pàris, agg. e sostv., pari, e 
guale, degno. — par, IX, 22; 
XVIII, 24. — part, abl., XXX, 20. 

Páràtüs, a, um, part. agg. (paro), 
preparato, pronto, adatto. — pa- 
ratius + abl, XXXXII, 8. — pa- 
rata [esset] — [cl. erat] peccantt- 
bus, VI, 8 = ad peccantes. 

Páràtiís, üs, m. (paro), apparato. — 
paratu, . XXV, 15 = apparatu. 

Parco, péperci (parsi), parcitim 
(parsam), ere (parcus), rispar- 
mio, perdono. — parcendo, XX, 8. 

Parens, entis, m. e f. (pario), ge- 
nitore. — parentis m., XXXXV, 
17. — parentes, XXXII, 11. — 
parentum, XXXXV, 23. — pa- 
rentes, acc., XV, 15. 

Paüréo, ùi, itum, ere ( par?o), appa- 
rire, mi mostro, obbedisco. — pa- 
rebant, XII, 8. — pareant, XIII, 3. 
- parentes, XXXII, 21= soggetti. 

Pàrio, pépéri, páritürus, partum, 
ére (par) produco, genero. — 
arta, X1V,8,sostv. = le conquiste. 

Páüritér, avv. (par), parimente, e- 
gualmente. — XI, 17; XX, 12 nei 
codd. non c'é; lezione proposta dal 
Weissenborn per ottenere un senso 
compiuto. 

Pàro, avi, atum, àre, preparo, ap- 
parecchio. — XVI, 27 paraverat 
[sibi]. 

Pars, tis, f, parte, porzione. — 
pars, VII, 3; XIV, 3; XX, 12; 
XXI, 12; XXXXV, o. cs parti 
exercitus, VIII, 7 — a reparto di 
truppe. — partem, VII, 5, magnam 
patrimonii... = gran parte delle 
suppellettili di casa; XIII, 14; 
XXXVII, 19 — porzione, reparto di 
cavalleria; XXXVIII, 11 n omnem 
partem dimissis (exploratoribus) — 
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mandate (le spie) a far ricerche in 
ogni direzione del paese. — XVII, 
6; XXIV, 3, 6; XXV, 5. — XII, 
10, parte. — partes, VII, 7 = par- 
tito politico; XXV, 21. 

Parsímónía, ae, f. (parco), parsi- 
monia, frugalità , semplicità. — 
parsimonia, 1V, 12. 

Párüm, avv. (parvus), troppo poco; 
pochissimo, — parum, XI, 2; XIX, 
2. — minus, IX, 19, 
nium = minus quam triennium. — 
XIX, 5; XX, 3, haud minus quam. 
— minime, XXIV, 10. 

Parvülus, a, um, agg., piccolino. 
— IV, 11 statim parvulus = su- 
bito, fin da piccolino. 

Parvus, a, um, agg. (ra0poc, pa- 
vrus), piccolo, poco. — parvis ma- 
gnisque civitatibus, I,4 = alle città 
grandi e piccole; XIX, 9. — parva 
scuta, NN XVI, 7. — minus, V, 16. 

Pasco, pàvi, pastum, ére (PA), 
faccio pascere, pascolo. — pascit, 
XXNI, 9. 

Passim, avv. (passus, pando). dap- 
pertutto, alla rinfusa. — XXXVII, 
13. 

Pátéfácio, feci, factum, tre (pa- 
teo -|- facto), mostro, paleso. — 
XIV, 14 terga occasioni patefecit, 
brachilogia = patefecit. occasionem 
rebellandi post terga sua. 

Pátéo, tüi, ére, sono aperto, mani- 
festo. — patet, XXX, 14. — pa- 
tentibus locis, NNNVII, 9 = a 
campo aperto. 

Pater, tris, ii. (ratnp), padre. — 
pater, IV, 3. — patris, NNNNVI, 
S. — patre, \NNXMIIT, 18. 

Paternus, a, um, age. (pater), pa- 
terno, del padre. — paterna, VII, 9. 

Pátientia. ae, f. ( patiens), pazienza, 
tolleranza, sommissione, — | patien- 
tiae genv., II, 10. — patientiae, 
dat. NVI.8. — patientia, NV, 4: 
NNNIH, 8, — patientiam, NNNI, 
20 —schiavitü ; altri ( Ulriehs) lezsze 
paenitentiam = da doverci pentire. 

Pátior. passus sum, pati (PAT, 
TTA®), tollero, settro, permetto, sop- 
porto. — AXAMII, 


Parsimonia— Pecco 
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gratia passus est = (ironia) si 
degnò di ricevere i ringraziamenti. 
— XXIII, 8 pateretur = passa 
esset. — XII, 16 patiens frugum. 

Patria, ae, f. (patrius) [terra]; la 
patria. — patria [est], XX XII, 12. 
— patriam, XV, 14. — patrià, 
XV, 19. 

Pátricius, a, um, agg. (pater), pa- 
trizio. — IX, 2 paíricios, sostv. 
Pàtrimonium, ii, n. (pater), patri- 
monio, suppellettili di casa. — 

VII, 5 patrimonium. 

Pátrius, a, um, agg. (pater), pa- 
terno, della patria. — XVIII, 22 
patrius nandi usus — uso di nuo- 
tare proprio degli Ordovici. 

Paucitàas, atis, f. (paucos), pochezza, 
piccolo numero. — paucitatem, 
XXXVII, 2. 

Paucus, a, um, agg., poco, piccolo; 
sì trova usato più spesso al pl. — 
pauci, IIT, 13; XXXXI, 22. — 
paucis, XIX, 19. - paucos, XXXII, 
13. — paucis, XIV, 8. — paucio- 
ribus, dat., XXX VII, 12 Romanis, 
qui pauciores erant. Britannis. — 
paucioribus, abl, XXXXV, 24. 

Paulatim, avv., a poco a poco. — 
XIV, 3; XXXVII, 3; XXI, 10. 

Paulinus, i, m., Paolino, governatore 
della Britannia. — Paulinus, XIV, 
11; XVI, 6. — Paulino, V, 1. — 
Paulinum, XVIII, 17. 

Paupér, péris, agg. (paucus, pau- 
lus), povero. — pauper, XXX, 19. 

Pivesco, ére (paveo), mi spavento. 
— XV, 18 pavescerent. 

Pávidus, a, um, agg. (paveo), pa- 
vido, timido. — pavida, XXXIV, 7. 

Pax, piicis, f. pace. — paz, XI, 
15 — tempo di pace. — pactis, XX, 


8, — paci, NN, 2. — pacem, 
XXX, 22. — pace. XXXII, 1 in 
pace; NNIN, 7; MII, 8=dal 31 


avanti G. C., al 37 dopo G. G. 
Peccatum, i, n. (pecco), peccato, 
colpa, mancanza. — peccatis, XNIX,9. 
Pecco, ivi, atum, are, pecco, fac- 
cio male. — peccassent, XIX, 12, 
cl. peccarerant. — peccantium, 1V, 
10 = oziosi. — peccantibus, VI, 
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9, sostv. — peccaturos, sostv. XIX, 
11. 

Pectùs, ris, n. petto, cuore. — 
XXXIX, 2 fronte laetus, pectore 
anzius = sereno in fronte, [ma] 
agitato nel cuore. 

Pédés, Ytis, m. (pes), chi va a piedi, 
soldato di fanteria. — peditem, 
XXXVIII, 16 = pedites (variatio). 
XXV, 7 pedes = pedites. — XII, 
1 pedite = peditatu. — peditum, 
XXVI, 6; XXXV, 4; XXXVI, 15. 

Pello pépùli, pulsum, ére, batto, 
percuoto, respingo. — pellebantur, 
XXII, 12; XXXIV, 8. — pelle 
rentur, XXXV, 7; XXV, 18. — 
pulsi [sunt], XXVI, 11.— pulsi, pl., 
XXVIII, 10. - pulsos, XXXVII. 6. 

Pénés, prep. 4+- acc., presso. — XV, 
19 penes miseros. 

Pèénétralis, e, agg. (penetro), pene- 
trante; sostv. = penetrale, l'in- 
terno, nascondiglio. — XXX, 10 
penetralibus — nella parte più re- 
mota della Britannia. 

Pénétro, ivi, Atum, are (penitus), 
penetro, entro. — penetrandam 
[esse] Caledoniam, XXVII, 2 = 
dover entrare nella Caledonia. — 
penetrantibus, XXXIV, 6, arc. poe- 
tico = #lli8 qui penetrant. 

Pénitüs, avv., profondamente, del 
tutto. — X, 26; XXXX, 18; XXXXV, 
20. 

Penso, avi, aAtum, are (pendo), 
peso, compenso. — XXII, 12 pen- 
sare. 

Pér, prep. + acc, per, attraverso, 
per mezzo. — II, 12 per inquisi- 
tiones = collo spionaggio. — III, 10 
per quindecim annos; 16 per silen- 
tium — silenziosamente. — IV, 8 
per ... cultum = nel coltivare. — 
VI, 4 per mutuam caritatem. — 
IX, 16 per artem. — XII, 3 per 
principes = da un signorotto al- 
l'altro; 12 per noctem = durante 
la notte nei paesi del nord. — XIV, 9 
per quae. — XVI, 3 per castella. 
— XVIII, 9 per provinciam ; 27 
per ostentationem; 27 per ambi- 
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tum. — XIX, 2 per... experimenta; 
6 per libertos; 15 per ludibrium 
= ad ludibrium. — XXI, 8 per 
voluptates. — XXII, 13 per alios. 
XXIII, 4 per immensum == per 
un tratto lunghissimo. — XXIV, 
ll per commercia et (per) nego- 
tiatores. — XXVIII, 1 per Germa- 
nias; 9 per vim; 12 per insci- 
tiam = propter...; 14 per commer- 


cia. — NNIN, 3 per lamenta... 
ac maeronem = con... — XXX, 
16 per obseqium; NNXV, 9 per 
adclive rugum. — NXNXVII, 20 


per nimiam fiduciam, — NNXVIII, 
3 per tram. — NNNIN, 4 per 
commercia. — NXNXXX, 20 per 
ambitionem. — NNNNI, 1 per eos 
dies — durante i giorni che segui- 
rono il ritorno di Agricola dalla 
Britannia; 7 per ignaviam. — 
ANNNII, 22 per abrupta = coi 
precipizii, coi mezzi pieni di peri- 
coli. — XNNXNIII. 3 per fora = 
per le piazze = nelle riunioni che 
sì facevano nelle piazze; 7 per om- 
nem valetudinem ; 8 per nuntios; 
11 per... cursores. — XXXXIV, 
18 per intervalla. NNNNVI, 14 
per alienam materiam. 

Pérágo, egi, acetum, ére, agito, 
consumo, passo, termino. - XN XXIV, 
8 peregit. 

Pereólo, colui, cultum, ére, la- 
voro per bene, compio, colorisco il 
discorso. — X, 4 percoluere. 

Pereurro, cücurri + eurri, cur- 
sum, ére, corro, accorro, percorro. 
— XXIII, 1 percucurrerat. 

Perdo, didi, ditum, ére, perdo, 
rovino. — perdidissemus, II, 13. 

Perdómo, domui, domitum, are, 
soggiogo per intero. — X, 3 per- 
domita est. Sì noti la proprietà 
del vocabolo, corrispondente alla 
verità storica. 

Perféro, tuli, litum, ferre, porto 
fino alla fine, sopporto. — XXXII, 
24 perferre. 

Perfügium, il, n. (perfugio), rifu- 
gio. — XXV, 13 perfugium. 

Perfundo, füdi, füsum, ére, verso 
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su, cospargo, bagno. — XXXXVI, 
7 perfudit, iperbole. 

Pérhiíbéo, bii, bitum, ere (per + 
habeo), porgo, offro, dico. — per- 
hibent, XXXXV, 14. — perhibe- 
tur, XVII, 4. — perhibent, X, 19 
(homines) — dicono. 

Périceülosus, a, um, agg. (pericu- 
lum), pericoloso. — periculosius, 
XV, 22. — periculosissima [sunt], 
XXXIII, 20. 

Périceülum, i, n., pericolo. — peri- 
culum, V, 16; XVIII, 28. — peri- 
culi, XXXXI, 2. — periculum acc., 
XII, 6; XXIX, 10 — la schiavitù 
romana, XVI, 6. — periculo, XVIII, 
14. — periculis XI, 18. 

Périndé, avv., similmente, quasi che. 
— X. 20 perinde (espressione ellit- 
tica, postelassico) = secondo la na- 

* tura del mare. 

Péritía, ae, f. ( peritus), esperienza, 
pratica, conoscenza. — perstia, XXV, 
20 


Péritus, a, um, agg., partic. agg. 
(* pertor), esperto, pratico. — pe- 
ritus, VIII, 3 -]- inf. poetico, gre- 
cismo. — periti pl. sostv., XXII, 5; 
XXXXII, 4. — a peritis, V, 6 sostv. 

Perserütor, atus sum, üri, ricerco, 
indago. — XXXVII, 20 perscrutari. 

Persona, ae, f., maschera da teatro, 
carattere. — personà, IX, 11, cfr. 
ultra. 

Persuîsio, onis, f. (persuadeo), 
persuasione. — XI, 12 persuasione; 
altri legge: persuasiones. 

Pertráho, traxi, tractum, ére, 
traggo, trascrivo, conduco a forza. 
— periraxere, XXXXII, 8. 

Pervénio, veni, ventum, ire (per 
-]- venio), pervengo, giungo, arrivo. 
— pervenit, XXIX, 8. 

Pes, pédis, m., piede. 
XXXV, 16. 

Pessímus, a, um, cfr. inalua, a, um. 

Pétilius, Ii, m., Petilio, governatore 
della Britannia. — VIII, 5 Pete 
lium, cfr. Cerialis. — XVII, 8 
Petilius dal 71 al 74 dopo G. C. 

Péto, ivi + ii, itum, ére, domando, 
arrivo, giungo a qlc., colpisco. — 


— pedes, 
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petimur, XXXI = 12 ci si dà la 
caccia. — petiere, XXXVII, 24. — 
petissem, I, 4. — petitum [esse], 
XXXXI, 13. 

Petrónius, ll, m., Petronio. — XVI, 
12, Petronius Turpilianus, Petro- 
nio Turpiliano, inviato in Britannia 
a sostituire Svetonio Paolino (62- 
64), fu ucciso nel 68. 

Pétülantía, ae, f. (petulans), inso- 
lenza, petulanza. — XVI, 25 pe- 
tulantia [fuit]. 

Philósóphía, ae, f. (Puodogia), fi 
losofia. — IV, 14 philosophiae. 
Pietas, atis ( pius), sentimento del 
dovere, nietà, amore, ossequio. — 
pietas, XXXXVI, 8. — pietatis, III, 

19; VI, 6 — funeris. 

Pigér, gra, grum, agg., pigro, lento. 
- X, 19 mare pigrum = mare morto. 

Piger, uit + Itum est, ere, mi 
rincresce, + acc. di persona e genv. 
di cosa. — III, 16 mon... pigebit 
= duvabit, litote. 

Pignüs nóris, + néris, n.. pegno, 
arra, ostaggio. — XXXVIII, 6 
pignorum, poet. = persone dilette. 

Pius, a, um, agg., pietoso, onesto, 
virtuoso. — XXXXVI, 1 piorum, 
sostv. — XXXXIII, 16 piisstmae. 

Plicéo, eii, citum, ere, piaccio, 
gradisco. — XXXXVI, 2 wt sa- 
pientibus placet — come opinano i 
filosofi. — XVIII, 29 placuisset. 

Placide, avv. ( placidus), placida- 
mente. — VIII, 1 placidius = con 
governo più mite. 

Plango, planxi, planctum, ere, 
batto, piango. - XXXXVI 5 plangit. 

Plinus, a, um, agg., piano. — XII, 
13 plana terrarum = planae ter- 
rae = terre piane. 

Plautius, Hi, m. Plauzio. — XIV, 
1 Aulus Plautius — Aulo Plauzio 
primo legato consolare della Bri- 
tannia, costituita in provincia, dal 
44 al 47. cfr. Aulus. 

Plebs, plebis, f., popolo, volgo, plebe. 
— plebis, VI, 13. 

Plérumqué, avv. (plerusque), per 
lo più. — XI, 5; XV, 10; XXII, 11. 

Plérasque, ráque, rumque, per lo 
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più al pl, plériqué, pleraequé, 
plerüqué, gran numero, la maggior 
parte. — plerique, I, 9 = cl. multi; 
IX, 4; XVI, 9; XXIX, 2; XXXV, 
14; XXXVI, 183; XXXX, 6; 20; 
XXXXII, 21. — plerisque, XVIII, 
10 — multis; XIX. 4; XXXII, 12. 
— plerosque, XXXII, 6. — pleris- 
que, XXVIII, 9. 

Ploratüs, is, m. (ploro), compianto, 
lamento. — ploratu, XXXVIII, 2. 

Plüs, plüris, n., compar. di multus. 
— plus acc. XI, 14; XV, 18. — 
plures, XXIX, 15 = multos. — 
plura, IX, 6 [manu quam verbis]. 
— pluribus, XXV, 19; XXIX, 5. 

Poena, ae, f. (mom), espiazione, 
pena, castigo, punizione. — poend, 
XIX, 10. — poenae, XXXII, 23 
[sunt]. 

Pollìio, ii, ütum, ére, lordo, con- 
tamino. — XXXT, 4 polluntur. 


Póno, posùi, pósitum, ére (po + 


sno), pongo, depongo. — posuere, 
XX, 10. — posit, XI, 6 = posta 
per natura, situata. — positum, 


XXII, 7. — ponendis, XXII, 4. 


Pontificatùs, fis, m. (pontifea), di- 
gnità pontificale, supremo capo 
della religione del culto; il! colle- 
gio dei pontefici variò da 5 a 8 e 
15; il capo era il pontifex maxi. 
mus; gli altri pontifices minores. 
— IX, 25 pontificatus. Ai tempi 
d'Agricola il pontifer maximus era 
l’imperatore; ma tale collegio pon- 
tificale non aveva più l'antica im- 
portanza. 


Pópülor, itus sum, üri (populus), 
saccheggio, devasto. — populatur, 
VII, 3. — popularetur, XX, 7. 

Pópülus, i, m., popolo. — XXXXIII, 
3 et hic... populus = e questo po- 
polo romano. — populi, II, 6; XIV, 
6. — populos, X, 1. — populi, pl., 
XXV, 14. 


Porrectus, a, um, agg. (porrigo), 
esteso, lungo. — XXXV, 15 quam- 
quam porrectior acies futura erat 
== sebbene ne sarebbe avvenuto che 
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la schiera sarebbe diventata al- 
quanto sottile. 

Porro, avv. (nófpu), avanti, oltre, 
inoltre. — XV, 22; NXNI, 13. 
Porta, ae, f. porta. -- XXVI, 10 n 
ipsîs portarum angustis = nelle 
strettezze istesse delle porte del- 

l'accampamento. 

Portíeüs, is, f. (porta), portico. — 
XXI, 11 porticus. - 

Portio, ónis, f. (POR, TT2P), parte, 
divisione, — portione, NN NXV, 16, 
cf. pro. 

Ports, üs, m. (porto) porto. — 
portum, XXXVIII, 18. — portus, 
XXIV, 10; XXXI, 10. — portus, 
acc., XXV, 4. 

Potens, entis, part. age. (possum), 
potente, capace, idoneo. — potens 
+ ad 4- acc. [erat], VII, 15. 

Potestis, atis, f. (possum), potestà, 
potere. — potestatis, IN, 11 = con- 
terno da superiore. — potestatem, 
XVIII, 19. — si in mostra pote- 
state esset, Il, 14 = se dipendesse 
da noi. 

Pótior, titus sum, iri ( potis), n'im- 
padronisco. -— NIII, 6 potitus sit 

. == el. potitus est. 

Potis, pote, agg., potente; comp. 
potior, superl. potissimus; nel com- 
par. potus = avv. piuttosto. — 
potior [est], NNNIIT, 25. — potius, 
ace, XVIII, Il. — potius, avv., 
XIX, 11; XXXXVI, 6; XXV, 18 
potius quam. 

Pótiüs, cfr. potis. 

Posco, póposei, re, domando, 
chiedo. — poscebatur ore vulgi dux 
Agricola, XNXNXI, 12 = tutti vo- 
levano che Agricola fosse nominato 
generale, — IN, 9 poscerent. — 
XXIX, 17 proelium poscentem = 
ardente di combattere. 

Positio, onis, f. (pono), il porre. 
— XI, 9 positio caeli = V'essere 
posto sotto (lo stesso) elima — il 
clima. 

Possessío, ónis, f. (possideo), pos- 
sesso. — possessione, NVIII, 17 = 
occupatione ; NXXNI, 10 (delle 
province sul Danubio). 
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Possim, potùi, posse (potis + 
sum), posso, ho efficacia. — po- 
test, XIII, 6= potrebbe; XXXXIV, 
12. — poterat, XXXXIV, 11 = 
avrebbe potuto. — poss:s, pot., 
XXXXVI, 15. — posse, XXIV, 15; 
XXXXII, 19. — potuisse, XXXIV, 
25. 

Post, avv. = di dietro; prep. + acc. 
dopo. — post, prep., IX, 24; XXVII, 4. 

Postéritas, atis, f. (posters), po- 
sterità, avvenire, tempo avvenire. — 
XXXXVI, 19 posteritati = posteris. 

Postérus, a, um, agg. (poster), se- 
guente; sostv., posteri, orum, m., 
posteri, discendenti, contrapposto a 
maiores, praesens aetas; compar., 
posterior, postervus, oris, posteriore ; 
superl. postremus + postumus, que- 
sto di bambini giovanissimi e nati 
dopo la morte del padre, quello 
= ultimo di una serie. — XXXX, 
17 postremum illud tempus. — III, 
10; XXXXII, 7 postremo, — avv. 
all'ultimo. — posteri, XXXXIV, 4. 
— posteris, I, 1; XIII, 6. — poste- 
ros, XXXII, 25. 

Postquam, cong, dopochè + indic. 
nel discorso diretto; + cg. nell'in- 
diretto. — XXX, 17 + perf. indic. 

Postremo, avv. efr. postérus. 

Postrémus, a, um, agg. ctr. posterus. 

Prae, avv. e prep. + abl., avv., in- 
nanzi, a confronto; prep., innanzi, 

. avanti, in confronto. — XXXXIII, 
13 prae se = innanzi a sè. 

Praebéo, bui, bitum, ére ( prae + 
habeo), offro, porgo. — XVI, 18 
praebuit. 

Praecédo, cessi, cessum, ére, pre- 
cedo, vado innanzi. — XXXVIII, 
15 praecesserat. 

Praeceps, cipitis, agg. (prae + 
caput), a capo fitto. — XXXXI, 
19 en ipsam gloriam praeceps age- 
batur = era trascinata a capo fitto 
nella gloria istessa, = gli si pre- 
parava facile la strada alla gloria 
istessa, che è di difficile acquisto. 
XXXXII, 15 praeceps in iram [erat] 
— proclive all'ira. 

Praeceptum, i, n. (praecipio), pre- 
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cetto, comando. —  praecepium 
(Augustus vocabat), XIII, 9. — 
praecepto, XXXVII, 7; XXXX, 8. 
Praecipío, cepl, ceptum , ére 
(prae -|- capio), prendo innanzi, 
comando. — XXXVIII, 15 praeci- 
pii (= praecepit) + inf, grecismo. 
— XXXX, 15 vt praeceptum erat. 
— XXXXVI, 8 praeceperim +- inf. 


pot. 

Praecipùus, a, um, agg. (prae + 
capio), precipuo, speciale.- X X XX V, 
9 praecipua ... miseriarum pars = 
la parte pià grave dell'infelicità. 

Praeda, ae, f. (praedium?), preda, 
bottino. — XXXVIII, 1 praedaque. 

Praedico, avi, àátum, àre, annunzio. 
— VIII 11 in praedicando = = col 
parlare. 

Praeditus, a, um, agg. (prae + 
do), fornito, provvisto, dotato. — 
XXXXIV, 10 praedito. 

Praediam, ii, n. (praes), podere, 
fondo. — praediaque, VII, 4. — in 
praedüs suis, VII, 4 = nel fondo 
di Giulia Procilla. 

Praedo, ónis, m. (praeda), predone, 
ladrone. — XXVIII, 13, praedo- 
qbus. 

Praefeetus, i, m. (praeficio), so- 
praintendente, prefetto. —  prae- 
fectus, XXII, 14; XXXVII, 26. 
— praefecto, XXXVIII, 14. 

Praeféro, tüli, làtum, ferre, porto 
innanzi, mostro. — XI, 14 prae- 
ferunt. 

Praeficio, feci, fectum, ére (prae 
+ /acio), prepongo, metto a capo. 
— VIII, 9 praefecti. 

Praemitto, misi, missum, ére, 
premetto, mando innanzi. — XXIX, 
9 praemissa, classe. 

Praepono, pósüi, positum, ére, 
prepongo, do il comando. — praue- 
posuit, VII, 12; IX, 2. — prae- 
positus est, IX, 25; XIV, 1 [est]. 
— praeponere, XIX, 12 — prae- 
ponebat. 

Praepositor, oris, m. (praepono), 
comandante. — XV, 6 praeposito- 
rum — legato et procuratoris. 

Praesens, entis, part. agg. (prae- 
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sum), presente. —- III, 18 prae- 
sentsum = del tempo presente. 

Praesentia, ae, f. (praesens), pre- 
senza. — XXXIX, 13 tn praesen- 
ta, cfr. in. 

Praesidium, ii, n. (praeses), pre- 
sidio, aiuto. — praesid:o, XXII, 10. 
— praesidiis, XIV, 12; XXII, 10; 
XXIII, 5. 

Praestans, antis, part. agg. (prae- 
stare), prestante, eccellente. - XXIX, 
16 praestans. 

Praesto, stiti, stitum (+ statum), 
are, sto davanti, primeggio, mo- 
stro. — XXXVII, 12 terga prae- 
stare — cl. terga vertere. 

Praesüm, füi, esse, sono innanzi, 
presiedo. — praeerat, VIII, 1. — 

. praefuit, XVI, 22. 

Praesümo, sumpsi, sumptum, ére, 
prendo primo, aspetto, mi ripro- 
metto. — XVIII, 9 praesumpta 
[erat — esset per Tacito]. 

Praetempto, avi, atum, are, esploro. 
— XX, 6 praetemptare = prae- 
temptabat, à poetico e postclassico. 

Praetér, prep. + acc., innanzi, oltre, 
oltre a; come avv. — eccetto, fuor- 
ché. — prep. IV, 10; XII, 15; 
XXXXV, 17. 

Praetervéhor, vectus sam, véhi, 
passo oltre a cavallo o in nave. 
— XXVIII, " praetervehebantur. 

Praetorius, a, um, agg. ( praetor), 
pretorio, del pretore. — VII, 14 
legatus praetorius = Caelius. Ru- 
fus. 

Praetüra, ae, f. (praetor), pretura. 
— VI, 15 praeturae. 

Prèécarius, a, um, agg. (precor), 
ottenuto con preghiere, mendicato. 
— XVI, 21 precario, avv. = per 
favore. 

Prétíum, Yl, n. prezzo di qlc.. sod- 
disfazione. — pretium, XII, 19. 
— preti, I, 9; XIX, 16. 

Prex, précis, f., preghiera. — pre- 
ces, XXXAII, 9. XIX, 7 preci- 
bus = preghiere di chi si racco- 
mandava. 

Pridèm, avv. (pris + dem), da molto. 
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XIV, 6; XXXIII, 24; XXXIV, 9 
tam pridem. 

Primo, avv. (primus), da principio, 
in primo luogo. — III, 10 primo 
... postremo = da principio ... alla 
fine; VIII, 6 primo...mox = da 
principio ... poi; XXXXII, 5. 

Primus, a, am, agg. superlat. di 
prior; primo. — primus, XIII, 3 
.. omnium = primo fra tutti nel- 
l'ordine del tempo; XIV, 1. — 
primum, XXXV, 9, nom. — prt- 
imum, avv. = per la prima volta, 
X, 3, 15; XXV, 4; XXVIII, 18. — 
primo, III, 1 ... ortu = fin dal pri- 
mo nascere. — XXXI, 20 primo 
statim congressu = fin dal primo 
scontro; XN, 1; XXXVI, 1 — 
primi, XXXXIII, 9 libertorum ... 
= i liberti più ragguardevoli, — 
prima, sostv., XVIII, 16 — i primi 
fatti d'armi. — prima, XXIV, 1 
nave... = sulla nave che fu la prima 
a costeggiare il golfo di Clyde o 
di Forth; il Becker propone vere 
primo; il passo è controverso. — 
primos, XXXVII, 15. 

Princeps, Ypis, m. (primus + ca- 
pio), agg. e sost., il primo; prin- 
cipe, capo dello stato. — princeps, 
XXXXI, 4 — Domiziano. — prin- 
cipis, III, 12; XXXIX, 8; XXXX, 
11 + XXXXII, 4 = Domiziano; 
principem, NXXXI, 17 — Domi- 
ziano; XXXXIII, 19; XXXXIV, 
15. — principi, XXXXV, 16 = 


Domiziano. — principum, XIII, 7 
= maggiorenti ; XXI, 6. — prin- 


cipibus, XXXXII, 19. — principes, 
XII, 3. 

Principitùs, us, m. (princeps), pri- 
mato, supremazia, monarchia, im- 
perio, corte. — principatus, VII, 
8; XXXXIII, 8. — principatum, 
III, 3. 

Priór, príüs, Oris, agg., anteriore, 
precedente. — priori, III, 17; 
XXIX, 9. — priorem, XXXII, 19. 
— prius, avv. = prima, per lo in- 
nanzi. — priores, nom., X,7==scrit- 
tori anteriori a Tacito; XXX, 7. — 
priorum, XA, 2; XXXIII, 11. — 
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apud priores, acc., I, 6, cfr. nunc = 
durante la repubblica romana; cfr. 
antiquitus. — prioribus, NIV, 8; 
XVI, 14, neutro sost. 

Priscus, i, m., cognome romano = 
Prisco. — II, 2 Priscus Helvi- 
dius, Prisco Elvidio, cfr. Helvi- 
dius. SY noti il cognomen messo 
innanzi al nomen gentile (cfr. Massa 
Baebius) quando manca il praeno- 
men. — XXXXIV,3 Collega Pri 
scoque consulibus = sotto il con- 
solato di Collega e Prisco. Prisco 
fu console con Collega nel 93 dopu 
G. C. 

Príüs, avv., cfr. prior. 

Privatim, avv. (privatus), privata. 


mente, alla buona. — XXI, 3. 
Privitus, a, um, agg. (privo), pri- 
vato, personale. — XXIX, 8 pre 


vati hominis opposto ad impera- 
tor. — XIX, 6 privatis. 

Pro, avv, avanti; prep. + abl, 
dinanzi, per, in favore di, VI, 15, 
7 pro consule = ace., 9 = nom.; 

prep., MI, 4; NV, 12; NNI, 5; 
XXVI, 9 securi pro salute, de glo- 
ria certabant = certi della vita, 
combattevano per la gloria (Sì noti 
lo scambio delle prepp.; XXVIII, 
13; XXX, 13; XXXII 10 pro no- 
bis — dalla nostra parte; NAXXV, 
16 pro virili portione = per quanto 
stava in te, o Agricola. — XNXN, 
2 pro triumpho = per un trionfo. 

Próbo, avi, atum, are (probus), 
provo, ricerco, approvo. — XVIII, 
7 probare = probabant. 

Prócilla, ae, f, Procilla; IV, 7. 
Procilla; Giulia Procilla, figlia di 
Giulio Procillo, forse discendente 
da C. Valerio Procillo. 

Próconsülaris, e, ag. (proconsul), 
proconsolare. — NXXXII, 11 sa- 
larium proconsulare = l' onorario 
dovuto al proconsole. Non si sa con 
precisione, ma al terzo secolo era 
= 1.000.000 di sesterzi = 250.000 
lire per il proconsole d'Asia. 

Proconsulatus, is, m. (proconsul), 
proconsolato. — NXXAII, 1 ... pro- 
consulatum Africae et Asiae sor- 
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tiretur = ... si doveva tirare a sorte 
il proconsolato delle province sena- 
torie d'Africa ed Asia. Queste due 
province toccavano per diritto dopo 
13 anni a chi era stato console; 
ed Agricola vi aveva diritto, es- 
sendo stato console nel 77, e cor- 
rendo allora l'anno 89 o 90. 

Prócül, avv. (procello), lungi. — 
IX, 16 procul ab; IX, 17 procul a; 
XXXVIII, 10. 

Procurator, Oris, m. (procuro), 


procuratore, amministratore. — 
XV, 6 procurator. — IV, 2 pro- 
curatorem == procuratore cesareo. 


— IX, 18 procuratores. 
Prócurro, curri + cücurri, cur- 
sum, ére, corro innanzi, mi avanzo. 


— X, 13 procurrentium = avan- 
zarsi nel mare. — XI, 8 procur- 


rentibus, abl. causale. 

Procursîts, iis, m. (procurro), im- 
peto, marcia in avanti. — XXXIII, 
9 procursu. 

Prodo, didi, ditum, ére, mando 
fuori, produco, pubblico. — I, 7 + 
8 ad prodendam virtutis memoriam 
= a pubblicare la memoria dei 
meriti altrui. 

Proclior, atus sum, ari ( proelium), 
combatto. — XII, 1 proeliantur. 

Proelium, ii, n., battaglia. — proe- 
lium, NXVI, 10; XXX, 5. — 
proelit, NV, 17; XVI, 8. — proelio, 
NNNVI. 15 peditum se proelio mt- 
scuere = i cavalieri si mescolavano 
nel combattimento dei fanti. — 
proelium, NNIN, 17 ...poscentem. 
- proelio, XV, 9; XXIV, 2; XVIII, 
9 proelio congressi = venir a bat- 
taglia. — proelia, XVII, 5 [fue- 
runt] — proeliorum, XXVII, 3. 
— proeliis, abl., XXXIII, 8. 

Prófectó, avv. (pro + factus), di 
certo, senza dubbio. — II, 10. 

Próféssio, onis, f. (profiteor), pro- 
fessione, dichiarazione, confessione, 
prova. — III, 19 professione pie- 
tatis. 

Professor, oris, m. (profiteor), pro- 
fessore, maestro pubblico. — II, 
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sapientiae professoribus = cl. phi- 
losophis. 

Proficio, feci, fectum, ére (pro 
+ facio), mi faccio innanzi, pro- 
gredisco, guadagno. — profici, XV, 
3; XIX, 2. 

Próficiscor, fectus sum, ficisci 
(pro + facto, facesso, faciscor), mi 
avvio. — VII, 6 ad sollemnia pie- 
tatis profectus = partito per cele- 
brare i funerali della madre. 

Prófundus, a, um, agg., profondo, 
smisurato, immenso. — X, 21 pro- 
funda moles continui maris = la 
profonda massa di quel mare senza 
terre. — XXV, 9 profunda acc., 
= profondità, abissi, precipizii, + 
genv. montium, silvarum. 

Próinde, avv., perciò, parimente. — 
XX MI, 25; XXXIII, 25. 

Promóréo, movi, motum, ére, 
spingo innanzi, promuovo, porto 
innanzi. — XIV, 9 castellis pro- 
mots. 

Promptus,a, um, part. agg. (promo), 
pronto, preparato, coraggiuso. — 
in promptu, XIX, 19. — prompti, 
XXVII, 4 — amanti di guerra. — 
promptior in spem, XXXV, 15 — 
piacendogli meglio di sperare. — 
promptissimus, III, 12. 

Prónus, a, um, agg., curvo, chino. 
— pronus, VI, 9 +- in -|- acc. — 
pronum, I, 6 — facile, perché con- 
sentito dalla libertà della repub- 
blica. — prona, XXXIII, 18. 

Práópé, avv., prep. + acc. e dat; 
presso, presso a, avv., XVIII, 15; 
XVIII, 5. — propius, XVI, 9, 
avv. più da vicino. Altri legge 
proprius; i codd. hanno propius. 
— prep., III, 15 prope ad. — pro- 
pior, VI, 18 + dat.; XXIII, 6 
[Romanis]. — proximus dies, 
XXXVIII, 8 = il dì dopo la bat- 
taglia. — proximo, XXXIV. 4; 
XXXVIII, 19 [anno]. — prorim:, 
XI, 7 [Britannorum]. — proci 
mis, XIX, 18. — proximos, XXXVI, 
12. 

Própéré, avv. (properus), presta- 
mente, con celerità. — XVI, 7. 
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Própinquus, a, um, agg, ( prope), 
vicino, parente. - propinquae, NNVI, 
7 — appropinquante. —  propin- 
quos, XXXI, 1 = consanguinei. 
Proximus, a, um, cfr. Prope. 
Proprius, a, um, agg. (prope), pro- 
prio, particolare, esclusivo, fermo, 
sicuro. — XXXNII, 14 proprium 
... est = è qualità propria... 
Propugno, avi, atum, are, oppongo, 
combatto dall'alto. — MI, 2 pro: 


pugnant. 
Propulso, ivi, àtum, are, respinzo, 
allontano. — propulsandum, NII, 


6. — propulsandum [esse], NNIN, 
11. 

Proséquor, cütus sum, séqui, se- 
guito. — XVIII, 31 ne laureatis 
quidem prosecutus est = non diede 
nemmeno la notizia con lettera or- 
nata di alloro. 

Prosper -4- prospérus, a, um, agg. 
(pro + spero), prospero, fortunato. 


-— MII, 5 prospere pugne == con 
battaglia ben riuscita. — XIV, IL 


prosperas res == buon governo. — 
ANIV, 2 prosperis. — NXNIII, 
21 prosperrima. 

Prospeéritas, atis, f. (prosper), pro- 








sperità, felicità. —  NVIII, 29 
prosperitate rerum prosperis 
rehus. 


Prosüm, profüi, prodesse, sono 
utile, giovo. — XXIV, 15 profu- 
turum [esse]. 

Prott, cong., secondo che. — XII, 
22; XVIII, 16; XXXVII, 11. 
Provincia, ae, f., provincia, ufficio, 
carica, faccenda. — provincia, VI, 
8; XVIII, 6. — provinciae, V, 1; 
XIV, 3; XVI, 6; XVII, 4; MA, 
1. — provinciae, 1X, 2 ... Aquita- 
^iae praeposuit = lo mise a capo 
della provincia d' Aquitania. — 
provinciam, V, 6; VI, 6; IX, 21; 
XVI, 14, 16; NIX. 5; XXX, 4; 
XVIII. 26; XVIII, 9; XXXX, 12; 
XXXXII, 4. — provincia, VIII, 2. 

Provincialis, e, agg. (provincia), 
provinciale, della provincia. -— IV, 
12 provinciali parsumonia == fruya- 
lità, semplicita della provincia. 
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Próvóco, avi, Atum, are, chiamo 
fuori, provoco, eccito. — XXXNXII, 
18 provocabat. 

Prüdens, entis, partic. agg.(pro- 
videns), previdente, circospetto, as- 
sennato, pratico, — XIX, 1 pr«- 
dens + genv. = gnarus. — XXV, 
14 specie prudentium — sotto co- 
lore di uomini prudenti. 

Prüdentia, ae, f. (prudens), peri- 
zia, scienza, sapere. — prudentia, 
IV, 16. — prudentia, 1X, 1, 
XXXXII, 16. 

Püblicé, avv. (publicus), pubblica- 
inente, a pubbliche spese. - XXI Ad. 

Piiblicus, a, um, agz., pubblico. — 
HI, 5 securitas publica, cfr. res. 

Pudor, óris, im. (pudeo), pudore, 
vergogna. — XXXNV, 12 pudo- 
rem. 

Püéritía, ae, f. (puer), puerizia, 
fino ai 17 anni — pueritiam, 
Iv, 9. 

Pugna, ae, f. (pungo), pugna, bat- 
taglia. — — pugnae, XNIX, 9; 
XXXVI, 18; XXXVII, 1. — pu 
gnam, XXXVI, 9. — pugna, XIII, 
90. — pugnae, XXX, 7. 

Pugnax, nàcis, agg. (pugno), pu- 
gnace, bellicoso. — XVII, 9 pu- 
gnacem. 

Pugno, invi, atum, ire (pugna), 
combatto. — XII 7 pugnant. — 
XXVI, 4 puynubatur; 6 pugnan- 
Lum, 8ostv. — XXXV, 13 pugna- 
retur. — NXXVII, 8 pugnantium. 

Pulchér, chra, chrum, acg., bello. 
— pulchrum [est], XXX, 19. — 
pulchram, NXXIV, 12. 

Pulehritüdo, diuis, f. (pulcher), 
bellezza, eccellenza. — IV, 
pulchritudinem ac speciem = pul- 
chrum speciem = il bell'ideale. 

Pulso, avi, utum, are ( pello), batto, 
percuoto. — X, 9 pulsantur, poet. 
= cl. adluuntur. 


Q 


Quadrienninm, ii, n. (quatuor + 
annus), quadriennio, spazio di quat- 


tro anni. — ante quadriennium, 
XXXXV, 22. 

Quaero, quaesivi, quaesitum, ére, 
cerco. — quaesivit, IX, 16. — quae- 
rerent, XXXXI,22. — quaereretur, 
XIV, 10, riflessivo. — quaerere, X, 
22, 8sustv. nom. 

Quaestüra, ae, f. (quaestor), que- 
stura. — quaesturae, VI, 6. — 
quaesturam, VI, 12. 

Quaestüs, is, m. (quaero) guada- 
gno, lucro. — sn quaestum, XIX, 
14 — a scopo di lucro. 

Qualis, e (quam), quale. — quales, 
XI, 18 = colle stesse qualità. 
Quam, avv. (Qui), come, quanto. — 
comparativo +quam: IV, 15 acrius 
...Quam; IV,18 vehementius ...quam; 
V, 16 minus ...quam; VIII, 2 placi- 
dius ...quam; XII,5 utilius ... quam; 
III, 8, XII, 25, XXXXIII, 14 faci- 
lius ... quam; XV, 23 periculosius 
.. quam; X X11, 18 honestius...quam; 
XXXII,7 diutius...quam; X XXXIII, 
o crebrius ...quam; XXXXIV,4 de- 
centior ... quam; IlI,7 tardiora ... 
quam; I, 10, X, 12, XXV, 18 po- 
(ius ...quam; V,16, XIX, 5, XX,3 
minus ... quam; VI, 20 cuius al- 
terius ... quam; XXIV, 4 magis 
... quam; VII, 17 malwt ... quam; 

XXXII, 19 tam... quam. 

Quamquám, cong., sebbene. — 
+ verbo all'indicativo: XXXV, 
13 futura erat; XXXVI, 15. — 
+ verbo al congiuntivo: III, 1 mt- 
scuerit = cl. miscuit; VI, 8 [esset] 
= cl erat; XIII. 5 terruerit = 
cl. terruit; XVIII, 8 transvecta 
[esset] = cl. transvecta erat. — 
+ participio: XXXIX, 2 auctum ; 
XXXXIV, 7 praereptus. — + ag- 
gettivo: I, 2 incurtosa; XVI, 10 
egregius; XN, 3 conflictatum = 
cl. quamvis-l-agg.; ovvero = quam- 
quam+agg.+- verbo all'indicativo. 

Quamvis, cong. + cg., di raro col. 
l'indic., sebbene, quantunque, se 
anche; come avv. = assai, grande- 
mente. — IX, 7 quamvis inter to- 
gatos [ageret] = sebbene Agricola 
si trovasse tra uomini vestiti di 
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toga = tra magistrati civili; men- 
tre era stato sempre tra uomini ve- 
stiti di sagum, ossia tra soldati. 


Quandó, avv., e cong., quando, ta- 
lora, allorchè, poichè. — XXXIII, 
163, interrogazione diretta. 

Quantùlus, a, um (quantus), quanto 
poco. — XV, 12 quantulum ... mi- 
litum — quanto pochi soldati. 

Quantus, a, um, agg. (quam--twus); 
. pron. relat. e interrog.. quanto 
grande. — quanto plus, VI, 6. — 
quantoque ferocius, XXXVII, 5, 
cui tien dietro: tanto acrius del 
XXXVII, 6 — con quanto maggiore 
audacia ... con tanto maggiore osti- 
natezza. — quanta, XVIII, 32. — 
quantum avv., XVII, 9 per quanto; 
quantum ad gloriam, XXXXIV,7 
= cl. quod ad gloriam attinet. 

Quantuslibét, -tálíbét, -tumlibét, 
grande quanto si vuole. — VI, 9 
quantalibet, poet. — maxima. 

Quartus, a, um (tétaproc), quarto. 
— quarta aestas, XXIII, 1 — 80 
dopo G. C. — quarto, XXXXIV, 2; 
cfr. quinquagesimus. 
uattüór, num. indecl, quattro. — 
XXXVII, 4. 

Qué, cong. (ré) Si unisce ad una 
parola per coordinare l'idea che 
segue colla precedente; = e, ed. 

enclitica. Nell'Agricola ce ne 
sono 101 esempio, cosi divisi: 

Nomi + que: I declinazione: 
Genv., IV. 4 sapientiaeque. — 
Dat., XXXXV, 17 filiaeque. — 
Acc., XXXVII, 7 famamque; 
XXXXVI, 10 formamque. — Abl. 
IV, 7 sndulgentiique; XX, 11 
curaque; XXXVIII, 1 praedaque; 
XXXXI, 6 Dacsaque; XXXXII, 16 
prudentiaque. — Nom. pl., XXXI, 
4 fortunaeque. 

II decl. Nom., XXIV,9 caelumque. 
— Genv., XII, 18 caelique; XXXXV, 
7 Rusticique. — Acc., XXXXII, 20 
obsequiumque ; XXXXII, 18 fatum- 
que. — Abl, XXXNIII, 17 ?udi- 
cioque; XXXXIV, 3 Priscoque. — 
Ace. pl., X, I populosque; XIX, 6 


servosque; VII, 4 praediaque; 
XXXXVI, 9 dictaque. — Abl., XIII, 
13 aurilitsque; XX, 11 castellis- 
que; XXXXIV, 16 votisque. 

III decl. Nom., XXV, 7 equesque; 
XXXIII. 17, XXXVII, 15 virtus- 
que; XXXXVI. 8 uxorique; VIII, 
3 ardoremque ; XII, 15 vitemque.— 
Nom. pl., X, 20 montesque; XXXI, 
3 sororesque. — Genv., IX, 8 remis- 
sionumque; XXVI, 6 peditumque; 
XXXIX, 2 mulierumque. 

IV decl. Acc., VII, 1 domumque; 
XXX, 2 consensumque. — Abl., V, 
9 ductuque; XXXIII, 2 fremituque; 
XXXXIHI, 12 vultuque; XXXXV, 
19 complexuque. — Nom. pl.. XXIV, 
11 portusque. — Acc., XXXIV, 6 
saltusque. 

Pronomi: XIV, 10 isque; XII, 
17 eademque; XXXIX, 12 quod- 
que; VI, 3, XXI. 11 idque; XXIV, 
3 eamque: XXXX.8 eumque ; XVI, 
13; XVIII, 6; XXI, 2; XXII, 10; 
XXX, 9 eoque; XXXVII. 5 quanto- 
que; XVIII. 22 seque; XXXXVI, 3 
nosque; IV, 4 disque. 

AgcettIvi + que: VIII, 4 eru- 
ditusque; IV, 18 excelsaeque; IV, 
10 integramque; XVII, 9 validam- 
que; XXXXIII, 2 ?gnotisque; XIX, 
4 sw?sque. 

Versi. — Indicativo: V, 14 
intravitque; IV. 19 retinuitque; X, 
17 domuitque; XVII,8 sustinuitque 
(QUE = sed; altri toglie que, e 
legge sed...); XXXXV, 8 éussitque; 
VI, 4 vireruntque. — Congiun- 
tivo: III. 3 augeatque. — Infi- 
nito: XXIV,14 obtinerique; XNXX, 
3 addique. — Participio: XXXV, 
9 mentesque; XXXXII, 8 terren- 
lesque; XXXX, 15 exceptusque : 
XXXX, 21 aspectoque; XXXVIII, 
2 mixtoque; XIV, 2. redactaque; 
XXXVII, 7 fransvectaeque (que 
causale); XIV, 12 firmatisque ; 
XVIII, 11 contractisque. — Ge- 
rundio e Gerundivo; XXII, 4 
ponendisque; XXV, 17 regredien- 
dumque; XXVII,2 inveniendumque. 
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Preposizioni + que: infraque, 
XII, 14. 

Avverbi + que: VII, 11 inte. 
greque; V, 8; MIX, 1; XXXVI, I 
simulque; V. 9 magisque; IX, 8 
tusteque; NNI, 10 paullatimque ; 
XXIX, 10 (tandemque; XXVI, 4; 
XNIN, 12; NNNIIT, 2 eamque; 
XXXIV, 5 idenque; NNNV, 2 sta- 
timque; NNNVI, 17 minimeque. 

Quérela, ae, f. (queror) lamento, 
larnanza. — querela laesi cuius 
quam, NNNNI, 3 = lagnanza da 
parte di alcuno offeso. 

Qui, quae, «quod, pr, il quale, la 
quale, ehe, chi. — qui, \V,10 + cg.; 
XNNNIT, 8; XNNXNNIII, 14 et qui 
+ eg. = come colui che. — quae, 
IV. 3; VIT, 5; XVII. 4; XX, 2; 
XXIV, 8; XNNV,4; NNIN, 5 — ut 
ea. — quod, IN, 12; NT. 17; XII, 
5 — illud quod; NITTI, 14, NV. 21; 
NIX, 4; 19 = illud quod; NXIII, 
5; XNVI, 1; XXXIT, 16; XXXVI, 
6; XXXIX, 12. — cuius f., XVIII, 
17; NNVII. 1 = cuius victoriae. 
— cur f, IN, 4, 15. — cu m, 
XVIII, 27 = dle cui; XXIX, 6. 
— quem,V,2= ut eum; XXIX, 
2, 8; XNNIT, 4; XNNNIT, 15. — 
quam, XVI. 7; NNNNVI, 14. — 
quod, XVIII, 27 = ud quod; 
NNNNIT, 12 /Hud quod; NXXNIV, 
16 = videre Traianum. — quo m., 
XVIIT. 22; XXXIV, 6 quo modo; 
NXXXV, 12. — quo n., XXXVIII, 
16 ut eo: NNNNII, 21 = qua 
laude; XXNNIHTI, 15; NXXXIV, 
18. .— qua, XNIT, 3. — qui, V,4; 
NI, 1; NV, ?0*; XVIIT, 23, 24; 
XXI, 8 4- NNXII, 9. = gli stessi 
che; XNVIIT. 3: NNNVI. 11 = 
lis qui; NNNVII, 7; NXXXIT, 4; 
NNNNV, 14. — quae f£, XX, 9; 
NXXNVI, 12. — quae n., V, 11; 
NIN 144. NNNTH, 21: illa quae; 
NNN, 6; NNXV, 4, NNNNI, 5 
+ eg. conser. — quorum m., XXX, 
15; NNXIX, 5. — quorum n., VI, 
7; NIV, 12 = ut eorum + cg.: 
D) — praesùuliorum; 2) tutta Vam- 
ministrazione di Svetonio Paolino. 
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— quibus, XVIII, 6 + XXIX, 14 
+ XXXI, 16° + XXXXII, 19 = 
alli quibus; XVIII, 21; XXXI, 13; 
XXXX, 20; XXXXI, 14. — quos, 
XI, 15; XVI, 9; XXIII, 5; XXX, 
19; XXXIV,3 e illi quos; XXXIV, 
10 = qui... e08; XXXI, 21 — di 
quanto valore; XXVIII, 14 = non- 
nulli quos. — quas, X, 5; 17; 
XXXII, 24; XXXXV, 20; XXXXVI, 
5. — quae, X, 8 = illa quae; XIV, 
9 -4- cg. finale; = ut per ea; XXIII, 

= illa quae = regiones quas; 
XXXII, 9; XXXXIII, 12 + eg. — 
quibus, III, 14; V, 15; VI, 15; 
XV, 5 + cg.; XX, 9; XXX, 7; 
XXXIV, 12; XXXX, 7. — quis = 
quibus abl., XXXVII, 26. 

Quia, cong., perché. — + indic,, IV, 
6: IX, 22; X. 3, 18; XVIII.. 13; 
XXI, 11; XXV, 2; XXX, 9; 
XXXNXII.17. +cg., 1X, 54-6; 
XXXXVI, 11. 

Quidim, quaedam, quoddám, sost. 
quiddam, un certo, una certa, una 








certa cosa. — quadam, XVI, 16 
comitate quadam = con una certa, 
tal quale affabilità. — quadam, 


XXXII, 14. — qusdam, XII, 20; 
XXXVII, 12; XXXXII, 2. — quae- 
dam, XII, 1: XIV, 4. — qutbus- 
dam, XNXXNXIT.. 12. — quosdam, 
XXII,15; XXXVI, 12; XXXVIII, 7. 

Quidém, cong. (qui + dem), certa- 
mente, — XVII, 7; XXVIII, 1; 
XNXNNIII, 10; XXXXIV, 6. 

(juies, etis, f., quiete, pace, tranquil. 
lità. — quies, XVIII, 10. — quieti 
et otio, XXI,8 = ridondanza. — 
quiete et otio, VI. 14 = ridondanza. 
— quietem, XXXXII, 5. 

Quietus, a, um, agg. (quies). quieto, 
tranquillo. — quietam, XX XX, 12. 
— nihil... quietum, XX, 6 = nes- 
suna tregua, nessuna tranquillità. 

Quin, cong. (qué + ne), in propp. 
secondarie, dopo una prop. princi- 
pale negativa. — XXVI, 9 wltro 
quin etiam, anastrofe = quin etiam 
ultro. Il quin in questo passo è in 
una prop. principale per confermare 
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meglio i pensieri espressi prima; 
— per verità; veramente; certo. 

Quindéeim, num. indecl. (quinque 
+ decem), quindici. — III, 10. 

Quinquàagesímus, a, um (quinqua- 
ginta), cinquantesimo, XX XXIV, 2. 
La lezione dei codd. « sexto et quin- 
quagesimo (=> cinquantaseiesimo 
anno di età)» è errata, perchè poi 
Tacito dice che erano consoli Collega 
e Prisco, il cui consolato cade nel 96 
dopo G. C., e però bisogna correg- 
gere « quarto et quinquagesimo » 
= cinquantaquattresimo anno di 
età. 

Quinquaginta, num. indecl. (evt 
xovra), cinquanta. — XXXIV, 14 
quinquaginta. Veramente non sono 
P ce 42, cioè dal 43 all’ 84 dopo 

Quintus, a, um (quinque), quinto. 
— quinto ..... anno, XXIV, 1 — 
l'anno 81 dopo G. C. 

Quippé, cong. (quia + pe), certa- 
mente, poiché. — III, 9, con ana- 
strofe. — VII, 13 + indic. — XVIII, 
26 + cg. 

Quis, quid, pron. indef, qualcuno, 
qualche cosa; si usa dopo sf, misi, 
ne. — 8% quis, XXXXVI, 1. — me 
quid, II, 9. — ne cuius, VI, 20. 
— quid + cg., II, 10, 11. 

Quis, quid, pr. interrog., chi? che? 
— quia, III, 10 = quid dicam de 
eo quod. — XXXXIV, 10 quid 
aliud ? 

Quisquám, quaequám, quidquám, 
quiequàm, alcuno, qualcuno; in 
propp. negative. — quisquam, 
XXXXIII, 4, sost. — mec quic- 
quam ultra formidinis, XXXII, 
20 = n? v'era più ragione di te- 
mere. 

Quisqué, quaequé, quidqué, agg. 
quodque, ognuno, ciascuno. — I, 
7 celeberrimus; III, 12 promptis- 
simus; XXXI, 10 recentissimus; 
XXXXI, 16 optimus quisque. — 
XVI, 11 swae, costrutto raro; 
XXXIII, 8 audentissimi; XXXIII, 
15 fortissimi; XX XXVI. 7 coniunc- 
tissimi cuiusque. — XXXIV, 7 for- 
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tissimum quodque. — XXV, 8 
gua; XXIX, 4 sua quisque. — 
XXII, 10 sibi quisque [erat] —i 
capi, presidio. — cuique, XXXI, 1; 
XXXVII, 11. — quemque, XXXVI, 
20. 

Quisquis, quaeque, quidquid, agg. 
quodquod, qualunque, chiunque. 
— quidquid. XXXX, 2, nom, — 
quidquid, XXXXVT, 15, 16, acc. 

Quo, avv. (quoi), in qualche luogo, 
modo. — quo = ut + cg. finale, 
XVIII, 14. — quo minus, XX, 7 
= quin + cg.; XXVII, 8. — quo 
... 60, XXXI, 15; XXXXII, 16 — 
quanto ... altrettanto. 

Quo minus, cfr. quo. 

Quód (neutro di qui), 1) avv., quanto 
a questa cosa; 2) cong., perchè. — 
quod + indic.: X, 20; IV, 11; XI, 
9 habuit. — XXXIV, 10 quos quod 
tandem invenistis = qui, quod tan- 
dem invenistis eos. — XXXXV,18, 
"isi + quod, VI, 5; XVI, 26. — 
quod + si + cg. pres, XII, 1; 
XXXXIV, 3. — quod + ni + cg. 
pprf., XXXVII, 17. — quod+-nisî, 
XVI, 6; XXVI, 12. — quod ad me 
attinet, XXXIII, 23 = per quanto 
riguarda me. 

Quóqué, avv., si pospone sempre ad 
una parola, — anche. — II, 3; 13; 
VII. 13; XI, 15: XVII, 10; XXIV, 
6; XXV,11; XXXXT, 15; XXXIII, 
2; XXXXIV, 4; XXXXVI, 8. 

Quotidie, avv. = cotidie, quotidia- 
namente. — III, 3; XXXI, 8, 9. 

Quótíens, avv. = quotes (quot), 
interrog., — quante volte? Corre. 
lat. — quante volte ... tante volte. 
I, 3 = s$ quando, XXX, 1. 
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Ràpio, rapùi, raptum, ére, rapisco. 
— rapere, XXX, 21 sostv., acc. — 
utilia raptum, XXVIII, 8 — a far 
provvista delle cose necessarie alla 
vita, rubandole. 

Raptor, oris, m. (rap?o), rapitore. 
— raptores orbis, NNX, 1'7 — la- 
droni del mondo. 
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PrePOSIZIONI + que: infraque, 
XII, 14 

AvverBi + que: VII, 11 inte. 
greque; V, 8; XIX, 1; XXXVI, 1 
simulque; V. 9 magisque; IX, 8 
‘usteque; XXI, 10 paullatimque ; 
XXIX, 10 tandemque; XXVI, 4; 
XXIX, 12; XXXIII, 2 iamque; 
XXXIV, 5 ideoque; XXXV, 2 sta- 
timque; XXXVI, 17 minimeque. 

Quérela, ae, f. (queror) lamento, 
lagnanza. — querela laesi cuius- 
quam, XXXXI, 3 = lagnanza da 
parte di alcuno offeso. 

Qui, quae, quod, pr, il quale, la 
quale, che, chi. — quz, XV,104- cg.; 
XXXXIT, 8; XXXXIII, 14 et qui 
+ eg. = come colui che. — quae, 
IV. 3; VII, 5; XVII, 4; XX, 2; 
XXIV, 8; XXV,4; XXIX, 5 — ut 
ea. — quod, IX, 12; XI, 17; XII, 
o = illud quod; XIIT, 14, XV. 21; 
XIX, 4; 19 — illud quod; XXIII 
9; XXVI, 1; XXXII, 16; XXXV 
6; XXXIX, 12. — euius f., XVI 


17; XXVII, 1 — cuius victor gt 
— cui f, IX, 4, 15. — cu 417 
27 = ille cui; XX (fly 


di, um 
ch 


XVIII, 
— quem, V, 2 — ut eum 5} 
2, 8; XXXII, 4; XXXXIP 
quam, XVI, 7; XXXVI, Mi, quio 
quod, XVIII, 27 — dl Vara 
XXXXIT, 13 zllud quoc 2; cen 
16 — videre Traianu 2 E. & 
XVIII, 22; XXXIV} A 


XXXXV, 12. — quif uA 4. |. ritiro, 
16 ut eo: A pesto ), sinus 






i 
laude; XXXXIT fig "y U^] recesso 
18. — quà, XX 1714 la fama. 
XI, 1; XV, 90 (fi “tro, ricupero. 
XXI, 84M 1” st [9 — recipe- 
che; XXVII i Al 
illis qui ; E a y, dre (ret 
XXXXV, "T | — recepta, 
XXXXV Url ait 
XIX, 14 0 cognitum, 
XXX, QM um 19 ad dona 
+ cg. dut, n ada = a far 
15; 3 | gf ii poichè 


di cendo di Roma 


SI op) priato nel suo pa- 
your 
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gli 
— quibus, XVIII, 6 4- > : 
+ XXXI, 16? + XX» * sor), 
illi quibus; XVII, 2' È * — wy, 
XXXX, 20; XXXX .-. 
AL 15:.XVL 957 .^ Atore, 
19; XXXIV,3=” ,° ribus , 
10 = qui ... e" - , 
quanto valore :90), di. 
NU Di 5, S0stv., 
9. — quc 2-|-causa), 
9 --cg. : zie ied 
XXX È al servizio mili- 
Du :, Ytum, Tre, tomo. 


Y Anus, III, 1. — rediit, 
reditura erat, XXX VIII, 
è à legge redierat (cfr. lego, 


go, egl, actum, ére (re--ago). 
4conduco. — redigere, XVIII, 18. 
— redactaque [est], XIV, 2. 


+ Rédimo, emi, emptum (J-emtum), 


ére (re-|-emo), ricompro, mi pro- 
caccio. —  redempturus mutuam 
dissimulationem mali, VI, 10 = 
avrebbe chiuso un occhio sui disor- 
dini d'Agricola, purchè a vicenda 
Agricola l'avesse chiuso per lui 
(Salvio Tiziano). 

Référo, tili, làtum, ferre, riporto, 
metto a profitto. — referam, X, *. 
— referebat, VIII, 11. — retulere, 
X, 28. — referre, IX, 14. — ret 
tulit, V, 5. 

Regio, onis, f. (rego), direzione, 
linea, contrada, paese. —  regw- 
num, XIX, 17. 

Regius, a, um (rex), regio, reale. 
— XVI, 2 generis regii. = di sar 

ue reale. 

Régo, rexi, rectam, ére, reggo 
governo, amministro — regunt, 
XVIII, 23 — sostenersi a galla. — 
regebat, VII, 8. — regere, XIX, 9. 
— regendi, XVIII, 13 — guidar 
la nave. 

Régrédíor, gressus sum, grédi 
(re 4 gradior), ritorno. —  regre- 
diendumque [esse], XXV, 17. 
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"n. (rex), regolo, prin- 


" ^. XXIV, 12 
a gis ", üre, relego, 
= d ‘tum, XV, 20 
x 4 a. A LS . PI . 
LES M. ^ l'opinione 
. Ce ta, uu BEN 
"o e " 'ascio 
^A ^. X ‘0 
b Re. È tor id > 7 
"v : È n 
kt 
LN EIS 
T 7 p, N 
^v, ^s N 1 
"t. 4» 
. , e, e. “ 
4 C » - 
EJ 
cai. 
^ 40. pere, 


e (remez), 
», X, 19, sostv. 
sal. 

.. (remitto), rilassa- 
azione, riposo. — re- 

,U6, IX, 8; cfr. cura. 
aisi, missum, ére, mando 
o, rigetto, rallento. — remit- 

, XXVII, 8 = remittebant. 
40tus, a, um, part. agg. (remo- 
veo) lontano. — remota, XIX, 18 

= luoghi lontani. 

Rémóvéo, movi, motum, ere, al- 


lontano, rimuovo. —  removeris, 
XXXII, 9, da tradursi impersonal- 
mente. — remoto metu, XV, 1. 


Rénavigo, avi, àtum, are, ritorno 
su nave. — renavigante, XXVIII, 
6. Varie sono le lezioni a questo 
980, 

Réor, ratas sum, réri, penso, stimo. 
— ratus, XXXIII, 5. — rati, 
XXVII, 8. 

Répenté, avv. (repens), di repente, 
all' improvviso. II, 23; 
XXVI, 1. | 

Répério, péri, pertum, ire, ritrovo, 
trovo, invento. — reperta, XIX, 14. 

Répóno, posi, pósitum, ére, metto 
indietro; metto in disparte. — re- 
ponere odium, XXXIX, 14; cfr. 
odium, 

Réservo, àvi, atum, are, riservo, 
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conservo. — reservemur, XXXI, 
13. — reservatam, XXXX, 5. 
Résisto, stiti, stitum, ére, resto in 
piedi, trattengo, m'oppongo, resisto. 

— restiterunt, XXXIV, 10. 

Respecto, avi, atum, are (respicio), 
riguardo, guardo indietro. — respec- 
tantes, XXXVII, 23. 

Res, rei, f, cosa. — res, XXXIV, 
11. — rei, XII, 17 ... ; XIX, 6 pu- 
Micae rei; XXXXII, 22 rei publi- 

. — rei, XXXIV, 14 ... publicae; 

. AXXI, 5. — rem, XIII, 7 ... publi- 
cam; + XXXXIV, 19. — XXXVI, 
ò rem ad mucrones ac manus ad- 
ducerent = ridurre la battaglia 
alle punte e alle mani — venir a 
a combattere da vicino. res 
nom., XXXII, 4 secundae res = 
felici successi. — res gestae = im- 
prese: VIII, 9 gestis = rebus gestis, 
cfr. gero. — rerum, V, 12 summa 
‘rerum = l'esito delle imprese; XIII, 
14 = supremo comando. — X, 4 re- 
rum fide = con precisione storica.— 
XVIII, 29 + XXXXVI, 18 = im- 
prese. — XXXIII, rerum naturam 
= naturam. — XXXIX, 2 hunc 
rerum cursum = siffatta serie di 
prosperi eventi. — res acc., IIT, 2; 
XIV, 12 governo. — rebus, XX, 9. 

Res püblíca, rei publicae, f., re- 
pubblica, stato, governo. — respu- 
blica, VI, 20. 

Résorbéo, ére, riassorbisco. — re- 
sorberi, X, 25 = riflusso del mare. 

Restituo, íi, ütum, ére (re + sta- 
tua), riconduco, rimetto, restituisco. 
— restituit + dat., XVI, 8 —...- 
in + acc. 

Rétinéo, tinùi, tentum, ére (re + 
teneo), ritengo, trattengo, fermo. — 
retinuit, IV, 19. 

Réus, i, m., chi è accusato dinanzi 
ai giudici. — XXXXV,5 tum reus 
erat = era solamente sotto pro- 
cesso, non gia condannato, come lo 
fu poi; ma più tardi nessuno avrebbe 
osato intentargli un processo, essen- 
dosi fatto delatore di Domiziano. 

Révého, vexi, veetum, ére, ricon. 
duco, ritorno. — revectae, XXIII, 
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Rarus, a, um, raro, insolito, strano. 
— rarus, XII, 5. — rarae casti- 
iatis. [mulier], IV, 7. — rari, 
XXXVII, 23.. — rariores, X, 20 
piuttosto raro. — rariores silvas, 
XXXVII, 19. — rarissimum, IX, 
12. 

Rütio, onis, f. (reor), conto, calcolo, 
ragione, senno. — ratio, IV, 19; 
XVIII, 20 — ingegno politico. — 
rationis, VI, 17 — parsimonia. — 
ratione, XX, 11. 

Rébellis, e, agg. (re +- bellum), ri- 
belle, che rinnova la guerra. — 
. XIV, 13 rebellibus = ribelli secondo 
i Romani, ma non tali in effetto, 
perchè lottavano per l'indipendenza 
del suolo natio, che i Romani, rap- 

. tores orbis (XXX, 18), volevano 
conquistare col diritto del più forte. 

Rébello, avi, itum, are, mi ribello. 
— rebellandi causas, XXXIV, 15. 

Récedo, cessi, cessum, éÉre, mi ri- 
tiro. — recessisset, XV, 16. — re- 
cessuros, XV, 16. 

Récens, entis, agg., fresco, recente, 
giovane. — recentis, XVIIT, 7 — 
Agricola, giunto da poco. — recen- 
tem, XXXVI, 15. — recentium 
[auctorum]. X, 10 = tra gli scrit- 
tori recenti. — recentissimus quis- 
que, XXXI, 9 = l'ultimo venuto. 

Récenséo, censiii, censitam + cen- 
Sum, ere, esamino, considero. — 
recensete, XXXIV, 3. 

Réeessis, is, m. (recedo), ritiro, 
recesso. — Tecessus 1pse ac simus 
famae, XXX, 12 = il recesso 
istesso e il rifugio contro la fama. 

Recipéro, ivi, itum, are, ricupero. 
— reciperavit, XVII, 2. — recipe- 
ratae provinciae, V, 2. 

Récipio, cepi, ceptum, ére (re + 
capio), riprendo, adotto. — recepta, 
XIV, 6 

Récognosco, cognóvl, cognitum, 
ére, riconosco. — VI, 19 ad dona 
templorum recognoscenda = a far 
l'inventario dei doni votivi; poichè 
Nerone, dopo l'incendio di Roma 
nel 64, avea trasportato nel suo pa- 
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lazzo aureo le ricchezze dei templi 
di Roma, 
Récordor, itus sum, ürl (re-|-cor), 


mi ricordo. — recordabuntur, 
XXXII, 18. 

Rectór, oris, m. (rego), rettore, 
guida, signore. — rectoribus, 


XXXVI, 20 = equitibus. 

Rectus, a, um, p. agg. (rego), di- 
retto, onesto. — recti, I, 5, sostv., 
= merito individuale. 

Réciiso, ivi, Atum, Are (re-|-causa), 
ricuso. — recusare, V, 8 = recu- 

' sabat = sottrarsi al servizio mili- 
tare. 

Rédéo, Ii + ivi, Ytum, ire, torno. 
— redit animus, III, 1. — redit, 
XXVI,8. - reditura erat, XXXVIII, 
20. Altri legge redierat (cfr. lego, 
ére). 

Rédigo, egi, actum, ére (re-l-ago). 
riconduco. — redigere, XVIII, 18. 
— redactaque [est], XIV, 2. 

Rédímo, emi, emptum (4+-emtum), 
ére (re4+ emo), ricompro, mi pro- 
caccio. —  redempturus mutuam 
dissimulationem mali, VI, 10 = 
avrebbe chiuso un occhio sui disor- 
dini d'Agricola, purchè a vicenda 
Agricola l'avesse chiuso per lui 
(Salvio Tiziano). 

Référo, tüli, latum, ferre, riporto, 
metto a profitto. — referam, X, 2. 
— referebat, VIII, 11. — retulere, 
X, 983. — referre, IX, 14. — ret- 
tulit, V, 5. 

Regio, ónis, f. (rego) direzione, 
linea, contrada, paese. — regio- 
num, XIX, 17. 

Régias, a, um (rex), regio, reale. 
— XVI, 2 generis regii = di san- 
gue reale. 

Régo, rexi, rectam, ére, reggo, 
governo, amministro. —  fegunt, 
XVIII, 23 = sostenersi a galla. — 
regebat, VII, 8. — regere, XIX, 5. 
— regendi, XVIII, 13 = guidar 
la nave. 

Régrédíor, gressus sum, grédi 
(re + gradior), ritorno. — regre- 
diendumque [esse], XXV, 17. 
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Regùlus, i, m. (rez), Do prin- 
cipe. — regulis, XXIV, 12. 

Rélégo, avi, atum, are, relego, 
mando via. — relegatum, XV, 20 
(soggettivamente, secondo l'opinione 
dei Britanni). 

Rélinquo, liqai, lictum, ére, lascio 
indietro, abbandono. — relique- 
runt, XXXII, 20. — relinquere, 
XXXVIII, 4 — relinquebant. — 
relinquebantur, XXXVI, 14. 

Réliquus, a, um, agg. (relinquo), ri- 
manente. — reliquus est, XXXIV, 
9 = sopravanza. 

Rémédium, ii, n. (re-4+-medeor), ri- 
medio, medicina. — remedia, III, 6 
— rimedii contro i cattivi governi. 

Réméo, avi, àtum, àre ritorno. — 
remeasse, XXXX, 10, poet. 

Remigo, àvi, atum, are (remez), 
remo. — remigantibus, X, 19, sostv. 
== rematori, marinai. 

Rémíissio, onis, f. (remitto), rilassa- 
mento, diminuzione, riposo. — re- 
missionumque, IX, 8; cfr. cura. 

Rémitto, misi, missum, ére, mando 
indietro, rigetto, rallento. — remit- 
tere, XXVII, 8 = remittebant. 

Rémotus, a, um, part. agg. (remo- 
veo), lontano. — remota, XIX, 18 
= luoghi lontani. 

Rémóvéo, movi, motum, ere, al- 


lontano, rimuovo. — removerts, 
XXXII 9, da tradursì impersonal- 
mente. — remoto metu, XV, 1. 


Rénavigo, avi, atum, are, ritorno 
su nave. — renavigante, XXVIII, 
6. Varie sono le lezioni a questo 

ASSO. 

Réor, ratas sum. réri, penso, stimo. 
— ratus, XXXIII, 5. — rati, 
XXVII, 8. 

Répenté, avv. (repens), di repente, 
all'improvviso. — XVIII, 23; 
XXVI, 1. 

Répério, péri, pertum, ire, ritrovo, 
trovo, invento. — reperta, XIX, 14. 

Répono, posùi, positum, ére, metto 
indietro; metto in disparte. — re- 
ponere odium, XXXIX, 14; cfr. 
odium, 


Réservo, avi, àtum, are, 
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riservo, 
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conservo. — reservemur, XXXI, 
13. — reservatam, XXXX, 5. 

Résisto, stiti, stitum, ére, resto in 
piedi, trattengo, m'oppongo, resisto. 
— restiterunt, XXXIV, 10 

Respecto, avi, atum, are (respicio), 
riguardo, guardo indietro. — respec- 
tantes, XXXVII, 23. 

Res, rei, f, cosa. — res, XXXIV, 
11. — rei, XII, 17 ... ; XIX, 6 pu- 
blicae rei; XXXXII, 22 rei publi- 
cae. — rei, XXXIV, 14 ... publicae; 
XXXXI, 5. — rem, XIII, 7? ... publi- 
cam; + XXXXIV, 19. — XXXVI, 
o9 rem ad mucrones ac manus ad- 
ducerent = ridurre la battaglia 
alle punte e alle mani — venir a 
a combattere da vicino. — res 
nom. XXXII, 4 secundae res = 
felici successi. — res gestae = im- 
prese: VIII, 9 gestis = rebus gestis, 
cfr. gero. — rerum, V, 12 summa 
‘rerum = l'esito delle imprese; XIII, 
14 = supremo comando. — X, 4 re- 
rum fide = con precisione storica. — 
XVIII, 29 + XXXXVI, 18 = im- 
prese. — XXXIII, rerum naturam 
— naturam. — XXXIX, 2 hunc 
rerum cursum = siffatta serie di 
prosperi eventi. — res acc., III, 2; 
XIV, 12 governo. — rebus, XX, 9. 

Res piiblica, rei publicae, f., re- 
pubblica, stato, governo. — respu- 
blica, VI, 20. 

Résorbéo, ére, riassorbisco. — re- 
sorberi, X, 25 = riflusso del mare. 

Restítüo, ui, ütum, ére (re + sta- 
tua), riconduco, rimetto, restituisco. 
— restituit + dat., XVI, 8 =... + 
in Es acc. 

Rétiuéo, tíniii, tentum, ére (re + 
teneo), ritengo, trattengo, fermo. — 
retinuit, IV, 19. 

Réus, i, m, chi è accusato dinanzi 
ai giudici. — XXXXV,5 tum reus 
erat = era solamente sotto pro- 
cesso, non gia condannato, come lo 
fu poi; ma piü tardi nessuno avrebbe 
osato intentargli un processo, essen- 
dosi fatto delatore di Domiziano. 

Révého, vexi, vectum, ere, ricon. 
duco, ritorno. — revectae, XXIII, 
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4 = risospinto; perchè il mar del 
Nord e d' Irlanda si insinuano per 
gran tratto nella terra. 

Révertor, verti. versum, ére, ri- 
torno. — revertentem. IX, 1. 

Révoco, avi, atum, are, richiamo, 
ripristino. — revocareris, III, 9, 
pot. = ricondurre allo stato primi- 
ti:o. — revocatus est, IX, 20. — 
rerocatum [esse]; XVIII, 17. 

tevolvo, volvi, volutum, ére, volto, 
penso. — XXXXVI, 10 secum re- 
volvant = reputent. 

Rex, régis. m. (rego), re, principe. 
— regi, NIV, 5. — reges, XIII, 
15; XV, 5. — regibus, XII, 2. — 
reges, XIV, 7. 

Ripa, ae, f, riva, sponda. — no- 
stram ripam, XXVIII, 15 la sini- 
stra del Danubio. — rspa, XX XXI, 
9. del Danubio. 

Robur, boris, n. (róbus), legno forte, 
quercia; robustezza. — robur, VI, 
3; efr. decus; XII, 1 [est]. — robur 
acc., III, 5. 

Romanus, a, um, avg., romano, — 
romana, X, 5; ctr. notitia; = Ro- 
manorum; X, 15; XXX, 5. — ro- 
mani, NIV. 6; NXNIII, 2, 7. — 
romano, IV, 15 — ad un romano, 
cioè ad un uomo che poteva atten- 
dere poco agli studi. — romanum, 
XV, 20; XXXV, 6. — romanam, 
XXI, 5$; Romani, XXX, 15. — 
romana. XXIV, 15. — Romano- 
rum, XIII, 4. — Romanis, XXVI, 
8; NXNII, 1. — Romanos, XXX, 
7; XXNII, 11. 

Rübér, bra, brum, age. (RU), rosso. 
— n rubro mari, XII, 21 — mar 
d'Oman. 

Rübór, óris, m. (rubeo), rossore. — 
XXXSNV, 12 .| saevus ille vultus et 
rubor: endiadi — saevus et rubi. 
cundus ille vultus = la faccia rossa 
del tiranno non lascia vedere il ros- 
sore, e perciò può indicare ai sicarii 
le vittime. 

Rüdimentum, i, n. (*rudi0), prin- 
cipio, prima prova. — V, 1 rudi- 
menta, poet. 

Rudis, e, agg., grossolano, senz'arte. 


— rudi, abl., III, 17. — rudes, 
XXI, 2. 

Rüfus, a, um, agg., cognome romano. 
AXNXN, 5 Attilu Rufi. legato im- 
periale in Pannonia nell’ 80, gover- 
natore di Siria. 

Rimor, oris. m.. rumore, fama. — 
rumor, AXXXIII, 6. — rumore, 
XXVIII. 7; XXXIII, 13. 

Rüo, rüi. rütum, ére, rovino, pre- 
cipito. — ruere, \XXIV,7 = rue- 
runt. — rucre, XXXVII, 13 = rue- 
bant = irruebant in Romanos. 

Rursüs, avv. (rerorsus), indietro, al 
contrario, di nuovo, d'altra parte. 
— XX, 8; XXIX, 3; XXXVII, 22. 

Rusticus, i, m., Kustico. — XXXXV, 
7 Rustici; cfr. Mauricus. — II, 1, 
Rustico; cfr. Arulenus. — X, 10 
Fabius Rusticus. Fabio Rustico, 
storico romano, amico di Seneca, 
è citato tre volte negli Annali di 
Tacito; scrisse una storia dell'im- 
pro da Claudio in poi. 

Rütilías. a, um, Rutilio, nome di 
una gens romana; di cui Tacito 
cita P. Rutilio Rufo, oratore e sto- 
rico, consule nel 105; esiliato in- 
giustamente a Smirne, ove scrisse 
l'autobiogratia, che non ci pervenne; 
fu amico di Lelio e Scipione. — 
Rutilo, I, 11. 

Rütilus, a, um, agg., rossiccio, 
biondo. — XI, 8 rutilae ... comae 
= capigliatura bionda. 


S 


Süácür, era, erum, agg., sacro. — 
XI, 11 sacra, acc. sostv. — il culto. 
Sacerdotium, ii, n. (sacerdos), di- 
gnita sacerdotale. — IX, 25 sa- 
cerdotio, pleonasmo. 
Saeramentum, i, n. (sacro), pegno, 
caparra, giuramento di fedeltà. — 
VII. 12 sacramentum. 
Sàcrificium. ii, n., sacrifizio, sacri- 
fieio. — NXVII, 10 sacrificiss. 
Saecùlum, i, n. (secus, sexus), ge- 
nerazione, sesso, epoca. — saeculis, 
111, 22 epoca del governo d'un prin- 
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cipe (Nerva e Traiano); XXXXIV, 
15 


Saepé, avv. (saepis), spesso, di spesso. 


— saepe, VIII, 7; 1X, 15; XXIV, 18; 


XXV, 6; XXVIII, 10; XXXIII, 14; 
XXXVI, 19. — saepius, IX, 10 = 
assai spesso; XIX, 10; XXXVIII, 6. 

Saevio, saevil, saevitum, ire (sae- 
vus), infierisco. — saeviret, XV, 6. 
— saevisse, XXXVIII, 7. — 8ae- 
vitum [esse], II, 4. 

Saevitía, ae, f (saevus), ferocia, 
sevizie, crudeltà. — saevitiae, XVI, 
5. — saevitsa, Ill, 12. 

Saevus, a, um, agg., feroce, crudele. 
— 80evus, XXXXV, ll. — sae- 
vae, XXXIX, 17. — saeva, I, 15, 
acc. — saevis, XXII, 3. 

Sálarium, li, n. (sal) razione di 
sale, indennità, onorario. - AN A Nil, 
11 salarium — cl. argentum. 

Saltüs, üs, m., monte selvoso, passo, 
gola di montagna. — XXXIV, 6 
silvas saltusque penetrantibus = 
a chi si avanza tra le selve e i 
monti selvosi. 

Sálübér, bris, bre e sálübris, e, 
agg. (salus), salubre, salutare, utile. 
— XXI, 1 saluberrimis | consilüs. 

Salus, ütis, f. (salvus), salute, inte- 
grità, salvezza. — salus, XXXI, 
16. — salutem, XVI, 22. — salute, 
V, 11; XXVI, 9. 

Salvíus, li, m., Salvio. — VI, 7 Sal. 
vium Titianum. Salvio Tiziano, 
fratello dell’imperatore Ottone, pro- 
console in Asia. 

Salvus, a, um, agg. (SAL, coóu), 
salvo, sano, incolume. — XXXXIV, 
13 salvis adfinitatibus, ctr. adfini- 
tas. 

Sancio, sancii + sanxi, sanci- 
tam + sanctum, ire, stabilisco, 
rassodo. — XXVII, 10 sancirent. 

Sane, avv. (sanus), assennatamente, 
certamente. — V,9. 

Sanguis, guinis, m., sangue, vita. 
— sanguinem, XV, 5; XXXII, 7; 
XXXV, 7. — sanguine, XVI, 23; 
XXXV, 7. 

Sápiens, entis, part. agg. (sapio), 
sapiente, saggio, prudente. — XXVII, 
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4 sapientes, cfr. XXV, 18 specie pru- 
dentium. — sapientibus, XXXXVI, 
l] = saptentiae professoribus, 11, 
8 — philosophis. 

Sapientia, ae, f., sapienza, filosofia. 
— sapientiae, 1T, 8; IV, 4. — sa- 
tentia, JV, 20; VI, 15. 

Sápientér, avv. (sapiens), con sa- 
pienza, prudenza, senno. — XXII, 
6 sapwntius = con maggior abi- 
lità di tattica militare. 

Sarcina, ae, t, (sarcio), carico, peso, 
bagaglio. — XVIII, 21 sarcinis. 
Sátiéetüs, atis, f. (satis),. sazietà, 
sufficienza. — XXXVII, 24 finis 
sequendi noz et satietas fuit = colla 
notte e colla stanchezza si pose 

fine all'inseguimento. 

Sátio, avi, itum, are (satis), sazio. 
— satiaverit, XXX, 19, con due Sog- 
getti, pot. — satiari, XXXXV, 19. 
— satiatus, XXXIX, 13. 

Satis, avv., abbastanza. — XIII, 10 
satis constat = è notissimo. Nel 40 
dopo G. C., Caligola arrivò sulle 
coste dell'Oceano Atlantico, rim- 
petto alla Britannia, ma non vi 
passò. Forse nel satis c'è una tinta 
ironica per la folle impresa di Ca- 
ligola. — XX, 8; XXXVIII, 6; 
XNNNI, 15; XXXXIII, 14 = pur 
troppo. 

Sátisfáeio, feci, factum, ére, sod. 
disto, contento. — IX, 10 officio 
satisfactum [esset] = adempiere il 
dovere. 

Saxum, i, n. sasso, roccia, rupe. — 
sara, XXX, 15. — saxis, XII, 22. 

Seápüla, ae, m., Scapula, cognome 
romano. — XIV, 20 Ostorius Sca- 
pula = Ostorio Scapula, secondo le- 
gato consolare della Britannia, dal 
41 al 51 dopo G. C. 

Scaurus, à, um, chi ha le noci ai 
ai pledi; nome di una gens romana, 
di cui Tacito ricorda M. Aemilius 
Scaurus (I, 11 Scauro dat.), console 
nel 115. Scrisse l'autobiografia in 
tre libri, che andarono perduti; fu 
capo del partito senatoriale dopo 
la morte dei Gracchi; censore nel 
109, principe del senato nel 107; 
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fu luogotenente del console Calpur- 
nio contro Giugurta, dal quale si 
lasciò comprare (cfr. Cicerone, Bru- 
tus, 29; Valerio Massimo, III, 7, 8; 
Sallustio, Giugurtina, XV; Plinio, 
H. N. XXXVI, 24), fu nemico 
aperto di Rutilio. Morì nell'89 circa. 

Scélus, lèrin, n., scelleratezza, de- 
litto. — XXXAXV, 8 tussitque sce- 
lera, poet. = tussit fieri scelera. 

Scilicet, avv. (scire + licet), = si 
ascolti!, naturalmente, come se. — 
11. 5 4- 6 ironico; IV, 16; XII, 13. 

Scio, ivi +-Îî, itum, ire, so. — 
sciant, XXXXII, 18. — scire, 
XIX, 8. 

Scribo, scripsi, scriptum, ére, 
scavo, scolpisco, dipingo, scrivo. — 
XXXXIII, 6 coheredem scripsit = 
nominò coerede; 18 scribi heredem. 

Seriptór, oris, m. (scr$bo), scrittore, 
narratore. — X, 1 multis scripto- 
ribus — a multis scriptoribus = 
da molti storici (greci e romani). 

Serütor, atus sum, àüri (scruta), 
scruto, rovisto. — XXX, 18 scru- 
tantur. 

Seiitüla, ae, f. (okurdAn), cilindro, 
rombo, scodella. — X, 11 scutulae. 

Scitum, i, n. (okOToc), scudo. — 
XXXVI, 7 scuta. 

Sécrétus, a, um, part. agg. (secerno), 
separato. diviso, occulto. — secre- 
tum, XXII, 17; XXXI, 14, sostv. 
— secreto, XXV, 13 maris sut ... 
= il mare fino allora sconosciuto; 
XXXIX, 13 sostv. = solitudine. — 
XXXX, 6 ex secretioribus, cfr. mi- 
nisterium. 

Sécum = cum 58e, cfr. cum e sui. 

Sécundus, a, um, agg. (sequor), 
seguente, secondo, favorevole. — 
XXXVIII, 18 secunda tempestate. 
— XXXII, 4 secundae res, 

Secüritas, ütis, f. (securus), quiete, 
tranquillita, sicurezza. — II, 
securitas publica, personificaz. — 
XVIII, 8 securitatem. 

Seceürus, a, um, agg. (se + cura), 
sicuro, meno difficile, senza pensieri, 
schietto, senza cavilli. — securus 
tam odi, XXXXIII, 13 = privo 
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omai d'odio. — secwrd, IX, 5. — 
securum [est], XXX, 5, applicato 
a cose è poetico. — securi, X XVI, 9. 

Séd, cong., ma; serve a limitare il 
giudizio precedente. — I, 5 neque 
modo ... sed, II, 8 — non solo ... ma; 
IIT, 5, 13 sed etiam; V, 6; VIII, 6; 
X*, 17, 18 (ripigliando il discorso); 
26; XII, 13, 20; XVI, 19; XVII, 
1; XVIII, 19, 31; XIX, 8, 10; XX, 
3; XXVIL 7; XXX,14; XXXIII, 13; 
24; XXXIV, 10; XXXXI, 3, 9; 
XXXXII, 22;  XXXXIV, 19; 
XXXXV, 18, 17; XXXXVI, 12, 
15. 

Sedes, is, f., sede, seggio, soggiorno. 
— sedem, IV, 11; XVI, 5. — se- 
des, XI, 7. 

Seditio, onis, f. (sedeo), sedizione. 
— seditio, XVI, 23. — seditione, 
XXIV, 12. 

Seditiose, avv., sediziosamente. — 
VII, 13 seditiose agere = depor- 
tarsi da ribelle. 

Segnis, e, agg., pigro, lento, indo- 
lente. — segnes, XXI, 5 sostv. — 
segnior, XVI, 15 (quam Petronius 
Turpilianus). 

Seguitér, avv. (segnis), pigramente, 
lentamente. — V, 

Segnitia, ae, f. (segnis), lentezza, 
inerzia. — XI, 16 segmitia. — 
XVI, 18 segnittae. 

Sémél, avv. una volta, una sola 
volta. — XXXI, 7. 

Semínex, nécis, agg., mezzo morto. 
— semineces, XXXVI, 13, non è 
classico. 

Semper, avv. (sem + per), sempre. 
— IX, 22 haud semper; XIX, 10. 

Sénatór, oris, m. (senex), senatore. 
— senatori, IV, 15 — ad un sena- 
tore, cioó ad un uomo che doveva 
occuparsi della cosa pubblica, e 
non di filosofia. 

Senatorius, a, um, agg. (senator), 
senatorio. — IV, 4 senatori ordi- 
nis = vir senatorii ordsnis. 

Sénatiis, is, m. (senex), senato ro- 
mano, — senatàs, II, 6. — senatum, 
XXXXV, 2. - senatu, XXXX, 3. 

Senecio, ónis, m., cognome Romano. 
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— Senecio, XXXXV, 7. — Sene- 
cionî, II, 1 - 2 = a Senecione. 
Sénectüs, ütis, f. (senex), vecchiaia, 
vecchiezza. — senectus, XXIX, 14. 
— senectutem, III, 15 — età oltre i 

60 anni. 

Sénex, sénis, agg. e sost., vecchio 
attempato. — senes, III, 15. — 
senum, XXXII, 21. 

Sententia, ae, f. (sentio), sentimento, 
idea, opinione, consiglio, spionag- 
gio. — XXXXV, 4 sententia. 

Sentío, sensi, sensum, ire, sento, 
provo. — IV, 21 sensisset. 

Sépáro, avi, àtum, are, separo, di- 
vido. — XXXVIII, 5 separare — 
separabant — si separavano. 

Sepóno, pósiii, positum, ére, serbo, 
metto da parte. — XXXI, 21 se- 
posuerit. 

Septembér, bris, bre, agg. e sostv. 
(septem +- ber), del sette, di sette, 
settembre; settembre, settimo e 
poi nono mese del calendario ro- 
mano. — XXXXIV, 3 decumo Ka- 
lendas septembris = clas. decumo 
die ante Kal. sept. = 23 agosto. 
Con breve calcolo si possono spedi- 
tamente ottenere le date del calen- 
dario moderno dal romano: per le 
Kalendae si aggiunge 2 al numero 
dei giorni del mese che è immedia- 
tamente prima di quello indicato 
nella data romana; nel nostro caso 
si avrà: 31 (agosto) +2 = 93 — 10 
(decumo...) = 23 agosto. 

Se si tratta di Nonae e Idus si 
aggiunge 1 alla cifra che esprime il 
giorno in cui cadono (5; 13;), per 
tutti i mesi (esclusi marzo, maggio, 
luglio, ottobre, in cui cadono rispet- 
tivamente ai 7 e 15); dalla somma 
si sottrae la cifra della data ro- 
mana; es.: a. d. III Non. Nov,, 

5+1=6 —3=3 novembre; 

a. d. III ld. Oct., 
15 24-116 — 3 — 13 ottobre. 


T 


Septentrionalis, e, agg. (septentrio), 
C 8 


settentrionale, nordico. — X, 
septentrionalta, sostv. = la parte 
nordica. 
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Septimus, a, um, agg. (septem), 
settimo. — I, 6 septimus. 

Séquor, sécütus sum, séqui (SEC.), 
seguo, tengo dietro, inseguo. — 
sequebatur, XXV, 5. — sequeren- 
tur, XIX, 3. — sequi, V, 7; 
XXXVII, 10 = sequebantur ; 
XXXVII, 22. — sequens, VII, 1 
... annus = 69 dopo G. C.; XXI, 1 
... hiems = 78+- 79 dopo G. C. — 
sequendi, XXXVII, 24 = insegui- 
mento. — sequentium, XXXVII, 16. 

Sermo, onis, m. (sero), discorso, con- 
versazione, lingua, linguaggio. — 
sermo, XI, 12. — sermone, XXXX, 
16; 19 sermone facilis, cfr. facilis. 
— sermonibus, XXXXV, 15. — IX, 
21 nullis in hoc suis sérmonibus 
= perchè egli non ne faceva punto 
parola; XXXXI, 15. 

Servio, ivi -- 1l, itum, ire (servus), 
sono schiavo, soggetto. — serviant, 
XIII. 3. — servientium, XXX, 10 
— servorum = Gallorum ; XX XII, 
23 = servorum. — XXXX, 16 tur- 
bae servientium, cfr. immisceo. — 
servituri, XXXI, 2 = ut serviant. 

Servitium, Ii, n. (servus), schiavitù. 
— XXIX, 10 servitium. 

Servitüs, utis, f. (servus), schiavitù. 
— servitutis, III. 15 priorts ser- 
vitutis — i tempi di Domiziano; 
XIV, 7; XV, 2; XVI, 5; XXI, 12; 
XXX, 4. — servituti, XXXI, 7. 
— servitutem, XXXI, 8. — servi- 
tute, II, 11. 

Servus, i, m., schiavo, servo. — 
servorum, XXXI, 10. — servos, 
XV. 8 — ministri del procurator ; 
XIX, 6; XXXII, 8. 

Seu, cong. (= s?vé), o se, sia che. 
— seu...seu, XI, 8 + 9; XXII, 
14; XXXIII, 8 4- 9. 

Séveritüs, atis, f. (severus), seve- 
rità. — severitas, IX, 13. — se- 
veritatem, XIX, 9. 

Sérerus, a, um, agg., severo, au- 
stero, crudele. — IX, 10 severus 
[erat] = scrupoloso osservatore della 
giustizia. 

Sexüginta, num. card. indecl. (éEn- 
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xovta), sessanta. — XXXVII, 25, 
nomv. 

Sextus, a, um. agg. (sex), sesto. — 
sextum, XXV, 1. 


Sexils, iis, m., sesso. — sexum, 
XVI, 2. 


Sì, cong., se + indic. o eg. — st + 
indic. IIT, 10; XXX, 18, 19 [est]; 
XXXXVI, 1,2 [est]. — si 4- cg. 
II. 14; XIII, 2; XV, 12; XIX, 2; 
XXIIT, 2; XXIV, 7, 15 [essent]; 
XXXIV, 1; XXXV, 7; XXXIX, 
‘10: XXXX, 8; XXXXII, 20; 
XXXXVI, 6. — quod si + cg. 


XII, 11; XXXXIV, 8. — nisi si + 


indic, XXXII, 5 = nisi forte = se 
pur. — etiam sí, XXXI, 3, cfr. 
etiam. 

Sic, avv., così. — III, 8 stc [et ut] 
= così [e come]; XV, 13 = coll'u. 
nione delle forze; XXXIV, 8 quo- 
modo...st = come... così; XXXI, 
10 (sicut) sic; XXXXIII, 12; 
XXXXVI, 8 + XXXXVI, 9 sic 
+ wt 4 eg. 

Sícübl, avv. se in qualche luogo. 
— XXXVII, 18. 

Sieüt, avv., come, così come. — st 
cut ... ita, IT, 10, 11; XXXXIV, 14 
= quamquam ... tamen. — sicul ... 
sic, XXXI, 8. 

Sidus, déris, n. (etdoc), astro, stella. 
— XII, 14 sidera. 

Signum, i, n., segno, insegna, ban- 
diera. — XXVI, 8 signa — le in- 
segne delle legioni. 

Silunus, i, m., Marco Giunio Silano, 
suocero di Caligola, che fu causa 
della sua morte. Fu console nel 19 
dopo G. G., nobile ed oratore va- 
lente; governatore d'Africa. — St- 
lanum, IV, 6. 

Silentium, Yi, n. (sileo) silenzio, 
quiete, taciturnità. — silentium, 
VI, 16 terror et silentium = terrore 
silenzioso; XXXVIII, 9. — silen 
tum, III, 16 cfr. per; XXII, 17; 
— XXXIX, 9. 

Siléo, iii. ere, sono silenzioso, taccio. 
XXXXI, 5 sileri. 

Silüres, um, m., Siluri, popolo bri- 
tannico, che abitava il paese oggi 
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detto contea di Monmouth, e nella 
parte sud-ovest del paese di Gal- 
les; nel 50 dopo G. C. fu vinta dai 
Romani, ed il loro re Caratacus 
condotto a Roma prigioniero. — 
Silurum, XI, 5; XVII, 9. 

Silva, ae, f., selva, bosco. — silvae, 
XXVI, 18. — silvarum, XXV, 9 
.. profunda = gli abissi delle 
selve. — silvis, dat. XXXI, 6; 
XXXVII, 15. — silvas, XX, 6; 
XXXII, 14; XXXIII, 19; XXXIV, 
6; XXXVII, 19. 

Similis, e, agg., simile, somigliante. 
— simili. XVIII, 14. — similes, 
XI, 8; XVI, 25. 

Simul, avv., insieme, nello stesso 
luogo, tempo. — V. 8; VI. 11; 
VII, 16; X, 16; XVIII, 22; XIX, 
1; XXIV, 2; XXV, 63; XXXIII, 
3; XXXV, 8; XXXVI, 1 4- 2 si- 
mulque .. . simul = et ...et: 18; 
XXNXVII,19; XXXVIIT, 18; XXX XT, 
18? — et... et; XXXXII, 7. 

Símülaüerum, i, n. (simulo), simu- 
lacro, effigie, immagine. - XXXXVI, 
13 simulacra. 

Símillatio, onis, f. (simulo). simu- 
lazione, finzione. — XXXXII. 8 
simulatione. 

Síné, prep.--abl, senza. — I, 8 
sine gratia = senza spirito di 
parte; XVI, 28 sine sanguine = 
senza spargimento di sangue. — 
XXXVI, 8 sine mucrone = spun- 
tato; 20 sine rectoribus == sine 
equitibus. — XXXXIII, 2 non sine 
cura, litote. — XXXXV, 22 stne 
dubio — certamente. i 

Singüli, ae, a (sim). singolo, ad 
uno, ad uno. — XII, 7 singuli. 
— XV, 4 singulos. 

Sinistér, tra, trum, agg., sinistro, 
mancino, di cattivo augurio. — 
V, 15 sinistra erga eminentes 1n- 
terpretatio [erat] — interpretare in 
mala parte le azioni degli uomini 
egregi. 

Sino, sivi, sitam, ére, depongo, per- 
metto, soffro, sopporto. — sinerent, 
XXXXI, 6. — eodem loco sita 
sunt, XXXIII, 26 = sono situate 
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nello stesso luogo = non possono 
stare separati; XXXXIV,9. — sit, 
XXX,10=abitanti. — sitas, XXV, 
2, situato, collocato, posto. 

Sinùs, us, m., seno, piega, paese, 
regione. — sins, XXIII, 6; XXX, 
12. — sinu indulgentiaque, IV, ? 
— sinu indulgenti. 

Siquidem, cong. se pure, giacchè, 
poiché. — XXIV, 4. 

Sítus, a, um, agg., cfr. sino. 

Sítüs, üs, m. (sino), giacitura, sito, 
postura. — X, 1 Britanniae situm. 

Sivé, = seu, cong., o se -]- indic. — 
$106 ...8106 = sia che... sia che, 
XXXX,10; XXXXII,13; XXXXIII, 
9 + 10. 

Sócér, cèri, m. (éxupóc), suocero. — 
socer: III, 19 = Agricolae. 

Socordia, ae, f. (socors), pigrizia, 
indolenza. — XXXI, 18 socordiam. 

Sol, solis, m., sole. — XII, 12 solis. 

Solacium, ii, n., — solatium (solor), 
sollievo, conforto. — VI, 11 (in) 
solacium =la figlia di Agricola fu 
di conforto per la morte del figlio; 
XXXXIV, 17. 

Solto, sólitus sum, ére, uso, sono 
solito. — solerent, XXXXI, 15. — 
solitum, IV, 13 [esse]; XXXXII, 
11. — soliti, XXII, 11. 

Solítüdo, inis, f. (solus), solitudine. 
— XXX, 22 solitudinem faciunt 
== rendono deserti, tristi, privi di 
bene i luoghi. 

Sollemnis, e, agg. (sollus + annus), 
solenne. — VII, 6 sollemnia pie- 
tatis — funerali. 

Solus, a, um, agg. genv. sól?us, 
dat. sólki (SE, SO), solo, unico. — 
XXX, 20 sol omnium opes atque 
inopiam pari adfectu concupiscunt, 
alcuni uniscono sol con omnium; 
altri omnium con opes; 1) soli tra 
tutti (interpretazione che non è 
consona all'insieme del discorso di 
Calcago), 2) essi, sebbene soli, de- 
siderano con eguale amore le ric- 
chezze e la miseria di tutto il 
mondo. 

Somnus, i, m. (sop-nus, cfr. Ünvoc), 
sonno, — XXVI, 3 somnum. 
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Sónus, 1, m. (fonus), suono, rumore. 
— XXXIV, 8 ipso agminis sono 
— al solo rumore del calpestio. 

Sordídus, a, um, agg. (sordes), sor- 
dido, sporco. — IX, 18 sordidum 
esse] — cosa umiliante. 

Sórór, oris, f, sorella. — XXXI, 3 
8orores. 

Sors, sortis, f, sorte, fortuna. — 
VI. 6 sors quaesturae, personif. — 
XXVIII, 11 sorte — con sorteggio. 

Sortior, itus sum, iri (sors), getto 
le sorti, estraggo a sorte. - XXXXII, 
2 sortiretur = si doveva estrarre 
a sorte. 

Spargo, sparsi, sparsum, ére, 
spargo. — spargi bellum, XXXVIII, 
12 = allargare il campo della 
guerra. — sparsi erant = essent, 
per Tacito, XVIII, 18. — sparsos, 
XVI, 3 — sparpagliati. 

Spátíum, Yi, n. (omdbiov), spazio, 
estensione in lungo e largo. — 
spatium, X, 13; XXII. 5 4- dat. — 
tempo adatto a; XXIV, 7. — spa- 
tium, acc., IIT, 11 = spazio di tempo; 
VIII, 6 occasione. — XXXXIV, 7 
medio in spatio integrae aetatis = 
in mezzo al corso di una vita an- 
cor forte; XXIII, 5 angusta ter- 
rarum spatia = da piccola striscia 
di terra; da nn istmo; X, 6 po- 
stura geografica. — spatia, XII, 9. 

Spécies, ei, f. (specio), aspetto, ap- 
parenza, ideale. — speciem, IV, 18; 
XXXXIII, 12; XXXV, 8 £n spe- 
ciem = per ostentazione; XXXIX, 
5 = con forma...; specie, XXIV, 
13; XXV, 5, 18. 

Spéciosus, a, um, agg. (spectes), 
bello, vistoso, importante, ragguar- 
devole. — XXXXIV, 11 speciosae. 

Spectabilis, e, agg. (specto), visi- 
bile, segnalato. — XXXIV, 12 
spectabilem. 

Spectacùlum, i, n. (specto), aspetto, 
spettacolo. — XXXVII, 9 specta- 
culum (fuit). 

Specto, avi, àtum, are. — XXXXV, 
9 spectavit (scelera) — sto a vedere. 

Sperno, sprevi, spretum, ére, ri- 
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getto, disprezzo. — XXXVII, 2 
spernebant. 

Spes. spei, f, speranza. — spes, 
XVII, 3. — spei, IX. 23, gens. — 
spem, XXXV, 15 in spem = ad 
spem; IX, 20 ad spem consulatus; 
XXX. 2. — epe. III, 4, cfr. ad «umo; 

XVIIT. 32; XXIV. 4; IX, 3 adm 
nistratione ac spe consulatus = 
per il governo e la speranza di di- 
ventar console. La provincia d'A- 
qnuitania era imrertante per la 
gravita d«ll'amministrazicn», e per- 
chè per Agricola era la via al con- 
solato; XXXI, 15. 

Spiramentum, i, n. /spiro), s;ira- 
gli», intervallo, restiro, paasa. — 
XXXIV, 18 per spiramenta tem- 
porum = ad intervalli di tempo in 
cui fosse possibile respirare. 

Spiro, avi. atam. are, spiro, dò se 
gno di vita. — XII, 22 sptrantia 
= ancora in vita. 

Splendidus, a, um, age. (solendzo), 
arleniido, illustre. — IX, 3 spien- 
didae dignitatis, gsnv.. di qualità. 
— VT, 2 splendidis. 

Spolio, avi, atom. are ‘spoliumi. 
spoglio, privo, saccheggio. — XV, 
10 spohet. 

Statim, avv. (sto), stabilmente, su- 
bito. — IIT, 1; IV, 11; VII. 7 — 
subito. ma però dopo la battazlia 
d Cremona, nell'ottobre del 69; 
il che però accadde avanti la 1n»rte 
di Vitellio, predecessore di Vespa- 
siano; e con ciò Tacito encomia il 
suocero, e lo libera dalla taccia 
di vilta. — IX, 20, da riferirsi a 
spem; 24; XXXV, 2; XXXVIII, 
4: XVII, 3; XX, 1; XXXII, 24; 
XXXNIIT, 5. 

Statiíia, ae,.f. (statua), statua. — 
X XXN, 1 statuae. 

Státüo, til, tütum, ére (statum), 
colloco, stabilisco, determino. — 
statuit, XVIII, 11; NIX, 3; XXXIX, 
14. 

Stitiis, ils, m. (sto), stato. posizione, 
con.lizione. — VII, 8 statum urbis 
= lamministrazione di Roma; 
XVIIT, 1 statum. 
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Sterno. «travi, strát"vm.ére. stendo, 
disterdo. — XXXVI 10 sfratis 
[tas] qui in aequo adazierant — 
gettati al susli quei cha s'erano 
disposti nella pianzza. 

Stimiülus. i, m.. stim.l. eceitamento. 
— V. 14 stimo. 

Sto stéti. státum. are. irlizio, sto 
in vinili. — XVI. 23 seit = fuit. 

Stragea, is, f. strage. uccisione. — 
XXXXV, 2 strage. 

Strenüe, avv. ‘strenume) laboriosa 
mente, con z-io. — VII, 11 strenue 
rereatum = diportarsi con zelo. 

Streépitüs, is, m. (strepo'. strepito, 
rumore, fracasso. — XXXV, 11 
strepitu. 

Strépo, piii, pitum, ére. str»bito, 
r:uono, echezgio. — XXXNV, 5 
Ifesselini sententia. strenehat = 
echegziavano le condanne di spio- 
naezi» di Messalino. 

Stüdium, ii. n. (studeoV tendenza, 
inclinazione. — studium, IV, 14. 
— studio, IV. 8, — studiorum, 
IV, 11. — stu?ia. YIT, 8, ctr. tn- 
gentium, III, 8; XXXIX. 9 studia 
fori = eloquenza del foro. — stu- 
diis, XII, 3. cfr. factio. — XIX, 
6 studiss privatis = simpatie per- 
sonali; XXI, 7. 

Suadéo, suàsi, snasum, ére, intr. 
= consiglio; tr. = persuado. — 
XXXXII, 7 suadentes. 

Siib, prep. — acc. ovv. abl; coll'acc. 
— vicino a, verso, circa, subito 
dopo: coll'abl — sotto (stato in), 
in su, sotto a, dietro, durante. — 
XXXXII, 19 su^ malis principibus 
— sotto il governo di principi mal- 
vagi. 

Sübéo, Yi, Itum, ire, vado sotto, 
m'espongo a, entro sotto, subentro. 
— subit, TIT. 9, presente gnomico. 

Subfnscus, a, um, aeg. (sub + fu- 
scus), nericcio. — XII, 20 subfusca. 

Sübicio, ieci, iectnm, ére (sub + 
iaceo), getto sotto, sottopongo. — 
XXXI, 13 subiectorum, sostv. = i 
sottoposti. 

Subigo, eri, actum, ére (sub + 
ago) spingo sotto, sottometto. — 
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subegit, XVII, 10. — subacta [est], 
XXXIII, 14. — subactis natiom- 
bus, XIV, 12. 

Sübind£, avv., subito dopo. — XIV, 2. 

Sübitus, a, um, part. age. (subeo), 
subito, improvviso. — XXXVII, 4 
subitá, acc. sostv. = i casi impre- 
visti. — XVIII, 19 ut in subitis 
— ut in subitis consiliis (fieri 
solet); XX, 7 subitis. 

Sublatus, a, um, cfr. tollo. 

Sublimis, e, agg. (sublevo), sublime, 
alto, maestoso. — IV, 17 sublime 
et erectum ingenium = quell'uomo 
d'ingegno elevato e svegliato. — 
XXXXIV, 5 sublimior. 

Subseribo, seripsi, seriptum, ére, 
sottoscrivo, accuso, noto. - XXXXV, 
10 subscriberentur. 

Subsidiam, Ii, n. (*subsideo), retro- 
guardia, aiuto, riparo. — subsi- 
dium, IV, 11 ín subsidium=a 


compenso, chè la legge Papia Pop- 


paea del 9 dopo G. C. dava la 
preferenza negli impieghi agli am- 
mogliati con figli — XXX, 

Subtilitas, atis, f. (subtilis), sotti- 
gliezza, acutezza. — IX, 5 subti- 
litatem = acutezza d'ingegno. 

Subtráho, traxi, tractum, ére, 
tiro fuori, strappo, allontano. — 
XXXXV, 8 Nero tamen subtraxit 
oculos 8uos [quamquam crudelis 
erat] = Nerone [sebbene fosse cru- 
delis] non assisteva all' esecuzione 
delle condanne. 

Subvénío, veni, ventum, ire, sov- 
vengo, aiuto. — XVI, 7 subvenis- 
set. 

Suecessór, oris, m. (succedo), suc- 
cessore nelle cariche. — successor, 
VII, 16 = successore di Caelius 
Rufus. — successoris, XVII, 7. 

Suebi, órum, m., Svevi, popolo ger- 
manico, sulle rive del Swevicum 
mare = mar Baltico. — XXVIII, 
13 a Suebis. 

Suetonius, ii, m., Svetonio, nome 
di famiglia romana, di cui il più 
noto è C. Suetonius Tranquillus, 
storico. —  Swelomius | Paolinus, 
XIV, 11, Svetonio Paolino V, 1; 


Svetonio Paolino, generale valo. 
roso; nel 41 guerreggiò contro i 
Mauritani; dal 59 al 61 comandò 
le legioni romane in Britannia. 

Suetus, a, um, aeg. (suesco), assue- 
fatto, solito. — XII, 16 sueta + inf. 

Sufficio, feci, fectum, ere (sub + 
facio), faccio sotto, sostengo, som- 
ministro, sono sufficiente, basto. — 
XXXXV, 10 sufficeret. 

Sii, genv., pron. di 3? persona, cfr. 
où, di sè. — Singl. & VI, 2; 
XXXI, 21; XXXIX, 7; XXXXII, 
10. — Acc. se, IV, 14; XXXXIII, 
13; XXXXV, 12. — Abl. se, XIX, 
3; XXXXII, 19. — secum, XXXXVI, 
10. — Pl. swi, XXXII, 3. — sibi, 
XV, 4, 14; XXVII, 6. — se, VI, 
5; XXVII, 7 [se]; XXXVI, 15; 
XXXVII, 13. — sese, XV, 13. 

Sum, füi, esse (*esum, fu, cfr. *éopi 
= 'elui, Qu), sono, fui, essere. — 
est, IV, 8, 20; VI, 6; VII, 3; VIII, 
2; IX, 12; X, 11, 23 — s'addice; 
XI, 11; XIX, 5; XXIL,2; XXV, 
15; XXVII, 6; XXX, 1 — habeo; 
14, 18; XXXI, 10 (doppio dativo), 
17; XXXII, 12 — habeo; 25 = 
1) dipende; 2) è possibile. — -su- 
mus, III, 14. — sunt, III, 6; XI, 
8; XXX, 7; XXXI, 12; XXXII, 
8, 11; XXXIII, 21; XXXIV, 3; 
XXXXVI, 13. — erat, I, 6; VII, 
14; VIII, 12; XVIII, 7; XIX; 19; 
XXI, 6; XXII, 16; XXIX, 4 — 
servivada; XXXVI, 18; XXXVII, 
11; XXXIX, 2; 18; XXXXIII, 10; 
XXXXV, 5, 9 = consisteva. — 
erant, XXVII, 5; XXXV, 4; 
XXNVII, 18. — erit, XXXXVI, 
20. — fuit, I, 11 4- doppio dativo; 
14; IV, 7; V, 9; VI, 3, 15; XIII, 
15; XXII, 5; XXVI, 10; XXXIII, 
10; XXXVII, 25; XXXXIII, 2; 
XXXXIV, 5. — fuerunt, XI, 18. — 
fuere, XXVIII,14 ac fuere quos + 
indic. = fatto reale. — fuerat, VII, 
15. — esset, II, 11, 14; XVIII, 14; 
XXI. 12; XXXX, 14. — foret, 
XXXX, 8. —fuerit, IX, 15; XV,22; 
XXXIII, 26. — fuissent, XIII, 12. 
— esse, X, 16; XV, 10; 16; 19, 
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getto, disprezzo. — XXXVII, 2 
spernebant. 

Spes, spéi,.f., speranza. — spes, 
XVII, 3. — spei, IX, 23, genv. — 
spem, XXXV, 15 £n spem = ad 
spem; IX, 20 ad spem consulatus; 
XXX, 8. — spe, III, 4, cfr. adsumo; 
XVIII, 32; XXIV, 4; IX, 3 admt- 
nistratione ac spe consulatus = 
per il governo e la speranza di © 
ventar console. La provincia d' 
quitania era importante pe' 
gravità dell'amministrazione, 
ché per Agricola era la via 
solato; XXXI, 15. 

Spirümentum, i, n. (spit 


Spes—Subigo 


3° XKXXV, 28. 
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Sterno,strávi. * avemmo, ciob 


distendo. ^. ‘ora quasi risor- 
[12058] - Co.4£€6; XXXIV, 6 
ge" * procida, XXXXIV, 


| d juls, f. (super + ststo), 
- «ug credenza vana. — 
““sperstitionum persuasione 
^s gene religiose (Per i Romani 
. «5% religioni, esclusa, la greca. 

» #° perstizioni). 
.. 7 Am, fili, esse (super + sum), 
^ ^9 ,superstite, rimango, resto, sono 
i abbondanza. — superat, XXIV, 
Ifi XXXIV, 5. — superfuere, 


r4 


ra 
«4l x 


glio, intervallo, respiro, — ..,. Jie jpérus, a, um, agg., superiore; 

XXXIV, 18 per spire Pai a sl superlat. summus, sommo. — 

porum = ad interval' sN summa rerum, V, 12 cfr. res. — 

cui fosse possibile re . va Vos apr summa collium, XXXVII, 1= 
possibile r me... 

Spiro, avi, atam, ? i ha summos colles = la vetta delle 
gno di vita. — X yos gii ele. p due: quidem die, 
= ancora in vit Qu + XXXIII, 10, ctr. dies. _ 

Splendidus, a, u QU E sp DADPEGIIO ATL A, pid 
splendido, illus HET sono su . — Mel, 
didae dignita pd dt PL d | XXXXVI, 6. 

— VI, 2 sple nr Punt ye si Sùpra, avv. e prep. (*supera sott. 

Spolio, àvi PM LT parte). — avv. = disopra; prep. 
spoglio pri Da DP ab e acc. = sopra, oltre. — avv. 
10 spoliet Pa gr pr” o XVIII, 18 — cioà nel capit. XIV. 

sitio por ni pil piro dl supe — prep. XXXIX, 8 supra princi: 
bito 7 si : P di ) ga: pis (nomen) attolli = superare la 
subito, : As i. pro (ME erab- zloria dell'imperatore. 

- , Lt, c ama s tr, 89 v x e iati 
di Cre n ef. s PT onse ; XXIV, Süría, ae, f., Siria, regione asiatica, 
il che arii ind i sup toga ; la tra la Cilicia e la Palestina. = 
di Vi eta HE, P Irlanda XXXX, 4 provinciam Suriam. 
siano i nt 000823 740 kmq.; REL Coe a, su agg. (uno) 
suoci SE gib jdHA ^ — gupe- sospettato, sospetto. — X l 
di v pito ig P rstium mul- suspecta, acc. pl. = i luoghi sospetti, 
spe) ATEI dle agrande nu- non sicuri dagli assalti dei nemici. 
4; Is ^ M In SE 20 ac ne — suspectius [est], XXXI, 15. 
X rii A jd i gritia loco- Suspicio, spexi, spectam, ére, 
Stal fi po dei "^L áp er non es- guardo in su, sospetto. — suspec 
X mori rirett 7 ici superiori tis, XXVIII, 6. 
Sti oretta de J^ pratica dei Saspirium, fi, n. (suspiro), sospiro, 
( DE, cio po e pe ge tantum tti- gemito. — XXXXV, 10 cum (etiam) 
i 2 per DU su pp nomy. = suspiria subscriberentur = poichè 


N' 


ghi gi D cammino. 
Ju9f X XM! si lungo 
P . gto [ri t 
foret con ME DT cen 
giper? vicino SVI, 20= vivrà nella 
ché At X: uomini. — supersti- 
pe c 


erano notati (perfino) i nosíri se 


spiri. 
Sustínéo, tinùi, tentum, ere (sw 
teneo), sostengo, reggo. — 


VII, 8 sustinuit. molem (Si noti 


‘> 
. 
2 


Suus—Tempus 


lei vocaboli per l'e- 

LM 8). 
US ^, Sua, loro. — 
| 11. — sw, 
D: VII, 9. — 
.am, 1, 9; 


DET .-— XXII, 18; 


, VII, 15; X, 

- suorum, I, 3 

ersonaggi illustri, 

,se sue. La 1) è pre- 

, 17; XXVIII, 11; 

= militum; XXXVIII, 

,1unto, parente. — 808, 

8; XXX, 1; XXXXV, 8. 

sua, XXV, 8; XXVIII, 8; 

.AIX, 14. — 8uss, abl. VII, 4; 

[X, 21; XVIII, 5; XIX, 4 sostv. 

= liberti, schiavi; XXXIII, 17; 
XXXXI, 18. 


T 


Tácéo, di, Itum, ere, taccio. — ta- 
cuisset, XVIII, 33. — tacere, 1I, 
14, sostv. nom. 

Talis, e, tale, di tal natura. — tali- 
bus, XVI, 1 [sermonibus]; XXXIX, 
12. 

Tám, avv. tanto, in tal modo — 
= adeo, I, 14; XXXXIII, 17. — 
tam ... quam, II, 14 — come ... così, 
XXXi, 16; XXXII, 19. — tam diu, 
XXXIV, 6. — tam magna, XVIII, 
93. — tam longae absentiae — 4 
anni, XXXXV, 21. 

Táméáén, avv., tuttavia. Si usa nell'a- 
podosi di uua premessa concessiva 
col quamvis, quamquam (III, 1), 
etsi, ecc. = III 6.16; XI, 10; 14; 
XXXII, 1 XXXVI, 16; XXXXIL 
11, 16; XXXXIII, 13; XXXXV, 
8, 24. 

Tamqaim, avv., tanto, quanto, quasi, 
come. — tamquam, XV; 3,11; XVI, 
12; XXV, 12; XXXVIII, 7; 
XXXXV, 16. 

Tanaus, i, m., Tanao. Non si sa 
con precisione a quale estuario mo- 
derno corrisponda, forse al Tved, o 
al Tay, il maggior fiume della 
Scozia; altri crede che sia la foce 
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del Tyne, ma con poca probabilità ; 
resta però certo che si allude al- 
l'estuario di un fiume del nord della 
Britannia. 

Tandém, avv. (tam + dem), final. 
mente, una buona volta. — XXVII, 
3; XXIX, 10; XXXI, 15; XXXIV, 
10. 

Tantus, a, um, agg., pr. correlativo, 
— cosi grande, tanto; il neutro acc. 
spesso è avv. = solamente. — tanti 
casus, XXVIII, 16 = avventura 
cusì strana. — fantum, acc. sostv. 
+ gen., XXXIII, 19. — tanto, VI, 
5; IX, 14. — tanta, XX, 11. — 
tantum avv., I, 8; VII, 10; XV, 
12; XXXXV, 13 non lantum ... sed 
etiam = non solo ... ma anche. 

Tarde, avv. ((ardus), lentamente, 
con ritardo. — tarde, VII, 12; 
XII, 17. — tardius [quam cetera 
maria], X, 22. 

Tardus, a, um, agg., tardo, lento. 
— tarda, XVIII, 20; tardiora, 
III, 6. 

Teetum, i, n. (tego), tetto. — fecta, 
XXXVIII, 10. 

Tégo, texi, tectum, ére, cuopro, 
difendo. — tegit, XXXII, 16. — 
texissent, XXVI, 13. 

Telum, i, n. (tendo), dardo. — telo- 
rum, XXXVI, 4. 

Téméeritas, atis, f. (temere), caso, 
temerità, imprudenza. — temerttate, 
XXXXI, 7. 

Tempéro, avi, atum, are (tempus), 
osservo la giusta misura, modero. 
— temperavit vim suam, VIII, 2 — 
moderò la sua attività. — tempe- 
raret, XXXX, 18. 

Tempestis, atis, f. (lempus), periodo, 
età, tempo cattivo, tempesta. — se- 
cunda tempestate, XXXVIII, 18. — 
tempestatum, X, 21; XXV,9 ... ad- 
versa — le avversità delle tempeste. 
— tempestatibus, X XII, 4. 

Templum, i, n. (temp(u lum), (tem- 
pus), circuito, tempio. — templo- 
rum, VI, 19. — templa, XXI, 4. 

Tempis, óris, n., sezione, periodo, 
tempo. — tempus, X, 16; XVIII, 
27; XXIV, 2; — 8l dopo G. C.; 
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23; XIX, 11; XXXI, 2; XXXIII, 
25; XXXIX, 11; XXXXII, 20. — 
fussse, II, 6; XV, 5; XXXIX, 4. 
— fore, XXX, 8. — futura erat, 
XVIIT, 17; XXXV, 14. 

Summóvéo, movi, mótum, ere, ri- 
muovo, tengo lontano. — XXIII, 6 
summolss ... hostibus, abl. causale. 

Sumo, sumpsi, sumptum, ére (sub 
+ emo), prendo per me, piglio, as- 
sumo. — sumpsere, XVI, 3. — 
sumite, XXXI, 16. 

Summus, a, um, agg., sommo, cfr. 
supérus. 

Süpér (omép), AVV. = sopra; prep. 
+ acc. ovvero + abl.; coll’acc. = 
sopra, oltre; coll'abl. — sopra (stato 
in luogo). — + acc, XVII, 10 — 
classico praeter; XXIX, 12 super 
triginta millia (postclass. nel senso 
di « pià che » numero), piü di 
30.000. 

Süperblía, ae, f. (superbus), super- 
bia. — XXX, 16 superbiam. 

Siiperfundo, fidi, füsum. ère. verso, 
mando in quantità. — XXXVI, 4 
superfundere = superfundebant 

Süpergrédior, gressus sum, grédi 
(super + gradior), oltrepasso. — 
L, 4 supergressa est — cl. supera- 
vit, cfr. vinco. 

Siipéro, àvi, atum, are (super), su- 
pero, avanzo, vinco, se tr.; sovrab- 
bondo se intr. — superat, XXIV, 
8 — à maggiore, è più estesa; la 
Britannia è 224.000 kmq ; l'Irlanda 
84.000 kmq.; la Sicilia 25.740 kmq.; 
la Sardegna 24.077 kmq. — supe- 
rante, XXXV, 11... hostium mul- 
titudine = per lo stragrande nu- 
mero dei nemici; XXV, 20 ac ne 
superante numero et peritia. loco- 
rum circumiretur = e per non es- 
sere circondata da nemici superiori 
e per numero e per la pratica dei 
luoghi. — superasse tantum iti 
neris, XXXIII, 18, sostv. nomv. = 
l'aver compiuto così lungo cammino. 

Sùperstés, stitis, agg. (super + sto), 
che è vicino, superstite. — super- 
steserit, XXXXVI,20= vivrà nella 

, memoria degli uomini. — supersti- 
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tes, III, 13 = sopravvivemmo, cioè 
dopo le sofferenze, ora quasi risor- 
giamo dalla morte ; XXXIV, 6 
mti — superstitibus, XXXXIV, 


Süperstitfo, onis, f. (super + sssto), 
superstizione, credenza vana. — 
XI, 11 superstitionum persuasione 
— ‘credenze religiose (Per i Romani 
tutte le religioni, esclusa, la greca. 
erano superstizioni). 

Süpersiüm, füi, esse (super + sum), 
sono superstite, rimango, resto, sono 
in abbondanza. — superat, XXIV, 
17; XXXIV, 5. superfuere, 
XXXXV, 23. 

Süpérus, a, um, agg., superiore; 
al superlat. summus, sommo. — 
summa rerum, V, 12 cfr. res. — 
summa collium, XXXVII, 1= 
summos colles = la vetta delle 
colline. — supremo quidem die, 
XXXIII, 10, ctr. dies. 


Suppédito, avi, itum, are, basto, 


sono sufficiente. — 
XXXXVI, 6. 

Sùprà, avv. e prep. (*supera sott. 
parie) — avv.— disopra; prep. 
+ acc. = sopra, oltre. — avv. 
XVIII, 18 — cioó nel capit. XIV. 
— prep. XXXIX, 8 supra princí- 
pis (nomen) attolli = superare la 
gloria dell’imperatore. 

Sùria, ae, f, Siria, regione asiatica, 
tra la Cilicia e la Palestina. — 
XXXX, 4 provinciam Suriam. 

Suspectus, a, um, agg. (suspicto), 
sospettato, sospetto. — XVIII, 11 
suspecta, acc. pl. = i luoghi sospetti, 
non sicuri dagli assalti dei nemici. 
— suspectius [est], XXXI, 15. 

Suspicio, spexi, spectam, ére, 
guardo in su, sospetto. — suspec- 
tis, XXVIII, 6. 

Saspirium, li, n. (suspiro), sospiro, 
gemito. — XXXXV, 10 cum (etiam) 
8uspiria subscriberentur = poichè 
erano notati (perfino) i nostri so- 
spiri. 

Sustínéo, tínül, tentum, ére (sus 
+ teneo), sostengo, reggo. — 
XVII, 8 sustinuit. molem (Si noti 


suppeditet, 
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la proprietà dei vocaboli per l'e- 
spressione dell'idea). 

Süus, a, um (su), suo, sua, loro. — 
— suae, genv. XVI, 1l. — sus, 
XXV, 13. — suae, XXVII, 2. — 
suo, XXXX, 12. — suam, 1, 9; 
VIII, 3, 9; XXXI, 8; XXXII, 18; 
XXXXII, 6. — suo, VII, 15; X, 
27; XXXIX, 13. — suorum, I, 3 
= 1) dei suoi personaggi illustri, 
ovv. 2) delle cose sue. La 1) è pre- 
feribile; XV, 17; XXVIII, 11; 
XXXV, 13 = militum; XXXVIII, 
6 = congiunto, parente. — 8uos, 
XXV, 8; XXX, 1; XXXXV, 8. 
— sua, XXV, 8; XXVIII, 8; 
XXIX, 14. — suis, abl. VII, 4; 
IX, 21; XVIII, 5; XIX, 4 sostv. 
= liberti, schiavi; XXXIII, 17; 
XXXXI, 18. 


T 


Tácéo, ùi, Itum, ere, taccio. — ta- 
cuisset, XVIII, 33. — tacere, II, 
14, sostv. nom. 

Talis, e, tale, di tal natura. — tal- 
bus, XVI, 1 [sermonibus]; XXXIX, 
12. 

Tám, avv. tanto, in tal modo — 
— adeo, I, 14; XXXXIII, 17. — 
tam ... quam, II, 14 — come ... così, 
XXXi, 16; XXXII, 19. — tam diu, 
XXXIV, 6. — tam magna, XVIII, 
33. — tam longae absentiae = 4 
anni, XXXXV, 21. 

Támén, avv., tuttavia. Si usa nell'a- 
podosi di una premessa concessiva 
col quamvis, quamquam (III, 1), 
etsi, ecc. = III, 6. 16; XI, 10; 14; 
XXXII, 7; XXXVI, 16; XXXXII, 
11, 16; XXXXIII, 13; XXXXV, 
8, 24. 

Tamquam, avv., tanto, quanto, quasi, 
come. — tamquam, XV;3, 11; XVI, 
12; XXV, 12; XXXVII, 7; 
XXXXV, 16. 

Tanaus, i, m., Tanao. Non si sa 
con precisione a quale estuario mo- 
derno corrisponda, forse al Tved, o 
al Tay, il maggior fiume della 
Scozia; altri crede che sia la foce 
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del Tyne, ma con poca probabilità ; 
resta però certo che si allude al- 
l'estuario di un fiume del nord della 
Britannia. 

Tandém, avv. (tam + dem), final. 
mente, una buona volta. — XXVII, 
3; XXIX, 10; XXXI, 15; XXXIV, 
10. 

Tantas, a, um, agg., pr. correlativo, 
= così grande, tanto; il neutro acc. 
spesso è avv. = solamente. — tanti 
casus, XXVIII, 16 = avventura 
così strana. — fantum, acc. sostv. 
+ gen., XXXIII, 19. — tanto, VI, 
5; IX, 14. — tanta, XX, 11. — 
tantum avv., I, 8; VII, 10; XV, 
12; XXXXV, 18 non tantum ... sed 
etiam = non solo ... ma anche. 

Tarde, avv. (tardus), lentamente, 
con ritardo. — tarde, VII, 12; 
XII, 17. — tardius [quam cetera 
maria), X, 22. 

Tardus, a, um, agg., tardo, lento. 
— tarda, XVIII, 20; tardiora, 
III, 6. 

Tectum, i, n. (tego), tetto. — tecta, 
XXXVIII, 10. 

Tégo, texi, tectum, ére, cuopro, 
difendo. — egit, XXXII, 16. — 
texissent, XXVI, 18. 

Telum, i, n. (tendo), dardo. — telo- 
rum, XXXVI, 4. 

Téméritaüs, ütis, f. (temere), caso, 
temerità, imprudenza. — temeritate, 
XXXXI, 7. 

Tempéro, avi, àtum, are (tempus), 
osservo la giusta misura, modero. 
— temperavit vim suam, VII, 2 — 
moderò la sua attività. — tempe- 
raret, XXXX, 18. 

Tempestils, atis, f. (tempus), periodo, 
età, tempo cattivo, tempesta. — se- 
cunda tempestate, XXXVIII, 18. — 
tempestatum, X,21; XXV, 9... ad- 
versa = le avversità delle tempeste. 
— tempestatibus, X XII, 4. 

Templum, i, n. (temp(u)lum), (tem- 
pus), circuito, tempio. — templo- 
rum, VI, 19. — templa, XXI, 4. 

Tempüs, Oris, n., sezione, periodo, 
tempo. — tempus, X, 16; XVIII, 
27; XXIV, 2; = 81 dopo G. C.; 
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XXXXIV, 17. — tempora, I, 15 
= leta di Tacto. — IX, 5 — le 
ore del giorno; XXXXI 5. — tem- 
porum, III. 4 — Veta presente; VI, 
14; NXXXXIV. 19; XXVI, i7. 
— teinporias, L 2, 12; V, 15. 

Ténébrae, arum, f., tenebre. — te- 
ne bras, Xi], 14. 

Téuco, teuùi. tentum, ere, tr. e 
intr., tengo. — memoria teneo, IV, 
12 = mi ricordo; 8o. — tenent, 
AXXII. 5 = mant-nere in oraine. 
— tenebatur, XXIII, 6. — tenu, 
XXXVIII, 19. — teneri, XXXII, 2. 
— tenentibus arma, XVI, &, abl. 
concessivo (stare in armi). 

Tenor, oris, iu. (teneo), tenore, corso, 
mitolo di vita. — tenor, VI, 15. 
Ténüo, avi, atum, are (tenuis), 
ren19 tenue, &;ttlle, lniebolisco. — 

X. 14 tenuatur. 

Téuüs, pr:p.-} aul. o genv., fino a, 
X, 25 + abl. 

Terzum, i, n., terzo, dosso. — terga, 
X,V, 14; cir. patejacio; XXXIII, 
24 neque exercuus, neque ducis 
terga tuta esse = nè dell'esercito, 
ne d-l capitano deve essere sicura 
la schiena = che ne esercito, nè 
capitano deve volgere le spalle al 
nemico. — XXXVII 2, ,2. — dat. 
tergis = a tergo, AX Ig 6. 

Terminus, i, m., termine, limite, 
contine. — terminus, XXIII, 3 = 
si sarebbe trovato al confine della 
Britannia propriamente detta, esclu- 
sa la Caletonia, XXX, 14. — ter- 
minum, XXVII, 3. 

Terra, ae, f., terra, terreno, paese. 
— terra, XXV, 10 = orbis ter- 
rarum. — terrae, X, 20; XXX, 
4 [sunt]; 18. — XXV, 6 cum st 
mul terra, simul mari ... — cum 
terra marique. — terrarum. sputo, 
AMII 5 = istmo: XII, 15 = ter- 
rarum = suolo; X, 14 spatium = 
uno spazio di terra; NNN, 12 
XAXXII, 27 = mondo; XXI, 11 
orbis terrarum. — terris, N, 8; 
XI, 9; XII, 16. 

Terréo, üi, itum. ere, atterrisco. 
— terruerat, XX, 8. — terreat, 


XXXILI5. - terrerentur, XXXVIIL 
li. — trruerit, XIII, i5. — ter- 
rentes 'eum], XXXXII, 58. — ter- 
rett. X Xil, 3; XXVI, & [sunt]. 

Terror, oris. m. ‘terreoi, terrore. 
— terror, XXXViII, 15. — ter- 
rorem, XVII, 3; XVIII, 6; XXIN, 
6; XXXV, 8; XXXVI, 16. — ter- 
rore, XXXII, *. 

Tertiüm.avv.(tertius, la terza volta. 
— X\XXM\V,1 Gaw Caesare ter- 
tum consue = essendo console 
Giulio Cesare per la terza volta 
= 40 d.p, G. C.; altri legge: ite- 
rum — 39 dopo G. C., e mutano 
il serto del XXXXIV, 2 in quinto. 

Tertius, a, um ter), terzo. — XXII, 
1 tertius. 

Testamentum, i, n. /testor), testa- 
uelitu. — testamento, XXXXIII, 
15. 

Testis, is, in. f, teste, testimonio. 
— testem, in., XXII, 14. 

Thule, es, f. (GouAn). Tule, isola o 
terra non ben precisata dali an- 
tichi: 1) costa della Norvegia; 
2) Islanda; 5) Mainland; una delle 
Suetiand; e forse Tacito accenna a 
questa, essendo la più grossa delle 
Shetland, e molto a nord. — X, 
10 Thule. 

Tibérius, ii, m., Tiberio, prenome 
romano, — ill, 9 Tiberius = 
Tiberio, imperatore romano. 

Timeo, üi, ere, temo. — timebatur, 
XX. 3. — timebantur, XXV, 4. — 
tuneres, XXII. 15, pot. del passat». 
— timere, XXXII, 9. 

Timor, oris, m. (timeo), timore. — 

- tunor, XVI, 10. 

Titianus, i, m., Tiziano. — Titia- 
num, VI, 7; cir. Salvius. 

Titülus, i, m., titolo, iscrizione. — 
titulum tribunatus, V, 5 = il titolo 
onoritico di tribuno militare. I figli 
di famiglie illustri romane avevano 
il titolo di tribuni militari ad Ao. 
norem, se accompagnavano i capi- 
tani nelle province. 

Toga. ae, t. (tego), sopraveste dei 
Romani, di lana bianca. — toga 
[erat], XXI, 10. 
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Tógüatus. a, um (toga), togato, ve- 
stito di toga, abito del cittadino 
romano. — togatos, IX, 7, sostv. 
== magistrati civili, in opposizione 
ai soldati che portavano il sagum. 

Tóléro, avi, àtum, are, porto, tol- 
lero, sopporto. — tolerant, XIII, 
2. — tolerabant, XXXVI, 9. — 
tolerabantur, XIX, 15. — toleran- 
tibus, XV, 4, sostv. 

Tollo, sustùli, sublitum, ére. sol- 
levo, distruggo. — tolleretur, XXIV, 
16. — sublatum. VI, 12 = nato. 
— gublatà, XXXI, 15 = perduta. 

Torpór, óris, m. (torpeo), stupore, 
torpore. — torpor, XXXIV, 11. 

Tortus, a, um, agg. (torqueo), torto, 
tortuoso, ricciuto. — XI, 5 torti 
plerumque crines. 

Tót, num. indecl, tanti, tante. — 
nom. fof, XXXXI, 6, 8. — genv. 
tot,XXXXV,2?— dat. tot, XXXXV, 
11.—abl. tot, XXXIII,8?; XXXIX, 
6; XXXXI, 8. 

Totus, a, um, genv. totius, dat. 
toti, tutto, intero. — totius, X, 
9: XVIII, 18; XXX, 9. — toti, 
XXX, 3. 

Tràdo, dídi, ditum, ére (trans--do), 
consegno, rimetto, narro, sottometto, 
conquisto. — tradidit, XVI, 15. — 
tradiderunt, XXXII, 15. — tradi- 
derat, XXXX, 11. — traderetur, 
X, 4 [a me — Tacito]. — trade- 
rentur, XXXX, 8. — tradere, I, 1. 
— tradidisse, XIII, 7. — ad tra- 
dendam disciplinam, XXVIII, 4= 
a insegnar le regole della milizia. — 
traditus, XXXXVI, 19; cfr. narro. 

Tráho, traxi, tractum, ére, traggo, 
strascino. — trahere, XXXVIII, 2 
= irahebant. 

Traiinùs, i, m., Traiano, imperatore 
romano dal 98 al 117 dopo G. C. 
— Traianus, III, 4: cfr. Nerva. 
— Traianum, XXXXIV, 15. 

Traicio, ieci, iectum, ére (trans + 
ico, transt-iacio), getto. — traie- 
cisse, XT, 6 = passare il mare. 

Tranquillitas, átis, f, (tranquillus), 
tranquillità. calma. — tranquilli- 
tatem, XXXX, 18. 


Togatus— Trepidus 


204 


Trans. prep. -- ace. = di là da, oltre. 


— 


Transféro, tüli, litam, ferre (trans 
-l-fero), trasporto. — transferrent, 
XXVII, 9. 

Transéo, 1i, Ytum. ire, passo, intr. 
e tr. — transit, VI, 14. — trans. 
ierit, XX, 12 [in dicionem roma- 
nam). — transire, XV, 12 = pas- 
sare da un luogo all'altro dell'oriz- 
zonte. — (ransisse, XV, 19. = pas- 
sare il mare; XXXIII, 19 transisse 
aestuaria. 


. Transgrédior, gressus sum, grédi 


trans + gradior), passo, trapasso, 
passo il mare. — transgressus est, 
VII, 7; cfr. pars. — trangressa 
est, X, 12. — transgressus, XXIV, 
1 [nave]; XVIII, 2 (da riferirsi solo 
a media iam aestate).— trangressae, 
VII, 12; cfr. sacramentum = pre- 
stare giuramento. 

Transigo, egi, actum, ére (trans 
+ ago), trapasso, consumo, impiego. 
— transigunt, XVIII, 28. — trans- 
egit, IV, 9. — transigite cum ex- 
peditionibus, XXXIV, 13 = finitela 
una buona volta colle spedizioni. 

Transitiis, us, m. (transeo), transito, 
passaggio. — transitus, XXXVIII, 
17. 


Transvého, vexi, vectum, ére, tra- 
gitto. — transverit, XVIII. 20 [m:- 
lites]. — transvecta, XVIII, 8. — 
transvectae, XXXVII, 7. — trans- 
vectis, XIII, 13. 

Transversus, a, um (transverto), 
trasversale, obliquo. — transversos, 
XXXVI, 20 [milites]. 

Trébellius, ia, ium, nome di famiglia 
romana, Trebellio. — Trebellius, 
XVI, 15, 20. Trebellio Massimo, 
console nel 58 dopo G. C.; nel 61 
fece parte della commissione del 
censimento dei Galli; stette in Bri- 
tannia dal 64 al 69. — T'rebellio 
Maximo, XVI, 14. 

Trépídatío onis, f. (trepido), trepi- 
dazione, fretta, ansietà; spavento. 
— trepidationem, XXVI, 3. 


"Trépídus, a, um, agg., frettoloso, 
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affannoso, spaventato. — trepidos, 
XXXII, 13. 

Trés tria, numer. (tpeîc, Tpía), tre. 
tribus, XII, 5. — tres, XXV, 21. 
tris = tres, acc., XXVIII, 5. 

Tribinatùs, us, m. (tribunus), tri- 
bunati, della plebe, dei soldati. — 
tribunatus, V, 5 [melkitum].-- VI, 13 
tribunatus plebis = i tribuni della 
plebe in questo tempo avevano poche 
occupazioni, e perciò quiete et otio, 
VI, 14. — tribunatum plebis, VI,13. 

Tribütum, i, n. (#riduo), tributo, 
gabella. — tributum, XXXI, 5. — 
tributo, XIX, 14. — tributorum, 
XIX, 13. — tributa [sunt], XXXII, 
29. — tributa, 13, 1. 

Triennium, fi, n. (tres + annus), 
qucm — [quam] triennium, IX, 


Triginta, num. indecl. (rpiákovra), 
trenta. — triginta millia, XXIX,12. 

Tristis, e, agg., triste, afflitto, acerbo, 
amaro, — íristis, XXXXIII, 1, 12. 

Tristítía, ae, f. (tristis), tristezza, 
mestizia. — tristitiam, IX, 11 — 
portamento burbanzoso. 

Triumphalis, e (triumphus), agg., 
trionfale.— triumphalia ornamenta, 
XXXX,1— gli onori del trionfo: tu- 
nica palmata; corona laurea, toga 
picta, sella curulis; di raro, come 
ad Agricola, si concedeva: statua 
sllustris o triumphalis. Tale onore, 
da Tiberio in poi, spettava solo al- 
l'imperatore, o al generalissimo d’e- 
sercito, e veniva decretato dal se- 
nato. — XXXXIV, 10 triumpha- 
libus ornamentis. 

Tríumphus, Í (ter + pes) = (danza 
trionfale di tre passi), trionfo, onore 
del generale, e dei soldati per vit- 
toria importante, concesso dal se- 
nato. — XXXIX, 4 nuper falsum 
e Germania triumphum = il re- 
cente e falso trionfo riportato sui 
Germani. Nell' 83 Domiziano si 
fece decretare il trionfo per vittorie 
che finse d'aver riportate contro i 
Celti (popolo Germano), e si fece 
decretare il sopranome di Germa- 
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nicus. — XXXX, 2 triumpho; cfr. 
triumphalis. 

Tríumvir, viri, m. (tres4-vir), trium- 
viro; pl. triamviràm, tresviri, 
IIviri; il collegio dei triumviri, 
i quali avevano varii ufficii. — II, 
4 triumviris [capitalibus ovv. noc- 
turnis]= destinati alle sentenze. Si 
noti l'importanza del vocabolo per 
accrescere l'infamia, poichè i libri 
erano bruciati dagli edili, magi- 
strati più nobili. 

Trùcido, avi, itum, fire, trucido, 
uccido. — trucidare, XXX, 21, 
sostv. acc.; XXXVII, 11 = íruct- 
dabant. — trucidati [sunt], V, 10. 

Truculensis, e, agg., Truculense. — 
XXXVIII, 18 Truculensem por- 
tum == il porto Truculense. Non si 
sa con precisione in qual punto 
della Britannia fosse. 

Ti, tui, tibi, te, te, pr. di 2* per- 
sona; pl. vos, vestri + vestrum, 
vobis, vos, vobis; tu, voi. — tu, 
XXXXV, 18. — vos, XXXIII, 11, 
in relazione con ego. — vos acc., 
XXXIII, 10, 14; XXXIV, 2. 

Tüm, avv., allora. — tum, IX, 23 
= nel 77 dopo G. C.; se poi il tum 
si riferisce a filiam vuol dire: essa 
aveva allora appena l'età consentita 
dalla legge per passare a marito, 
cioè 18 anni. — X, 8 = sotto il 
governo di Agricola; XXII, 12; 
XXIII, 5; VI. 8 = durante il suo 
ufficio; XXXV, 11; XXXIX, 15; 
XXXXIV, 4; XXXXV, 5 = 98 
dopo G. C. — XXXVII, 9 tum 
vero, reminiscenza sallustiana, Iug., 
101; V, 11. — tum... mox = al- 
lora ... poi = nelle cose prospere ... 
nelle avversità. 

Tune. avv., allora, in quel tempo. — 
VII, 1; X, 15. 

Tangri, óram, m., Tungri: abita- 
vano il paese che à fra Liegi e 
Anversa; antico popolo germanico. 

Turba, ae, f. (rópfm), confusione, 
turba, folla, moltitudine. — twrbae, 
XXXX, 16. 

Turma, ae, f. (turba), torma = squa- 
drone, decima parte di un'ala della 
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cavalleria romana. — 
XXXVI, 14. 

Turpilíánus, i, m., Turpiliano. — 
XVI, 12 Petronius Turpilianus. 

Turpis, e, agg., turpe, sconcio. — 
X , 25 turpi vita. 

Tutus, a, um, p. agg. (tueor), sicuro, 
senza pericoli. — tutam, XXXX, 
12. — tuta, XXVII, 9; tn loca 
tuta = in luoghi sicuri. — XXXIII, 
25. — tutius [est], XXXI, 15. — 
iutissima, XXX, 7 servono di difesa. 

Tüus, a, um, p. poss. (tw), tuo, tua. 
— tuo, XXXXV, 24. — (uam, 
XXXXVI, 3. — tuarum, XXXXVI, 
4. — (uis, dat., XXXXV, 15. — 
tuss, abl, XXXXVI, 15. 


U 


iurmae , 


Ubi, avv., dove (stato in luogo). — 
., 12 = $n legione vicensima. 

— XXXVIII, 11 dove. — --per- 
fetto indic. — subito che, appena 
che; -]- indic.: pres. XXX, 22; prf. 
XI, 18; XVII, 1; XX, 3; XXVI, 1; 
pprf. XX, 8; fut. ant. XXXII, 9; 
— -eg. IX, 9 imprf. = el. cum 
+imprf. indic. — IX, 10 pprf. [esset]. 

Ubiqué, avv., dappertutto. — XXIV, 
16; XXXVII, 17; XXXVIII, 9. 

Ulciscor, ultus sum, ulcisci, ven- 
«dico. — wlciscî, XXXII, 24. 

Ullus, a, um, pr. genv. ullius, dat. 
ulli (*unulus); alcuno, qualcuno; 
si usa nelle propp. negative, ipote- 
tiche; di raro nelle positive. — 
nom. wllum, XXXXI, 3. — acc. 
ullum, XVI, 5 

Ultér, tra, trum, che è dall'altra 
parte. — XIV, 9 in ulteriora — 
in luoghi piü lontani (di quelli già 
occupati dai Romani in Britannia). 

Ultériór, cfr. ulter. 

Ultímus, a, um, agg. (ulter), estremo, 
finale. — II, 11 witimum in liber- 
tate = la massima libertà. 

Ultio, onis, f. (ulciscor) vendetta, 
castigo. — ultionem aut servitium 
expectantes, XXIX, 9 — preparati 
& vendicarsi o ad essere schiavi. 

Ultór, oris, in. (ulciscor), punitore, 
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vindice. — witor, VII, 16 = pu- 
nitore dell indisciplinatezza dei sol- 
dati; XVI, 11. 

Ultrà, avv. (ulter), di là da; prep. 
+ acc. = oltre. — avv. IV, 15; 
XVI, 14; XXV, 3; XXX, 14, fa 
le veci di un agg.; IX, 11 nulla 
ultra potestatis persona = in lui 
non c'era più il contegno del ma- 
gistrato: e = agg. in XXX, 4; 
XXXII, 20 = d'ora in poi. — 
prep., XII, 9. 

Ultró, avv. (ultero [loco]), oltre, di 
là da, spontaneamente. — XIX, 6; 
XXXI, 8 = insuper. — — perfino, 
XXVIII, 4. — —8spontaneamente, 
XXV, 16; XXVI, 9; XXVII, 13; 
XXXXII, 5. 

Umbo, onis, m. (duguv), cono del- 
lo scudo; scudo. —  wmbon?bus, 
XXXVI, 10. 

Umbra, ae, f., ombra, riparo, difesa. 
— umbra, XII, 14. 

Umér, oris, m. (xvpóc), umore, umi- 
dità. — XII, 18 wmor terrarum 
caelique — umidità proveniente dal 
suolo e dal clima. 

Umquám, avv. (unum -|- quam), mai, 
alcuna volta. — nec ... umquam, 
VII, 9; XXII, 13. 

Undé, avv. , onde, donde. — X, 12; 
XXXV Il, 19. 

Universus, a, um, agg. (unus + 
versus), universo, tutto. — wntver- 
sam, X, 12; XVIII, 5. — in wnver- 
sum, X, 12 — in generale. — unt- 
versa, XVIII, 15. — universi, XII, 
7; XVI, 3; XXVI, 2; XXX, 4. — 
universarum, XXV, 2. — universis, 
XXVI, 7. 

Unus, a, um, genv. unius, dat. uni, 
un solo, unico. — nus, XV, 17; 
XVI, 8. — uni, XXVII, 6. — unum, 
XXIV, 12. — X, 23 unum addi- 
derim = dovrei aggiungere una 
sola notizia, — unam, XXXIV, 4. 
— XXXX, 19 uno aut altero amt- 
corum comitatus = in compagnia 
di uno o due amici; XXVIII, 6; 
XXXIV, 19. — una, XXIV, 13; 
XXXXV, 8. 

Urbs, urbis, f. (orbis), città. — urbis, 
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VII, 8 = Romae. — wrbem, VI, 
11; XXXX, 14 = Romam, come 
dotu = atenei pei Greci. 

Uro, ussi, ustum, ére, abbrucio. — 
urerentur, lI, 5. 

Usipii, órum, m., Usipii, detti pure 
Usipétes, um, Usipeti; popolo ger- 
manico sul Lippe e sul Reno; fu 
sconfitto da Giulio Cesare nel 55 
av. G. C. — Usipii, XXXII, 20. — 
Usipiorum, XXVIII, 1. 

Usitatus, a, um (*usito), part. agg., 
usato, consueto. — I, 2 usitatum 
— cl. rem usitatam, ovv. = quod 
+ prop. relativa. Siffatte apposi- 
zioni riferentisi ad uu'intera prop. 
8i trovano in Tacito, Tito Livio, 
Sallustio. 

Usquám, avv. (u5squam), in qualche 
luogo. Si usa per lo più in propp. 
negative e condizionali. — II, 9 
XXXVIII, 11. 

Usqué, avv. (ubique), fino, fino a. 
— prep. + acc. = fino a. — prep., 
XIV, 5 usque ad; XXII, 2. — 
XXVIII, 15 an nostram usque ri- 


pam = ‘în sinistram usque Kheni 


fluminis ripam. 

Usurpo, àvi, atum, are (usu + ra- 
pio), uso, adopero, pratico, mi ap- 
proprio. — wswrpante, VII, 10. 

Usüs, üs, m. (wtor), uso, pratica, 
esperienza. — usum, V, 13 = pra- 
tica, esperienza militare. 

Ut (üt1), avv. e cong.; come avv. = 
duve, come, nel modo che. — come 
cong. = a + cg. — avv. ut, 
VIII, 10; XI, 2 [fiere solet]; XV, 
16; XVI, 1l; XVIII, 19; XXV, 
11; XXVI, 2,06 soggettivo, e 
= poichè i Britanni credevano... ; 0 
è causale, e = poichè era... Pero 
si può anche interpretare così: 
« poichè la nona legione lo era in 
elletto, e i Britanni la vedevano 
debolissima. — XXVIII, 7; XXIX, 
2; XXXIII, 2, 18 [est]; XXXVII, 
22; XNNIN, 2. — ut finale, II, 
4; III, 13; XIV, 7; XXI, 2, 4; 
XXVI, 11; XXXVI, 5; XXXX, 17; 
XXX XIII, 7. — ut consecutivo, 
XII, 10; XIII, 33; XVIII, 23; 
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XIX, 18; XX, 11; XXI, 8; XXII, 
17; XXVIII, 11. — XXXV, 4, 9; 
XXXX, 15, 20; XXXXIII, 18; 
XXXXVI, 9. — ut — quippe, XI, 
14 = quippe quos -]- cg. — ut... 
sta, I, 6-]- 7 = come... così (per 
mettere in equivalenza due idee), 
III, 748; XXII, 16; XXXII, 4; 
XXXXVI,12. — ut causale, XXV, 
16. — wt soggettivo + partic. 
= dc -]- partic., XIV, 18; XVI, 14; 
e forse XXVI, 2 — ut = ubi + 
perf. indic., XXXVI, 9; XXXVI, 
14 [ut di congettura]. — miss ut 
cg., XV, 3. — ut = secondochè, 
XXXVI, 20; XXXXV, 14. — uti 
= ut = come, XXV, 15. — wti .. 


ta = ut... ita, VI, 17 4- 5. — cum 
praecepto ut, XXXX, 8 = prae- 
cepit. ut. 


Uteumqué, avv. comunque, alla me- 
glio. — XXXIX, 10 = cl. quodam 
modo. 

Uterqué, ütráque, litrumquáé, genv. 
ütriusque, dat. ütrique, ognuno 
dei due, ambedue. — wterque [fuit], 
XIV, 2, — utriusque rei, XII, 17. 
— utrumque, 1V, 2. — utroque, 
XXVI, 11. 

Uti, cfr. ut. 

Utilis, e (utor), utile, buono, vale- 
vole. — acc. wttlia, VIII, 4, sostv. 
= utilità; XXVIII, 8 = le cose 
necessarie alla vita. — utilius [est], 
XII, 4. 

Utor, üsus sum, uti, uso, mi servo; 
+ abl. — usus [est], X VIII, 30. 
Utrimqué, avv. (wter), dall'una e 
dall'altra parte. — XXVII, 11 — 

Romani e Britanni, 

Uxór, oris, f, moglie legittima. — 
uxori, XXXXIII, 16; XXXXVI, 8. 
— zore, VI, 5; XXXXIV, 12; 
XXXXV, 23. 


V 


Vácius, a, um, agg., vuoto, libero. 
— vacuam, XXXX, 4 = senza 
amministratore, — XXXII, 20 va- 
cua castella = castelli senza sol- 
dati. — XXXVII, 2 vacui = senza 
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pensieri, senza timore, con signifi- 
cato oggettivo = perchè essi si cre- 
devano sicuri. 

Vádum. i, n., guado, basso fondo. — 
XVIII, 22 vada — guadi, voc. preso 
in modo generico, e non già solo 
per i guadi del paese degli Ordovici. 

Vágus, à, um, agg., vagabondo, er- 
rabondo. — VII, 2 licenter vaga 
— andar errando liberamente. — 
XXXVI, 19 vagi currus. 

Válens, entis, p. agg. (valeo) va- 
lente, forte importante. — XXIV, 
6 valentissimam imper& partem = 
Hispaniam et Galliam. 

Váletüdo, dínis, f. (valeo), salute, 
infermità. — XXXXIII, 7 valetu- 
dini, — XXXXV, 18 valetudini = 
aegroto. 

Válidus, a, am, agg. (valeo), valido, 
forte, robusto. — XVII, 9 vali- 
damque ... gentem — popolo forte. — 
XXXVII, 17 validas et expeditas 
cohortes = coorti robuste e prive 

" di bagagli. — XII, 4 validissimas. 

Vanitàs, atis. f. (vanus), vanità. — 
vanitatem, XVIII, 29. 

Vanus. a. um, agg., vuoto, vano. 
— XXXII, 15 vanus aspectus = 
aspectus rerum vanarum. 

Várlus. a, am, agg., vario. — XI, 
9 habitus ... varîî = diversi sono 
gli aspetti dei corpi dei Britanni. 
— XXX, 8 varià fortuna = ora 
vincendo, ora perdendo. 

Vasto, avi, itum, üre (vastus), rendo 
deserto: devasto. — vastantibus, 
dat., XXX, 17. — vastatis, abl., 
XXII, 2. 

Vastus, a, om (VA.), spopolato, de- 
serto. — XXXVIII, 9 vastum ubi- 
que silentium [erat] = regnava dap- 
pertutto un profondo silenzio. — 
X, 8 vasto atque aperto mari = 
da mare ampio e continuo. 

Vé, cong. (vel) si appicca in fine di 


parola, enclitica. — X, 2 curae 
‘ingeniive. 

Véhémens, entis. agg., veemente, 
impetuoso. — IV, 18 vehementius, 
avv. 


Vl, cong., ovvero, ossia; se è ripe- 
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tuto — 0 ... 0; serve a disgiungere 
cose di genere diverso la cui scelta 
è soggettiva; con aut è oggettiva. 
— =o, X, 11; XXXVI, 3. — 
— anche, III, 16. — = 0...0, 
XX, 2. 

Velox. loeis, agg., veloce, celere. — 
XIII, 11 velox paenitentiae (cenv.) 
= facile a pentirsi. — XXVI, 5 
velocissimos equitum peditumque 
— i più veloci tra i fanti e i ca- 
valieri. 

Vélüt = vélüti, avv., come, sicco- 
me. a modo di... — X,14: X, 27; 
XVT. 22; XVIIT, 2; XXIII. 6; 
XXIV, 16; XXXV, 10; XXXXIII, 
17; XXXXIV. 19 (= starei per 
dire); XXXXVI, 18. — Nel X, 14 
velut in cuneum tenuatur — viene 
a prendere quasi la forma di un 
cuneo. 

Vento, venti, venum, Ire(venus-l-eo), 
sono venduto. — veneunt, XXXI, 7. 


 Vénéror, ütus sum, ari, venero, ri- 


verisco. — «venerari, XXXXVI, 9. 

Vénía, ae, f., favore, compiacenza, 
scusa. — veniae, gen., XXXI, 15. 
— veniam, XIX, 9. — venia o ve. 
nia, a seconda che s'interpreta il 
costrutto, 1, 14. 

Vénlo, veni, ventum, ire, vengo. 
— veniunt, XXXIII, 16 = eccoli! 
— venit, XXXX, 15. — venimus, 
TIT, 16. — venere (= venerunt), 
XXVIII, 11; XXXXIII,9 = adie- 
runt domum. — venientibus, dat., 
XVIII, 25; XXXVII, 7. — ventu- 
rae. genv., XIII. 14. 

Ventito, ivi, ütum, fire (venio), 
vengo spesso. — XXXXIII,3 ven- 
titavere = vado spesso, a doman- 
dare notizie; ... a domandar notizie 
sulla salute di ..... 

Ventus, i, m., vento. — ventis, abl., 
X, 19. 

Venumdo, dédi, datum, dàre (ve- 


nus + do), vendo. — venumdatos, 
XXVIII, 15. 
Veranins, 1i. m., Veranio. — Vera- 


nius, XIV, 10, Veranio, terzo legato 
consolare della Britannia costituita 
in provincia, dal 57 al 58. 
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Verbér, éris, n. colpo, battitura, 
sferzata. — XXXI, 6 «nter verbera. 

Verbéro, avi, atum, are (verber), 
batto, percuoto, offendo. — X XXXI, 
16 Domitiami quoque aures verbe- 
ratas = ne furono offese le orecchie 
di Domiziano — Domiziano l'ebbe 
a male, 

Verbum, i, n., parola. — verborum, 
XXXIX, 2; XXXX, 2. 

Véréeundia, ae, f. (verecundus), ve- 
recondia, vergogna. — verecundia 
in praedicando = colla modestia 
nel parlare. 

Véreor, ritus sum, éri, temo. — ve- 
ritus ne, XXXV, 12; XXXVII, 4. 

Veró, avv. (verus), in verità, certa- 
mente; part. avversativa = però, 
ma, ora però. — tam vero; cfr. iam, 
IX, 8; XXI, 6. — XXXVII, 9 tum 
vero ... = allora si che ... — 
XXXXIT, 15; XXXXV, 13 = poi, 
ma. 

Verso, avi, atum, are (verto), ri- 


volgo. — versatum, VII, 11 = di-* 


portarsi. 

Verto, verti, versum, ére, volgo in 
un'altra direzione. — vertunt, V, 
4 (qui militiam in lasciviam ver- 
tunt. = far della milizia un diver- 
timento); XXXII, 2 = attribuire. 
— versum [est], XXXVII, 7. — 


versi sunt, XXXVII, 22. — versa 
sunt, XIII, 7. — verterentur, XVIII, 
4 = pensare, — vertisset = versa 


esset, XXXI, 18. 

Verus, a, um, aeg., vero, autentico. 
— verus, XXXXVI, 7. — verum 
[est], XXXX, 10. — veram (opposto 
a falsam del XXXIX, 4), XXXIX, 
6. — vera, acc, XXXXIV, 8. 

Vescor, vesci + abl, mi cibo, mi 
nutro. — vescerentur + acc., poe- 
tico, postelassico, arcaico, XXVIII, 
11. 

Vespásiünus, i, m., Tito Flavio Ve- 
spasiano, imperatore romano dal 
luglio del 69 dopo G.C. al 79 dopo 
G. C. — Vespasianus, 1X, 1; XIII, 
16; XVII, 1. — Vespasiano, abl., 
VII, 7; XIII, 14. 

Vestér, tra, trum (vos), vostro, vo- 
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stra. — vestra, XXXIII, 6. — ve- 
stros, XXXII, 25; XXXIV, 3. — 
vestra, acc., XXXIV, 4. 

Vestigium, Îi, n., pianta del piede, 
pedata, orma, vestigio. — vestigia, 
acc. [esse], XXXVIII, 11. — vests- 
giis insecutus, XXVI, 5 = in ve- 
stigti8 ... = seguendo i nemici sulle 
stesse loro orme. — £n his vestigiis, 
XXXIV, 12 — sn his locis ubi con- 
stiterunt. 

Vétéranus, a, um (vetus), vecchio, 
veterano. — veterani, sostv. [milites], 
V, 10 = veterani, soldati vecchi. 
— veteranorum, sostv., XIV, 4. 

Véto, vétiti, vetitum, are, non la- 
Scio accadere, non permetto, impe- 

^ disco. — vetuerat, XXXXII, 14. 

Vettias, a, um, nome di una gens 
romana, Vezzio. — Vettius Bolanus, 
VIII, 1; XVI, 23, Vezzio Bolano, 
luogotenente di Corbulone nella bat- 
taglia d'Armenia il 62 dopo G.C.; 
consul suffectus nel 67; governa- 
tore della Britannia nel 69; procon- 
sole d'Asia sotto Vespasiano. 

Vetus, vétéris, agg., vecchio, antico. 
— vetus aetas, II, 10 = il periodo 
della repubblica; si noti la perso- 
nificazione. — veteri patientiae, 
XVI, 8 = tn velerem patientiam. 
— vetere, IV, 1; XIV, 6; XXXI, 
11. — veterum [auctorum], X, 9, 
(tra gli antichi storici); XXXIIT, 
11. — veteres, XI, 6. 

Vétustás, àtis, f. (vetustus), vetustà, 
antichità. lunga durata. — vetu- 
state militiae, XX XVI, 6 = per la 
lunga pratica nella milizia. 

Vexillum, i, n., bandiera, insegna 
della cavalleria, dei veterani, degli 
alleati. — vezilla, acc., XXXV, 16 
— bandiere delle milizie ausiliarie. 
— vexillis, XVIII, 12 = soldati 
sotto la medesima bandiera. 

Vicensimus, a, um, agg., vigesimo. 
— vicensimae legioni, VIT, 11 = la 
legione 20* detta « Valeria Victrix », 
in Britannia. cfr. legio. 

Vicinus, a, um, agg. (vicus), vicino. 
— vicinam insulam, XI, 10 = Bri- 
tanniam. 
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Vicis, senza nom., f., vece, cambio. 
— in vicem — a vicenda, VI, 4; 
XXIV,7; XXXVII, 23; XXXVIII, 


5. — tn vicem = inter se, XVI, 
1. — vices, acc. = avvicendarsi, 
XVIII, 1. - 


Victor, Oris, m. (vinco), vincitore. 
— wvictores, XXVIII, 10 = parti- 
cipio passate. — victoribus, dat., 
XXXIII, 18; XXXVIII, 1. 

Victoria, ae, f. (victor), vittoria. — 
victorià, XVI, 6 = victores. — 
victoriae genv., XII, 19 = victo- 
res; XXXII, 10; XXXVI, 14; 
XXXVIII, 8. — victoriam, XVIII, 
30; XXXIV, 18; XXXIX, 6. — 
— wictorsa, V, 11; XXVI, 13; 
XXXXV,3 = vittoria di aver fatto 
condannare per delazione. 

Vidéo, vidi, visum, ére, vedo. — 
vidit, II, 11; XXXXV,1. — videre 
— viderunt, XXXVII, 22. — vi 
dere, XXXXIV, 15; XXXXV, 9, vt- 
dere [Domitianum sceleraque quae 
fieri iubebat], cui fa da passivo 

' aspici; sebbene Cicerone dica: ve- 
debat ... videbatur — vedeva ... era 
visto. — visa, XXV, 19. — viso 
abl, XXXXI, 21; cfr. aspicio. — 
videbatur, VII, 17; IX, 22. — vi 
deretur = videbatur = stimar 
buon partito; XVIII, 11; XXXXII, 
14. — viderentur, XXVI, 12. — vo 
deri, XIII, 6; XXXXIV, 12. 

Vigil, gilis, agg., vigile, vegliante. 
— vigilibus, abl. sostv. = sentinelle, 
guardie, XXVI, 3. 

Vigor, oris, m. (vigeo), vigore, atti- 
vità, energia. — vigor, XXXXII, 
21. — vigorem, XXXXI, 13. 

Vilis, e, agg., a buon mercato, spre- 
gevole. — viles, nom., XXXI, 11. 

Vincio, vinxi, vinctum, ire, lego. 
— vinctos, XXXII, 15. 

Vinclam, i, n. (vinc?o), vincolo, le- 
game. — infirma vincla. caritatis, 
XXXII, 9, ironia — sottili legaini 
d'affetto. 

Vinco, vici, victum, ére, vinco, su- 
pero. — «có ac supergressa est, 
I, 4 — vicit et superavit = vinse 
e dominò = superò di gran lunga. 
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— wincuntur, XII, 7. — wicistis, 
XXXIII, 8. — vincere, sost. nom., 
]X, 18. —  wvincenttum. sostv., 
XXXVII, 4. — victus, XXV, 10. 
— victis, dat. sostv., XI, 18; XXV, 
13; XXXIII, 18; XXXVII. 14. — 
victos, sostv., XVIII, 30; XXVII, 8 
[se esse]. 

Vindico, avi, atum, are (vim+-dtco), 
preténdo, reclamo, m'approprio. — 
vindicant, XXVII, 6. 

Vir, viri, m., uomo, contrapposto a 
femina; maschio, uomo, marito, 
grand'uomo. — vir, XVIII, 8. — 
viri, XXXXI, 4 — Agricolae. — 
virum, XXXXIV, 6. — viro, IX, 
14. — virt, XXXXI, 8. — vtro- 
rum, XVIII,25; XXIX,3; XXXVIII, 
2 virorum mulierumque = uomini 
e donne. — viros, XXXI,21; XXXX, 
20; XXXXII, 20. 

Viridis, e, agg. (véreo), verde, vigo- 
roso, vegeto. — quibus cruda ac 
viridis senectus [erat] [adflwebant], 
XXIX, 14 — uomini vecchi, ma fre- 
schi e robusti; cfr. Vergilio, Eneide, 
VI, 304. 

Virilis, e, agg. (vir), virile. — vi- 
rii, XXXXV, 16; cfr. pro. 

Virtüs, ütis, f. (vir), virilità, qualità 
fisiche e morali dell'uomo; virtù, 
eccellenza. — virtus, I. 4 (= homo 
virtute praeditus); XXIII, 2; XXXI, 
13; XXXIII, 17 vota virtusque (= 
1) i desiderii ed il valore; 2) en- 
diadi: il desiderio di far mostra del 
proprio valore); XXXVII, 15. — 
virtutis, I, 7 = meriti altrui. — 
virtuti, XXVII, 1. — virtutem, 
XV, 16; XVII, 10; XXXII, 1; 
XXXIX, 11 — merito. — virtute, 
VIII, 11; IX, 16; XI, 17; XXVII, 7; 
XXIX, 15; XXXIII, 6. — virtutes, 
I, 12; VIII, 5. — virtutum, IX, 15; 
XXXXVI, 4. — virtutibus, dat., I, 
15; XXXXI, 3. — virtutibus, abl., 
IV, 5; XXXX, 18; XXXXI, 18; 
XXXXIV, 19. 

Vis, f, forza, vigore; al pl. vires. 
— vim, VIII, 2 — attività; XV, 
8; XXVIII, 5 — violenza; XXXVI, 
4c quantità. — vs, XI, 8 = in- 
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fluenza; XXII, 7 vi hostium. — 
virium, XXV, 5 = esercito. — 
vires, XIV, 18 = soldatesche e 
quanto occorre alla guerra; XXIX, 
12. 


Visiis, üs, m. (video), vista, sguardo. 
— visus, XXXXV, 7. 

Vita, ae, f. (vivo), vita, — vitae, genv., 
XXXXIII, 1; XXXXV, 13. — wr. 
tam, I, 9 — le azioni della propria 
vita; I, 13 biografia. — vita, III, 
14; XXXIII, 25. 

Vitabundus, a, um (vito), che cerca 
di sfuggire quanto può. — vita 
bundi, pl, XXXVII, 23. 

Vitis, is, f., vite. — vitemque, XII, 15. 

Vitium, li, n., difetto, imperfezione, 
mancanza fisica o morale. — vitium, 
I, 4. — vitiorum, XXI, 11. — ve- 
tiis blandientibus, XVI, 17 = ai 
vizii che li accarezzavano. — «vitta, 
XXXII, 3. — wvitàüs, XXXXI, 19. 

Vito, avi, atam, Are, evito. — vi- 
tare, XXXVI, 3 = vwtabant. — 
vitata, XVI, d1; XXXX, 14. 

Vivo, vixi, victum, ére, vivo. — 
vixerunique, VI, 4. 

Vivus, a, um, agg. (vivo), vivo. — 
viva, acc. pl, XII, 21 = [ancora] 
vive. 

Yoco, avi, atum, fire (voz), chiamo. 
— vocant [homines], X, 17. — vo- 
cabat, XVIII,30.— voces, XXX XVI, 
9 = richiamo. — vocare, XXXVIII, 
3 = vocabant = chiamo per nome. 

Volo, vóliti, velle, io voglio. — vo- 
luit, XX X,2 — stabilisco, comando. 
— velint, XXXXIV, 4. — volen- 
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, tibus dat., XVIII," et quibus bel- 
lum volentibus erat, grecismo = 
kai oic; ó méieuoc BouXouévoi fiv 
= et [ili] quibus bellum erat [ut] 
volentibus [bellum] — e quei che 
desideravano la guerra. 

Voluptas, atis, f. (VOLUP.), pia- 
cere, voluttà. — «voluptates, acc., 
V, 4 — a goder piaceri; XXI, 3. 

Votum, i, n. (voveo), voto, brama. — 
voti, IIT, 5. — votum, III, 5. — 
vota nom., XXXIII, 17. — votisque 
abl., XXXXIV, 16. 

Vox, vóels, f, voce. — vocem po- 
puls, Il, 6 — la voce del popolo. — . 
voce, III, 17 — voce, parola, stile. 
— voces,acc., XXXIII, 15; XXXXV, 
20 | 


Yulgo, avi, itum, fire (vulgus), di- 
vulgo, faccio sapere a tutti. — 
TO vulgato rumore, XXVIII, 7 — 
Gas sparsasi la notizia. 

Vulgus, i, n., di raro è m, volgo, 
popolo. — vulgus, XXXXIII, 2. 
— vulgi, XXXXI, 12. 

Vulnéro, ivi, itum, are (vulnus), 
ferisco. — vulnerat, XXXII, 17. 
— vulnerare, XXXVII, 10. = vul- 
nerabant.- vulneratos, XXXVIII, 3. 

Vulnus, néris, n., ferita. — vulnus, 
acc., XXXVII, 90. — vulnere = 
disgrazia, VII, 1; XIX, 1. 

Vultüs, üs, m., volto, aspetto. — 
vultus, XXXXV, 11. — vultus, gen., 
XXXXVI, 13. — vultu, XXXXIII, 
13=animo; XXXXIV,5; XXXXV, 
19. — vultus, nom., X1,5; XXXXVI, 
12. 


